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Dozwala si^ drukowa£ pod tym warun- 
kicm, aby po wydrukowuniu zlozona byfa 
w Koinilecie Ceimiry liczba exemplarzy U- 
sld\>a przopisana. Wilno 1837 d. 3 1 pa&dz. 

Ccttzor , Leon Borowshi. 






To horse, to horse — he quits, for ever quits 

A scene of peace —- 

Ck. HaroldPil. C. i. s. XXVlll. 


Kloz z was nie uczul kiedy cigikiej r§ki 
losu? Kto z was nie tesknil za pokojem 
nieprzerywatiym trudnemi wypadkami zycia, 
suchemi jego szczegol'ami, nudaym egoizmem 
ludzi, a nudniejszem czgsto jeszcze iclt przyr 
wiazaniem ? 

Kto z was nie zarumienil si§ scliodzac 
raptownie z poelycznycli marzeii, do zimnych 
drobnoslek przfjpominajacych nam sinutna 
niewole duszy nicsmiertelnej, w glinianem 
naezyniu naszem zamknietej ? 

Kto z was nie pomyslad' w jednej z wy- 
cieczek nad ziemia, ze leplcjby w tamlej 
krainie, dumaii i mysli pozostac ? 

II. ! 
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Kto z was raiiiony w scree, z tgsknol.-j 
w duszy, Iza w oku , westclmicniem w pier- 
siacli, uniesiony na clnvilg w oldoki wspo- 
mnienia, nie przeniosi przeszfosci nad te- 
razniejszosc, wspomnieri nad uczucia? 

0! przyjaciele moi, pariom lowarzystvva 
wygnanym zewsz^d, niema jak ten awiat 
cicliy kt6rego wrota dla wszystkich stoj.-j 
otworem. 

ldzmy tarn i fzapomnijmy o troskacli 11a- 
szycli, zyjmy przeszlo£ci;j, dumaniern , ina- 
rzeniem , pokarmami dusz smutnycli, kturych 
nie nasyca obiady i bale, lance i useiski, 
rozmowy wlokace sig jak czarnv dym po 
ziemi. — Kochania motylowe , gnievvy p<jf- 
wieezne i wszystko to czem sig karmia ludzie, 
ktrtrzy na cclu mogi swojcj widz;j Ig sarna 
kalufcg, z kl6rej wyszli. 

Wlozmy na plccy lekkie ttomoczki wg- 
drown ik^w, a vv nich wspornnienia naszo 
drogie i oczyszczone lalanii pamiadki, wezmy 
kij w rgee , pozegnajmy naszc gniazda i dalej 
w drogg ! Troski zostawmy na progu i biez- 
my prgdko— mozc nas nie dogonia!! 
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II. 

%mm w m 

ANNA MARIA A SCHURMAN. 

(Schuurmann Schurmans.) 

1607. 1678. 
BIOGRAFJA. 

Faina di loro il mondo csscr non lassa, 
Won ragioniam di lor, ma guarda c passa ! 


1. 

Gdybylmy sie chcicli przckonac, 0 ile 
uzyteczniejsze s;j pojcdyricze biografje od hi— 
storycznych wielkich obraz6vv, pod wzglgdem 
moralnego ukgztafccnia , mozebysmy w spisie 
riauk itmiescili kiedy oddzielnij biograficznfj 
galyi, historij, a ta zaslanawiajac si§ nad zy- 
ciem roznych os«5b, wskazujac sposoby jakiemi 
doszly swego colu, znaki jakiemi w nich od- 
krywaly s ig zdolnosci i powolaiiia, poshi- 
zylaby za praklyczn^ naukg zycia. Biogralie 
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kazdego stanu slawniejszych indywiduuw, 
zostalyby osobno podzieloue i stosownie da- 
wane tym, do kliSrycli sip odnosza. Korzj sej 
moraine mogace z tego wyniknac, s;j zdaje 
mi sip, tak oczcwiste, zc icli nawct wypi- 
syvvae nicpotrzeba. 

Do lego kursu, moznaby potein dodac jc- 
szczc, czesc jcdna, dla samej tylko cicka- 
wosci — Fenonuenogrqfiq ,, opis zycia osub 
ktore nic wielkiego nie zrobiwszy, jcdnak 
sfawne, ktore sip uniesmierteluily jakas o- 
sobliwoscirj, dziwactvvem. 

Heroslrat i cala jego z pozniejszycli wie- 
kow mnoga rodzina, ludzic kt6rzy zycic 
swipca dla czczej nadzici wslawicnia sio, ci 
klorzy je trwonia na nabycic ldyskotnych 
tylko wiadomosci, azcby nioml znilzi\vi£ , lu¬ 
dzic ktorzy bczsilni do tsvorzcnia, targajn sip 
na dzicla jcnjuszu, azcby jc przyriajinniej 
wspom nicniem znisjcz “ia z soba pobjczyc, 
ci wszyscy i wiclu innycli poinicsciloby sip 
w lym rzpdzie. 

Lecz bjografjc nic takby sip pisac powin- 
ny jak sip zwyklc pisza, bo w dykcjonarzauli 
najlcpszycb suche sa tylko fakla, skrdconc 
i czpslo falszywc, bo nic z pierwszycli i au- 
lentycznych zrodet, lecz dorywczo zbicrnne 
na bistorjcznych srnicciskacb , wipcej dal niz 
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rzeczy, erudycij pochwytanej niz rozumowa- 
nia — w autobjografiach prawie zawsze ja 
lak jak wymalowane, wyzlocone, upstrzone 
i posadzone tak wysoko, ze sig zbytniem 
podniesieniem za nial:e wydaje, a narcscie 
znby sadzici o czlowicku, opr6cz niego i in- 
s/.ych jcszczc siucbac potrzeba. — W pochwal- 
nych mowacli zacznwszy od Fontenella sa 
i\lko pochwaly, a jcsli czasem pseudokrytyka 
powohia i drzaca jak cicii sig Avsliznic, jest 
lylko fanfaronada bezslronnosci a czgsciej 
zadoscuczyiiicnicm opinij, kt6ra tcgo nieod- 
zownic wymagala. — JMagazyny umieszczaja 
w prftwdzie czasem bjografjc nowo robionc, 
rozumowane , ale 1c sa zbyl kr6tkie, obcielc, 
zastosovvane do miejsca, robionc na zakaz, 
i jak Avszyslko co sig robi nie z powolania 
talcnlovvcgo, ale z jakicgokolwick badz oso- 
bislcgo , ba<lz stronniczcgo widoku, niczaslu- 
gnjace na wiarg, J>o hey. pi-zejgcia a cnlu- 
zja/.niu, choc czascin z lalcntcm pisanc. 

Pismo najlcp'ze pod Avzglgdem artyslycz- 
nym, jak tylko nie jest iiatclmioncm, coz 
Avar to? 

Spodziewam sig , ze av zyciu Fanny Marij 
Scliurnian Flamaiulki, kl6re Avani zaraz 
opowiein, nic zccbcccie Avidziec duninic na- 
rzucouej formy do pisania biografij. — Tco- 


6 


rje ji iz przcszly, a ja ich wskrzcszac me 

3 

Anna Marja a Schurman urodzila sig w Ut- 
rechcie (1) dnia 5 Listopada 1607 roku. 

Dziecinne jej usposobicnia zapowiadaty nad- 
zvvyczajn.-j 1'atwOsc pojmowania, spamiglania 
i nasladowania. Okolo Irzech lat majtjc za- 
czgla czy tac, \v szdstym roku ivycinafa bar- 
dzo zrocznie z papieru rozmaile postacie bcz 
wzoru, w siodinym mowifa troche ]>o I'acinie, 
vv dsinym rysowala kwialki wcale nic zle 
jak na swoj >vick, w dzieslalym uagloua od 
malki nauczyfa sie Lafiowae w przcciagu 
Irzccli godzin. v 

Ta cudowna latwosc do nauczcnia si§ 
-vvszystkiego, hyfa powodcm, ze z pocz.fj.iku 
przeciwni mgskiemu sposobieniu si*; do nauk 
rodzice, pomy.slcli narescie, aby jej dac slo- 
sowne do odkrywajacych si§ talentdw wy- 
cliowauie. — Laciiiskiego jgzyka porzalki od 
nauczyciela, kldry go braciom jej wyktadal 
nieznaeznie nauczyia sig; lccz matka zavvsze 


( 1 ) DesOapm. Tom 71. p. i if!, wedtuj: innych vv Kolo- 
nji r. ifio6— Did. Biograph. (# jSj. Svo IX. Vol.) 
VJil. Vol. j>. 5j5. 
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jeszcze w glpbii duszy zalruduicniom plei 
jtij niew fasciwym, przeciwna, czpsto zasa- 
dzala j;j do igly. Tak biedna Marja siedzac 
nad nudn<| robota , krecac noz\czki w rpkn, 
wycinaia z papieru figurki, ktdrycb ksztally 
coraz poprawniejsze , przygotowywaly ja do 
rysunku.— Nikt jej nie uczyl, nikl nie za- 
cliecal, wszakze kazdy kwiatek, zwierzp, 
drzewo, obudzaty w nicj ten poped nasla- 
downiczy— brai'a sie do rysunku i z podzi- 
wienicm ujrzano ja wkrdlce malujaca kwiaty, 
owady, ptaki, twarze, cliociaz nie miala in- 
ncgo nauczyciela do tego, iiad \\ rodzona 
zdalnose. 

Fowiadaja £e ktos z nitodego Ficus Mi- 
randoli zartowa! mowiac, iz za mlodu za- 
dziwiajace talenta, nic na przyszlosc wiel- 
kiego nie rokuja, a Ficus odpovvicdzial inn 
dose trywialnym konceptem — Musiates bye 
bardzo dowcipny r za mlodu! Lecz z prze- 
proszeniem jego , zdanie to, iz odznaczaj.yce 
sip zdalnosci w rrdodym wieku, nie wide 
rokuja — jest prawdzhve. 

Zwykle bowiem w dzieciiistwie i przy- 
spieszonej mlodosci odkryvvajn sic tylko ta- 
lenta rneclianiczne , nasladownieze, zdolnosci 
do nauk wipcej pamieci niz jeninszu wymaga- 
jacych, wielkic jeniusze (swiadkiem NewLon) 


point) i irurtno wzbijaj;j sit lrcz trwalcj.— 
I’icus Miraiulola, Hugo Grolius odz zrobili 
obiccujac w mtodosei lak wide? — byli lylko 
i’cnomcnem, monstrum sine vitio , jesli sig 
podoba. 

krzyezano 11a cuda z pocz.-jtku, lecz gdy 
nadal wiekszyeh sir cud6w polrzcba bylo 
spodziewac — zoslalo tylko lo, co bylo. 

JMarja poAVolana \v dziecinslwic zapafem 
do sztuk pigknych, ocldafa sig im i naukom. 
Ojcicc przckonany o polrzebie dania jej slo~ 
sownego wyebowania, sarn j;i doskonalii 
zaczal w lacinskim jgzyku, meloda prakly- 
czna, zaczynnjnc od tldmaczeii Seneki. Dla 
czego od lego aulora, nic odinnego, povvic- 
dziec nic uniicin , nic widae bow iem w r dzie- 
3 acli jego, ani czyslego i lalw cgo poi zndko- 
w ania mysli, ani scislc zacliowanycli form 
jezykowycli, kldrcby ten \v \bor usprawie- 
dlivviafy. 

Maj.jc lat dzicsige Anna Marja przelloma- 
czyla na jezyk francuzki i fianiaiidzki , kilka 
traklatow Seneki. 

IjCcz niedosc 11a turn, wkrotec zaczgla sig 
uezye po greeku, i jak vvszyslko lak i lo 
poszfo jej z wiclka lalw o.sci.j. 

l*o smierci ojea mogla juz zupclnic oddau 
sig swoim ulubionym praeom — jej dom slat 
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sig miejsce.m scliadzki uczonycli i artysldw, 
imie zaczglo bye znajome i najznakomitsi li- 
teraci pisywau do niej zaezgli, aby wy- 
cifjgnac na odpoAvicdz. 

Lejdzie professoroAvie Unhversylelu o-*- 
sobn^ dla nicj Jawkg w salach prelekcij i 
micjscach gdzie tezes broniono staAvic kazali, 
aby mogl'a bye przytomua , nic migszajac sig 
z tlumem, pomysl aryslokratyczny, kt6ry 
pokazuje, ze sig nigdzie bez aristokracij nie 
obejdzie. 

Zapalona pocliwalami i Avzigtoscia swoja, 
kl6re jej zdolnosci prmlzej jcszczc rozAvingl'y, 
zaczgl'a sig doskoualic av lac i risk i in i greckim 
jezyku, a nakoniec slawny filolog Vossius 
lekcije hebrajskiego daAVac jej zaczal. Wkrotce 
wyuczyia sig tak, ze pisae inogla po hcbraj- 
sku, syryjsku , chaldcjshu, po grecku, po 
Jaeinie, po lxiszpaiisku, po Avlosku i po nie- 
rniecku, mowil'a i pisafa zlatwosciij po Iran- 
cuzku, rozumiala po angielaku. 

Jest jednak zc strony bjograldw amplifi- 
kacja co do jgzykdAV syryjskiego i clialdej- 
skiego, ktorych umiejgtnosc dobrodusznie jej 
przyznajfj. Kloz boAvieni nie AA'ic, zc te dA\a 
djalekla u lonely oddaAA'na av jgzyku liebraj- 
skim i sfj oddavvna bez zycia, zapomniane, 
niepoclobne do uauczenia, nazbyl ubogie, 
II. 
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nawet na siedmnastego wicku potrzcby umy- 
slowe, i tak pravvie jak nieekzyslujijce, bo 
tylko czaslkowo o tyle, o ile do skl'adu jg- 
zyka hebrajskiego wplywafy znajome. Marja 
Schurman pr6cz wymienionych jgzykdw, 
cytowala wprawdzic jeszcze arabskie zdania 
alkoranu (vv liScie o przeznaczeniu) — ale 
kt6£ niewie, jak cytacje sa slabyni dowodem 
umiejgtnosci jezyktjw. 

Oprdcz umicjgtnoSci jgzyk6w, Anna Marja 
wprawila sig, zapewnic sluclianjem tezcs 
wLcjdzie, do scliolastycznej polcmiki, wow- 
czas bardzo w modzle bgdacoj, bez ktorej 
form sakramcnlalny cli, nic sig lilozoficzno- 
uczonego nie pisato. Jej Icz pisma sa tylko 
odbiciem innycli lamlego wicku i kraju, wkto- 
ryoh taz sain a czczosc mysli jak w innycli, 
ten sam jak w innych naAVaf crudycij, cytacij 
i pedanlerij widziec sig dajc. 

Rozmaile sposoby rysowania i malarstwo 
byfy takzc jej nlubiona zabawa — dosye biegle 
wycinala port rely 11a szklc ajamcntem , robila 
minjatury, liistorycznc obrazki olejno i szlycby 
au burin i a l‘cau forte (rylcem i scrwaserem). 
RzezbiarsUvo , a raczcj piiiskorzczba, nie byla 
jej obca, najwigcej portrelow wycinala z drzc- 
wa lull sloniowcj kosci; znala procz lego mu- 
zykg, grala na lulni i klawicymbale. 


Porlrely jej malki, braci d\v<5ch i jej wla- 
sny, zrobione z drzcwa palmowego, byfy tak 
wy borne na sAvoj wiek izapewne pod Avzglg- 
dem , kto jerobil, ze malarz Honthorft, cenii 
jedcn tylko jej portret, tysi^c zlotych holen- 
dcrskicli. 

Oto jest poprzedniezy rys kr6tki posiada- 
nych przcz nia nauk i talentoAv, to jest tych 
z kt6rych kazdego po Iroszg lizn^fa — av aa ie- 
ku ktory nowycli pomyslow nie wymagaf, i 
zyl (pod opiek.-j reguf i form ufatwiaj.-jcych 
tworzenie arlystyczne) kompilacjami, Marja 
mogka ucliodzi6 za AAielk;j, i laLj ja wsp6l- 
czcsni oglosili. 

5 . 

Jakiego rodzaju by] talent i zdolnosci Anny 
Marij Scliurman? — Jest to pytanie 11a kttjre 
odpowicdz pisma jej dadzn.— Z ovvoc6w icb, 
poznacie icli, poAviada I’ismo swiele. Marja 
przy talencie obserwacij, miata latwosc 11a- 
sladoAvania, painige wielka, zrf eznose w przy- 
■vvlaszczcniu sobie cudzyclx mysli, pod innq 
iylko formrj, aa szystko to do pewnego tylko 
stopnia. 

Albowiem ktokolwiek zdolnosci SAVojc , za- 
miasl zgromadzenia w jedno ognisko } zaslo- 
soAvania do jednego cclu, rozprasza po Aviclu 


przcdmiolach, ten w zadnym nawel chwi- 
lo’wej (loskoiialo.sei nic tlojd/.ie. 

Czlowiek jako slworzenie jedua majaee 
duszp , nie mole > ani dobrze dwdeh rzeezy 
razem robic , ani o dwdcli myslec razem, ani 
Yv dwdeh sip razem doskonalie. 

Jcdcn przedmiot jakikolwick raz obrany, 
jest >vipcej niz wystarczajacym na zycie czlo- 
wicka. Skicrowanic wszysLkich zdolnosci na 
jcdcn przedmiot jest jak skupicnie promieni 
sloiica w Iwicrcicdle Arcliimcdesa, rozpro- 
szone grzcjij tylko, zjcdnoczouc pain. 

Czlowiek rozdrabiajacy sip 11a rdlnostronuc 
pracc dokladncgo nawet 0 niczcm wyobra- 
zeiiia nie powczmic. Polilnslorja jest ma- 
rzeniem, a wszyslkie ])iI)Iioleki cliodzace fan- 
iarouad.j podolma do encyklopedij popular- 
nych, w k I dry cli tyluly wszy stkiego , a 

pod tytulami — nic. 

Anna Marja nie niiala najrmiiejszej eznslki 
tego jcnjnszu twdrezego, ktdry uwiclbiamy 
\v pra^dziwic wirlkich ludzinch picrwsz.ego 
rzpdu , jcuiuszu kldry w islooie , zawisl Iy 1 ko 
11a zupelnle nowej kombinacij materjatdvv 
umyslowycb, lub nadaniu iiowych form sta- 
rjm juz vvynalazkom — lidenla Auny Marij 
ograuiczaly sir dose umiejptucm, ale tylko 
nasladowaiclw cm. 
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Rysunki jej, LaIv po Avi^kszej cz^lcl por- 
trctami nie obrazanri w klorych tvvorczosci 
i ukladu potrzeba, kwiaty, OAvady, peizaze, 
przcdmioly Avigcej rncclianiczncj wprawy niz, 
smaku i wynalfzicnia wyinagajace, byly jej 
liajpospolitszc. 

Toz samo w pismacli , mysli bardzo nialo, 
suclic frazesy laeiiiskie , forcmnc , znajome , 
bo urywkami czylaiie tysiac kroc A\e Avszy- 
slkich lego AA r icku jednoslowycli pisarzacli — 
a duzo erudycij oto ich tresc cala. W poe- 
zijach ta sama normalnosc, ta sama ozlolda 
regularnose, brak imaginacij i wynalazku, 
doAvcipoAvanic francuzkic , sofistyezuose osta- 
tnich czasoAV lacmskich. 

Nic pcAvnego, stanoAA czcgo , udcrzajaccgo, 
zaduycli poriiyslow su iezycli, zadnycli Avxiio- 
skoAV nicoczckiwanycli nic znnjdziesz av jej 
dzielacli—wszvsLko jcsl skulkietn lego roz- 
proszenia umysloAvego, za kldrym poszio 
oslabicnic. 

Aiing Marjn kazdy malarz przewyzszylby 
naAvel av nicchanicznej czesci SAVojej szluki, 
kazdy snyccrz av snyceisLvvic, kazdy erudyt 
av erudycij, kazdy poeta zajmiem ■— cala 
a\ ariose jej ze byla razem malarzcm, sny- 
ccrzcm, erudytem i poelip Ale coz kiedy 
AV zadnej z lycli galezi > nie zuae sladu jej 
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zycia i przcjscia — malowania ilic nalcza do 
zaducj szkoiy, snyccrszczyzny wspominac nic 
Avarto , erudycja odgrzcwana, poezja suclia 
i blada. Stowem jcdncm bylo lo wielkic — 
bardzo wielkic — nic. — 

4. 

Imic jej dzis jest juz prawie tak jak nic- 
znajome, lccz wick w kt6rym zyla okrzyczat 
ja za dziesia ttj IMuze, za Safo llollandij, za 
dsmy cud swiala, najuczonsi szczycili sie jej 
listami, a Fryderyk Spauliejm byi jej pism 
wydawca (1). 

(l) Fryderyk Spanlicim autor mnostwa dziei IcoTogij 
polcmicznej urodzony w Ambcrg — 1‘rofes. TJ'niw. 
w Lejdzie. Tytul' tej edycij jest iinstopny : Aohi- 
lissimae virginis Amine Marine a Schurmnn opu- 
sCula lLelraca , Graeca , Latina , Gallien , pro- 
saica ct mctrica. Eel. 2 da auction ct cmciulatior. 
Lug el. Batin’. Ex officin.Elzeviv. CIO ID CL ( 1 6.1 o') 
Svo min. 5yC p. z portrciein jej przez iiia sama i u- 
L.oiiym i dystyehem 

Ceruitis liic picta nostros in imagine vullus, 

Si negat ars I'ormam, gratia vestra daliit — 
i napisciri Anna Maria a Schurmnn an.aet.53. tC to. 
June edycjc pism jej avymienim nastepnic — Co 
sif lyeze Spaulieima, lego najvvjpracowaiiszc dzieio 
pod wzglydcm liisiorycziiyin jest Ilosprawa (po ia- 
cinic) o Faszcssie Joaniiie, tiuinauzona na memie- 
cki i francuski j'.'zyk, wain a dJa cylacij mnostwa 
nieznanych rfkopismiiw — a dla lias zajniiijac.i 
wymiciiicriieiu kopij rekopisinu Marciiia I’olaka, 
klore przyloczym na iuncm miejscu. 



W przedmow ip piszg , iz 11a nkj wysllila sig 
nalura tak, jak lylko na kobietg wysilic sig 
niogla; cliwali takze — ,, pietatcm sine sche- 
„ mate , modestiam sine exemplo et mirani 
„ morum vitaeque sanctitatem ‘* — i dodaje : 
n Et quamvis maxime laudari mereatur 
„ nihil minus tamen, quam laudari cupit. 
„ Quod ipsum etiam supra laudem est. u 

Nie zapomina lakze oznajmie, ze edycja la 
pism jcj, iriimo jej w oli sig robi, ckociaz 
listy jcj sarricj zawarte \v nicj dowodza, ze 
wiedziaJa o tcm i wcalc sig nic opierafa. 

Osoby z klorcmi miala zwi^ski byly — 
Anna Marja Krdlowa Wggierska i Ludwika 
jcj corka , Elzbieta Ksigzna Palatyrtska, Marja 
Ludwika Gonzague Krolowa Polska zona 
Wiadyslawa IV, Anna Ksigzna de Hob an. 

Uczcni zas, — Joh. JicveroviciiLS Senator 
xirchialrus JJodrechtanus, ktdreniu przypi- 
sany list de Eitae Termino , w istocie o prze- 
znaczcniu— przedmioL zucliwalc obrany, bo 
o nim w tymze czasic bardzo wielu uczo- 
nych pscudo-lilozofow pisalo. 

1 ). ddreas Jlivefus Tbeolog, kldremu przy- 
pisanc Problema practician — Nian fctemi- 
nae christianae convenit studium littera- 
rum ? 

Jan Smith, Jakob Lydius, Jan Cloppen - 
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Lurch , Fryderyk Spnnhcim, Claudius Sal- 
masius .— Melctius Arcybiskup Efeski , (lo 
ktdrcgo jjisala po grecku, Jakob Calzius , 
MdolJ Vorstius, Konstanty Huygens , Tlil- 
hehn Slaeckmann, Jan de Laet, Pani Moor 
(<lo kldrej pisala po lacinie) Piotr Gassendi, 
Sirno/ids d-Eives , J.amb&rt Goris , JJeffrid 
Osterwiek, Jakob Crucius , Du Moulin (fran¬ 
co/, , ksindz). 

Wyl iezemy jes/.eze tych, kldrzy ja w pi- 
smach swoich chwalili , aby lego dJugiego 
spisu dopclnic, kldry da wyobrazcnic, jakiej 
byla ccny w swoim wieku , ta JMuza lkd- 
gijska. 

Daniel Jfcinsius , Georgius Sfaachmans, 
Jan Jlr.verovicius , Smith kldry ja /, trzenia 
Annami pordwnywa, Anna, Susia. / estalis , 
PaXanda i Ptenhovia ; Isaac G niter, lial- 
zac sfavvny lislopisarz, kldry prosi aby jej 
,W lyni rodzaju pisania przyznanc bylo pier- 
Avszenslvvo nad nim, rzecz dzivvna ua fran- 
cuza i na tak prdzncgo C'/Jowicka. 

TAidwik Jacobi od S. Karola Kabilonciiski 
Karmelila, \v swojej llibliotccc kobicl sfnw- 
nych, uzalajac sio nad t«m, zc nic jcsl rc- 
ligij Kalolickiej, giosi lakzo jrj poelnvaly, 
przyznajc jej nniicjclnose jezykdw — ITebraj- 
skiego, Chaldcjskiego, Syryjskiego, Arabskirgo, 
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Turcckicgo, Greckiego, Ijaciuskicgo , Fran- 
euzkiego, Angiebkicgo, Wloskiej^o, lliszpun- 
skiogo , iNicmieckiego , Flatnandskicgo i 11 ol— 
lenilerskiego. Cylujc on poeliwaly Gabriela 
/ amicus Mazai-yii-kicj ISiGliolcki Iiiblioteka- 
rza, Si/ltnasiusa \v przedmowie do praw 
Groekieli i llzymskich (Jus alticum. et fSo- 
tnanum) Jahoba Crucius i Jahoba Martin , 
Faryzaiiiua, klory o nicj Epigramma i po- 
chwahj napisal. 

irdcz tycli inni jeszcze pisarze z poclnva- 
lanii o niej vvspontinaja. 

Jacobus Caslius in poemate flelgico. 

Xu chut us fuisilanus , Medyk w swojej 
Jlistoria Mcdicaruin. 

Valerius yJndreas Dcssclius in Biblio¬ 
theca Jielgica (iG45—4.) 

Uoininih Gilbert us w panegirykii na czesc 
joj, pr/.ypisaiiym Gabi’ielowi Svaudcns. 

Caspar Bariums w Eplgi aiinnatacU. 

J\ a astutely Hit) gens takzc. 

y/ndrzej Jtirc/us w lislacli do nicj. 

yfdolph f r orstius takzc. 

s/ndrzej P<dvius takzc. 

Jiikob Lydius w Mcrkm juszu Balawskira 
(p. 507 . 55G). 

Lazarus Meyssoner, Bled tens Lugdunensis 
(LIpi si. ad IJevcrov.) 

It 


3 


Daniel Ildnsius w zyoiu Marij tie Do¬ 
mini. 

Jacobi w traklacie o bibliolekaeh znaezniej- 
szyeh svviala (x/ppendix p. 29.) 

Kavol Duchesne .— Pa wet Jakob liiigdnri- 
czyk av poelivvale fraucnzkiej Aimy Marij 
Sclmvmau. 

Dilat ion de Cos/e Ordin. Minim, w przed- 
niowic pochwaJy kobicl sl'awiiyek. 

Fraud sack Collofelus (syii Wilhclma) vvE- 
pigrammalaeb. 

WszysLkicb lycli pocliwat Avj'pisywac \v ca- 
Josci niepndobna ; przytoczym tylko dwic, dla 
dania o nidi ogdlncgo wyobi-azema. Clan- 
dins Salmasius lak piszc. 

.. JMamy av micscic o jederi dzicn drngi 
y,lad oddalom m (ay Ulreclicio) panicnko sla- 
cbrlnego roilu* niemmoj od liippiaaa avaaicIu 
gala/, inch sztuk bicgla , a lcm bard/.iej godua 
podziwicuia ic av Icj ptci , rzadko sip zdarza 
taka plodnoso uniysln , taka nmogosc nauki 
i lyle cnoL razem. Co lylko sip u my stem 
Avynalcsc, a reka da zrobic , 011a uinio. 

„Maluje jak nikt lopirj, av yrzyna 11a niic- 
dzi, A\ } risk a 11a Avosku i 11a drzcAvic podo- 
huicz. — W Irygijskich sztukach Avszyslkim 
kobiclom AvlasciAvyrh, przcsadza davvnc i 
Avspdlzyjaoc kobiety. Co do nauk, tych irin 
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tylc ! tak av nich jest doskonala, ze nic 
wicm w klurej ccluje. Tylc uniic jezykuAV, 
V/j nic Avyslarczyl'o jcj Europy i un wscliud 
a* przelcciala nauka, porywajac zlamtad 
Hebrajski, Arabski i Syryjski jezyki aby jc 
dolaczye do posiadanych. Po lacinie tak pi- 
sze, ze nikt nic polrali lepiej nawct z tych 
co cale zycic doskonalac sie av tym jyzyku 
pracuja. Nad francuzkic jcj listy, clivba 
Ualzac lcpszc napisa6 polrali. Wiclu jezy- 
kami Europejskicmi , lak hioaa i jakby jcjbjfv 
rodzinne. — Z Izraclitami po hebrajsku , z Sa- 
racenami po arabsku mozc mice korrespon- 
deneja — naAvet nauki trudne i ostre dla nas 
lilozofja scliolastyczna i tlicologja , tak posia- 
da ze wszystkicli zadziwia, Lo lo do cudu 
podobnc, nikt sig z ilia o picrwszeiistwo nic 
uliiega, bo nikt nasladowae nie polrali, nikt 
nic zazdrosei, bo AAyzsza jest nad zazdrosc.‘‘ 
To jeden , leraz Lydzic nam moAvit drugi — 
Jan Labourcur w opisic podrdzy Krolowcj 
PoUkicj Marij Ludwiki Gonzagi zony Wla- 
dystawa IV' (l) — kLory tak aa spomilia od- 
Avicdziny krdlowcj, Marij Sclmrman uezynio- 
11c dnia 26 grudnia i 645 . 


( 1 ) Paris. iC-i8. 8. 
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„ Dnin naslopncgo 26 Grudina, Krdlowa 
Polska ok a/, ala jak dalcce wysoka ccng pr/.y- 
Aviazujc do nauk. Zasl'yszavvszy o Amiic M.arij 
Sclinrmau panieuce rodcm z tego miasLu 
(Ulrcclitu) i o picknosci jcj zbiorow (Cabinet), 
zafcndafa ja odvvicdzic, ale bez cereimmjalii, 
dla uiiikiiieiiia zgromadzeri llunmyeli lndu, 
kl.oryby s/.cdl za ni.'j. ZostawiTa wiec dwdr 
swdj i si ad la incognito do karety I’ani Mar- 
szalkowcj (do Guebrianl), majac z sn]>^ lylko 
liiskupa Orauii i cztery ezy piec osob, zkld- 
rych jcdiuj, ja bylem, — J'rzcjczdznj^c \vi- 
dziala wiolki koscidf i wysiadia \v domu Loj 
dzicsialdj innzy, cudu swojogo wioku i plci. 
]\ie bcz jiodziwienia ogladala doskonale ro- 
boly, jcj rekami nczynionc, w malownicLvvir, 
miriiaLuracli, koloi-owaniach, szlydltach ryl- 
ccm i djamciiLcm 11a miedzi i szkle, kldro 
jcj zjednaiy slawg bicgicj w sztukacli liajziia- 
micnilszycli rnigdzy reczneini. Jednakzc po- 
dziwienie lo wzmngto sig , gdy ja usl'yszaJa 
inowijura ty la jyzykami i o tylu naiikacli. 
Odpowiadata Biskupowi Oranij po wlosku, 
badajacoinu ja z roskazu krolowcj i argumen- 
lowala bardzo zrycznic po lacinie o kilku 
punklach Tlicologij. Z i'6w r naz pew nosii.j 
odpow icdziaia \v Lyrnze jezyku 11a knmplc— 
menl, kldry jij powiedzialem od I*. Mar- 
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sztTlkowej. — Muwifa po Greeku z P. Corrade 
pidrwszym lekarzem krolowej, a byl'aby do 
nas jeszczc i innemi mowita jezykanii, gdy- 
bysniy jc timieli, bo oprocz greckiego, Jaciii- 
skiego, fraiicuzkiego , wl'oskiego, Iiiszpaii- 
skiego, nieinicckiego i flamandskiego ktdry 
jest joj rodzinnym, zna takze A\calc dobrze 
liobrajski, syryjski i clialdejski, a do mdwic- 
nia niemi, brak joj tylko troclie wprawy. 
ltdwnicz Aviadomc jest jej polozenic krajow, 
Jtak zc mnglaby vv nich podrozowae bez 
przewodnika i Udniacza. 

5. 

Pisma jej znaezniejsze Sfj — naprzdd: lie 
Vi Inc humanac iermino , wlasciw ic o prze- 
znoczcniu , rospraw a w ktdrej zadnycli nie 
nia nowycb pomyslow i kilkadziesiat tylko 
cylacij— my&Ii rozwleezone i pokryle \\ ar- 
slwa scbolaslyc/.iiej laciny. WyszJa hngd. 
IhUav.cx Ofjicuia Joannis Maire. i 63 q. 4 to. 
Studio Joannis JJcvcrovicii , cinn edits cr- 
lel/crrinds J } /iilosojt/us , ejusdem argumenti 
auforibus. 

Takze po hollendersku. Dordraci. i 65 g. 4 to. 

Itosprawa o nankacli jakie slnzyc nioga 
kobieloni, o zdalnosci bobicl do nicli . po- 
trzebie naliyeia i l. d. {Problcmapractician). 
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Eugcl. Bahiv. ex Ofjic. Elzevir. i 64 i. o. 
(112 p.) tlnmac/.oiie 11a Inuieuzki przezWil- 
hehna Collolct Paryzaniua. 

Listy o tymze przedraiocie do Andrzeja 
Hivet Doklora Tbeologij (Ewaniclika).— Lt/gd. 
Jialav. cx officina Elzevir. 1 64 1. 6 vo. I lo 
tfumaczyl C.ollotct, przedrukowaue pozuiej 
■a poprzedzajaea losprawa w cdycij Lugd. 
iG 5 o. 12. 

June joj pisrna sa: Epigranima Laeiiiskie 
do Jana lsaaciusa Ponlana, do iluygcnsa, do 
autora liistorij 17 Ireciilu. — Wicrszc dosyii 
Avs/.ystkie paiiogiryczue, liigdzie ay nidi uie 
ma czjsLego zapalu, pisanc z okoliozuosci, 
z okolieznosciami zginely. Lecz uajAvieksza 
czose jej dzicl skladaja listy do rozmaif ycli 
osdli pisane, grcckic, liehrnjskie i dose Aviclc 
francuzkicli, listy po wiekszrij czfsei kidlkie, 
kldrych caia zalcla jest pcyviia gladkosc slylu, 
krj jnca [>od sobn zupelna czczosc niysli. Procz 
logo napisala jcszczc Eiu lerjq , malo zuajo- 
inc dzioio, av niaterij eeligijaej, Avykladaj^oo 
zasady slawuego Eabadie i otoz jej calc za- 
slugi i pracc. 

Z porlrcldw Army Maiij , ktdre nam sama 
zosLawila, Avidac zc nic byta piokna, Ivvarz 
miata okragla , nos dn/.y, oc/.y wiclkic, czolo 
szerokic, kvvadralowc, Avyuiosle, usla szciokic 
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locz mile. — lie z rysunkn poznae nmJna. 
organa umiejy Inosci jgzykow, Theozolij i 
krylyki na czole sa dosyc rozwinigte (j). 

Takie jakesmy opisali Lyfy zalrudnienia i 
pvace Anny Mari] av pierwszej pokowie jej 
zycia, to jest do roku i 65 o, a jaka odtad 
zaszka w niej odmiana , i ilc poziianie jednego 
czlowieka na caka reszte zycia jej w ply nolo, 
zaraz Avain poAviem. 

6 . 

Anna Marja miala av roku i 65 o lat 43 . 
jiosAviecona nankorn, zajeta sztukami , dom 
saa 4 j uczymw'szy akadcmja literatury i sztuk 
piekuycli (2), a siebie ich AAyznawca i nnu- 
czyciclcm , rozdzicliwszy saa 6 j czas iniedzy 
obci.azajaca lecz keclicaca dum£, korrespon- 
deneja , czytanie i malarslwo ; nabozna przy- 
lem i lilozofka, nie znalazka AA r tym tluniie 
przcsuAA ajacyeli sie przed nifj osob tego, klo- 
1'CgO jej Hog przczuaozyl za towarzysza doll 
i zycia. Jednyclt 011a nie cliciala, drudzy 
jej nic chcieli — tak mingla mlodosc uto- 
piona \v alramencie nad cicliyra stolikiem 
pracy av Ulreclicie. 

(ij O |toio/.cniu lycli organow patrz jnkikolwiek wy- 
ktail systcmatii Galla. 

(2) Descamp, loco citato. 



W czterd/.iestym roku ominci\ j.j juz nw- 
rzcnia wiifpsci, slaw a i poboznosc ovvladly 
ilia zupcinie. Lecz slaw a jej odrazu doszla 
tak wrysokicgo stopnia, ze juz pnlcm nic ro- 
sla, a poboznos6 nie zupcinie jcszcze zaspo- 
kajala jej serce. Takie sa skulki przeeiwieii- 
stwa powszcclmym pravvom, nadaiiym ilia 
lud/.i. Marja nieb^dac zuiuj, i malka ale fi- 
lozoikij tylko, czula laka ozc/.osc w r koto siubie, 
ze \v cztcrdzieslym roku clio.jc sie przywia- 
zae do zyeia nowyni wcztcm, rzucila sie 
W slady awanturnika, berczjarcliy, czlowie- 
ka kttfrego imie zginefo dawuo w iniiccisku 
plugawrym podobnjcli jenui lia/.wisk. 

W Utrcclxcic poznala ona Jana Labadie, 
liaow czas slawncgo juz lierezjarcliQ, klorcgo 
zasady jeduak malo mialy wziclosei, a on 
sam wygnanicc zcwsz.pl , szukal' juz z slalwj 
bardzo nadzicj.-}, sclironicnia i podpory. 

Labadie wdedzial ze slawa Anny Marij 
mogia mu ciulownie doponiodz do rozszerzc- 
nia jcgo berczij, sinrat si§ j;j poznac, niusial 
jej pochlebiae i przeciagii.^1 lalwo ua svvoja 
strong. Marja slata sie oil lad silua slronui- 
czka dogmaluw Labadie i jcgo dozgonna przy- 
jaci6lk;j i lowarzyszk.-j. 

Ten oslalni wypadek , jest jeszczc jednym 
dowodein slabosci jej eharakieru i glowy, 
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kobieta rozumna dalazliy sie uwicsc tak bez- 
scnsownym jak Labadiego prawidiom poka- 
leczoncj wiary? 

Labadie slarszy trzy lata od niej bjlsjnem 
zoluierza z Cytadelly Bourg en Guicnnc, od 
piytnaslego roku zycia przyjal sukieuke u 
Jezuituw w Bordeaux, i tam nie wiem czy 
przybyly z zarodami zepsucia, czy naby wszy 
ich, tak dobrze umiaf jeduak omamic wszy- 
slkich, zc gdy poiem zazadat wyjse z zako- 
1111, pusCic go niechciauo. Wyrwal sie jc- 
duak odiirzouy mysla ulworzenia nowej jakiejs 
sckly elirzesciaiiskicj, i zaczal od zycia 11a 
pustyni wzorem S. Jana Clirzciciela, karmiac 
sic korzonkaini, roslinami i przepowiadajac 
w biednej swojcj pusteluiczej wedrowce po 
Guicnne. 

Tak ostre zycic zyskalo mn wzietosc i jako 
duchowny uzyty zostat w diecezij Amiens, 
gdzie za svviy Lego nawet ucbodzit, ale nie- 
dtugo, gorsz.'jce zwinski, k lore si Q odkryfy, 
pokazaly ze b\I lylko zryeznym liipokryta , 
Biskup Amieiiski, kazal go szukae i uwiyzie, 
ale Labadie ze zwykla sobic zreeznoscia 
wymknal siy. Totem przebywal czas jakis 
w Bazas i \v Tubizic, uczyuiofiy nadzorca 
klaszloru zakonnic, w prowadzil tam zasady 
Quiclizniu. — Arcjbiskup Tuluzy skasoyval 
lb 4 


20 

kl.is/.lor , kazauo go scigac , urnkn.jl znowii. 

Ukryly \v klasztorzc Karmclilow nietlaleko 
llazas, na/.wai sip Janem od J. Cliryslusa, 
czynit proroctwa i oblakal wielu swemi za- 
sadami ktorc powierzchowriie zgodne z kato- 
licyzmcin, mialy za cel wprowadzcnie, lego 
apatveznego quielizrrm Molinosa, ktdry ni- 
szczyl najpipkniejsze i najzasadniejszc prze- 
pisy cltrzesciaiiskic. Wedliig niego, wszyslkic 
zhrodnie daly sic wymuwic iulcncja , obrzedy 
i najisloliiiejszc nawcl punk la wiary wszysfko 
pr/.elwoizonc i spolwarzonc zostalo. Exal- 
towana kontcniplacja i ckslatyczne pokiczenic 
sip dusz;j z Hogicm by To najwyzszym slancm 
k-t.ski i szczylcm doskonalosci, a w istocie 
pokrywka i wymovykq wszyslkich innycli 
AVyslppkOw. 

Z kl as/. I nr ii Karmclilow ucickl znowu sci- 
gany Labadie do Montaubau, ale lam porzu- 
ciwszy juz nawet pozor kalolicyzmu, prze- 
szrdl na Ewanielika i by! pastorem lat osicin. 

]\ic bylby sip tak dingo i w Monlauban 
oslal, gdyby wielkie rrmdstwo kobiet, ktorc 
uwiodl poznrami religijnego zapatu, strony 
)Cgo nie Irzymaly. Skoriczylo sip jednak ze 
i zl.pl wygnany zostal i scbronil sic do Mid- 
delhurga. 

W l)in czasie nastapilo poziiaiiic sip jego 


■/. Ynna Marj.-j, ktdra poclilcbsLwem na swojf 
slronp przcciagnaf, abv uzyii jej slawv i wzip- 
tosei u moznyeli, dla podlrzymania upadaja- 
cej sekty. 

Dopiat tego celu, a Anna Marja z calyin 
zapalem dziewiczvm, tym wipkszvm, ini dluzej 
zapomniaujm w sercu, rzueilasip kn nieniu—- 
Przywiazanie jcj stafo sin nagle silne, nie- 
przelamane i wylaczne. Malo^vidia, rze£b\, 
ksiazki i nauki, wszyslko w kal poszlo, dom 
jej staf sip propaganda kYv ietyzniu i guiazdcm 
leologicziiych dysput. 

Gdzie sip ruszyk Labadie , ona szla za niin, 
r/.uciwszy wszyslko dla niego— Osobliws/.y 
ienonieii w kobiecic oddanej z dziceinstwa 
naukom, ktdra jedcn awanlurnik invodzi i 
prowadzi za sob^ przcwaga cliarakteru i cncr- 
uja mpzkij, fascynacj.j ktdrej wladzy prpdzej 
pozuiej poddaje sip najupartsza kobieta. — 
Fowtarzani jest lo dowod , ze Anna Marja 
ilic miala ani kropli jeriius/.u , bo jeniusz ei.ji- 
gnie za sobrj, ale za nikim nic idzie. 

Marja zkaezona scisla przyja&nia z ksipfcna 
JL’alalyiiskfi Elzbiela , przyjaznia ugruntowamj 
na wspdlnein zamiiowaniu nauk , pociagnpta 
i ja za so bn. Ten wypadek pcwipkszyl mal.j 
juz lic/.bp ueznidw Labadie , ale predko od- 
krycic nickldrych przcszlego jego zycia ny- 
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padkdw i nowszych wystgpnycli i swielo- 
kradzkich zvviaskow , odbilo znowu oil nicgo 
wszyslkioh. 

Wszystkich— ale nic Marjfj — ona opu- 
szczoncniu towarzyszyJa wszndzie, bo jej scree 
raz ale na zawsze przywiazato sig do nicgo. 

Z aim uciekta do Erlurtu, zlad wygnatii 
wojuq, uszli znowu do Altcny w Holstein. 

A bylo to juz w rokn 1674 \v lal dwa- 
dzicscia eatery po poznaniu sig Marij z La- 
bad iem , Marij klora przcz ten ciag czasu 
wierna swoini poslanowieniom, nic data sig 
odwicse od nicgo, ani dlug.-j liczb.a lat, 
ktdra czeslo i slalszc larga wigzy, ani oezy- 
vvistenii Labadicgo wystgpkami, kldreby mniej 
poswigeona i pr/y wlazana kobielg, davvno 
odslrgczyJy. Cliarakler jego zaden, zasady 
falszywe, zycic hlgdnc , ciaglycli vvygnati , 
glodu i mgezarni umystowych i ciclesnyeli, 
nic nie zrazilo Marij — to poslgpowanie nic 
jest moze takiom, jakieby rozuin poohwalif, 
ale scree przyznae rnusi, zc w niem byla 
slalosd uvvielbienia godna i lcpszcgo celu. 

Jan Labadic skonal' 11a jej rgku vv AlLonie 
rokn 1674. 
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0(1 tad smulnicjsze jcszczc hyly, cztery o- 
slatnic lata jej zycia. — Slawa jej zgasla 
przcd novvo wschodzacemi swiallami, umart 
ten, ktoremu ja poswiecila, zapoine staly 
sie nadzieje nowego wslawienia sig szes< 5 - 
dzic'iatletniej kobiecie; zwiaski czas potargaJ, 
uczonycli przyjaciol rozsypalo przeznaczenie 
daleko po swiecie , byla tylko niedogasia iskra 
\y nilodosci nabytej siawy, blyszczacego po- 
czijlku zycia, ale i ta gasla powoli, inne 
przedmioty zajgjy uczonycli i rnozyycli nikt 
liie znal, wszyscy juz zapomnieli o Man}. 

I’o smicrci Labadie usun^la sie do "Wieward 
\v Fryzij, zajmuj^c sig bez przerwy dalszjm 
rozwijaniem zasad Labadie az do smierci. 
Tlieologja wygna-ht wszystkie dawne zalru- 
dnicnia i temi to czasy wyjse musiala Eu- 
cleria , pisino jej popieraj.jee jeszcze zasady 
zmarlego przyjaciela. 

Zc jednak ten popfd do tlieozofij, by! w niej 
od pnezatku wrodzony, pokazujc si§ to z wiclu 
iniejsc pism przcd poznaniem Labadiogo wy- 
d an yell i zgodJa ktorc sobic obrala : 

<> tu.be sfw« t;auf<u« (l 


(i) Kucliuuic rnojc ukrzyiowanc (jest). 
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List jej do Rcverovieiusa dc f r itae Termino, 
wide ma cytacij z Pisma S. i drociaz nic- 
potrzobuemi zdaniami Platona, Sencki, Pin- 
dara, Cicerona jest najezony, wfasciwie je- 
duak bardziej si§ zwa£ powinien theologi- 
cznym niz czyslo filozoficznym. 

Ta saraa daznose sposlj-zegae sig daje w ros- 
prawie o nauce kobiet — na dnie pism jej 
przebija si§ zawsze tbeologja — rdwnic i 
w listacb przed poznaniem Labadio pisanycli 
do Ojca Rivet, do Pani Moor, do Doktora 
Theologij du Moulin, do Anny de Merveill, 
do Panny de Gournay i t. d. i t. d. 

Ten pociag tbeozofiezny, bardzo naturalny 
w kobiecic, bylby przymiotem i ozdoba jej 
charakteru, gdyby j;j nie by} wciagruyl n3 
nieszczyscie w bleily bezrozumnej lierezij i 
poszukiwaii ezezyeh, av ktdrycb zgubMa pokoj 
duszy, a niezyskala av zamian riatvet lej slaAvy, 
blorej tak pragngla. 

Czlery ostatnie lata jej zycia, by}y ciagta 
ekslaza i uaboznem rozmvslaniem , kl6re jej 
przccie noAvego rodzaju w/.irloie zjednalo, 
nadajac pcAvien sAviftosei cbarakler — U maria 
jak zyla — sama, bez rodziuy ktdrej so bio 
zrobic riic cbciala czy nie uniiala , zaniedbu- 
j.yc najislotnicjszych obowiazkoAV kobiclv i 
czl'OAvieka. Umarla , jedui pisza , av Allonic, 


drndzy, w Wieward roku 1678, niaiac lat 
sicdmdziesiat jeden. 


8 . 

(1) Azeby miec wyobrazenie jcj sposobu 
pisania , Irzeba przedewszystkiem czy tac jej 
listy — maluja one najlepiej jej ta’ciif zasa- 
dzajacy sig na wielkiej znajomosci frazeologij, 
mysli sa stabe i nigdzie nie wychodza z po- 
spolitych form wieku i zrodot ogdliiycb. 
Wyobrazcnia o naukach i sposobie wykla- 
dania ich sij bardzo sfabe , uzytecznosc ich 
nawet i zrodla niewyszczcgolnione jakby sig 
spodziewac mozna, znajdujemy yvlisciezUl- 
reclitu dnia 7 Wrzesnia do Ksiezny Wggier- 
skiej pisanym. Wszedzie znae brak grnn- 
townosci, ktdry sie latwo pojnmje ze vrzgle- 
du na ilosc przedmiotow. Pisma jcj sa teraz 
tylko ciekawosci^ bibliograficznjj po biblio- 
tekacli, ale dawno nikt icli otworzye nie 
smie — -iycie jej jak kropla rosy w such.j 
ziemig, wsiaklo w przeszlosc zupelnie i coz 
z niego zoslalo ? garse popiolu i wspomuie- 
nie w dykcjonarzu bjograficznym ! 


(1) Ze wszclka skrupulatnoscia nicmogj pominac cliod 
w nocie , ie lubila jc»c pajaki. 
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Gdyby byla ftonn,, nialka, mny.ibySniy dzia 
nie wiedzieli jcj imiciiia , ale lo zvcie mil- 
szemby byto Bogu i pozylcc/uiejsze ludziom, 

Horodec. i& Kwiet. i85& r. 
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III. 

$&&& l. a, 

— I stood 

Among them, but not of them, in a shroud 
Of thougts which were not theirs thougts. 

Byron. Child. Harold. C. III. 

Obey ini wszystkim statem miedzy nienri 
Mysli moje nie Lyty myslami tej zicnii..... 


.Smiejcte si§ sokie ze mnie, a ja warn po- 
\viem , ze Ks. Baka jest jednjm zludzi, kto- 
ryrh nietimiano oeenic. — Nasz wiek szyderski 
widzial' w nim tylko kolijcc w oczy forniy, 
nie poznal sig na myslach dla tego, ze je 
smieszny slrdj okrywai i zrobil z narodowego 
naszego Younga, pehiego fantazij i Lmmorn , 
straszydlo na kleciwierszdw. 

Kazdy z czytclnikow nieszczgsliwego poely, 
nim mysl jego pojai , rozsmial sig z wierszy, 
nikt nic chcial zastanowie sig serio nad du- 
cbem jego poezij, lak jak one sefio byiy pj- 
sane. — Fowtarzam smiejci'c sie sokic ze mnie, 
II. 5 



jest rnysl poetyezna wielka tv (Jwugfush « 
smierci nieckybnej , ta sama mysl kldra 
Young placzliwie rozprowadzil w bladyeh 
swoich dumaniacli, la sama, ktdra poelyezni 
malarzc odmalowali w Taricil Smierci na 
scianacli grobowycli sklcpdw w jednym z ko- 
scioluw w Dublinie I Paryzu. — Pod Avzglg- 
dem mechanieznego skladania wierszy, Ks. 
l?aka bez watpienia jest bardzo nieszczysliwy, 
ta to iiiezgrabnose zgubila go i pokryla sob.'j 
obrazy peine ranlazij i zycia, ktdremi bfy- 
szcza wszystkie jego poezje. 

Gd\by w innym zyt wieku Ks. Uaka, bylby 
z lepszym ukszLalcenieni smakovvniej le Uveagi 
ulozyt, bylby jednym z najzywszych i naj- 
smielszycli pocldw. 

Dose jesl czytae jego wspolczcsnycli Avicr- 
szarzy, zeby si§ o torn przekonae, blade 11a- 
sladowania tylko i Udmaczcnia olaezaja nas 
av koiieu XVIII wieku, jeden Ksiadz Uaka 
posmiewisko wszystkich, jest islotnie orygi- 
nalnvni, wszyslko co napisal jest jego wla- 
sne, forma i my si a. — Obor przediniotu i 
sposdb traktowania go, uwazane razem, o- 
kazuja w liim obojetnogo na krytyke, poteznie 
a\ ladii.accgo swoj.a mysl.'j poele, ktory prze- 
jety swoim przedmiotem, Avie ze nie ma 
Avyrazenia, ktoreby go smiesznym mogio 


uczynic, bo ranwi o rzcczy najsrrmlniejszcj 
zc wszyslkicli, kldrej samo wspomnicnie, 
chociazby w arlekinskie przystrojonc szaly 
gfpboko w sercu bolcsnc uczucia zasicwa. 

Jest to obojptnose czlowieka ktdry placzc 
gorzko idac za pogrzebem , cliociaz nic wlozyl 
zaioby. 

Trzeba bye wielkiem dzieckiem, zcby czy- 
taj.jc Uwagi Ks. Baki zaczawszy od smieclin, 
na aim skoiiczyc, zeby nie uczuc choc sla- 
bego odbicia 11a sercu wielkiej mysli o smicrci. 
Jest jeszcze jcden rodzaj uczucia, ktory sic 
rodzic powinien z czytania tych poczij—po- 
garda swiala i zycia.— Wy mowin' a drzacy 
W duchu lirycy, wielkicmi i'szumncmi wy- 
razami chcac nas do tego zacbpcic, wzbu- 
dzaja ly lko jakas c.zcza niespokojnosc, Ks. 
Baka uszczypliwie, szydersko maluje nam 
ncdze tego swiala i smieje sic zc slrachu 
smicrci, bo widzi, czuje — uiesinicrtelnosc 
za zycicm. 

Do okrycia smieclicm Ks. Bald, przylozyli 
sip nowsi dwaj aulorowic przcdmowy i dc- 
dvkacij, ci smieszuose tylko innjric 11a mysli, 
dopieli bardzo dobrzc cclu rzuccuia na calc 
dziciko smicsznosci i skrzy wiciiia jego nafii- 
ralucj fizjonomij , lecz godziloz sic palrzac 
tylko 11a l'ormy wysiniac lego, klory lak 
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zuchwale i rnpinie sam siq na Smiecli nie 
lokaj.-jc go uara/.ai ? 

Uivazany jako luimorysta Ks. Kaka jest pi6r- 
wszym co do czasu; zart wprowadzony nie- 
kicdy pod tak powazna i od wick6w z poin- 
patyczncmi tylko wykrzyknikami dostgpowana 
mysl, jest cnergiczn/j i siliia pogarda jeniu- 
s^u, dla nicwolniczycli form krepujacycli woluy 
bieg fauLazij (i).— .lesli sit) liic mylf, gle- 
boko utajoua mysl, uczynicnia ksinzki popu- 
larniejszn,, Avplywala mozc na sposob obro- 
bienia przcdmjotn , zaslanowienie sig Had po- 
trzebami ujnyslow, ktorym innego rodznju 
pokarm bylby za ciezki, iiczynilo tc uwagi 
smiesznemi dzisiaj dlu nas. Lccz nie jeslzc 
odwiecznij prawdij, ae clicac bye sprawie- 
dliwym sydzi.-j, trzeba sig stawic w wicku 
pisarza i okolicznosciach ? 

Przelecmy calc to pismo bezslronnym o- 
kiem .— 

Do czylelniha wiersz jest wyjntkicm z ca- 
tego dzielka, toil \v nim panuj^cy powazny, 
jest odbiciem ianych poezij podobnych; i tu 
jeszcze nie zuac oryginalnosei K.s. 13aki — 


(1) O fuiit.izij i huuKirzc ezytaj. Vor&chule der slcsthe* 
tik von -fenn. Paid- <• Hand, {'/incite shift. Ik icn. 

— p.viO, riumUsic p. ft/, humor (luiniour 
launc). 
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Smierlclnosc wszystkick ludzi wszgdzie, Irese 
niby i zalozcnie kryjc sig pod temi kilku- 
dzicsial wierszami, kl6re sig wspaniatym za~ 
czynajjj wykrzykuikiem 

Panuj swiecie! 

Fotem jeszcze ogdlna nasfepujc uwaga dla 
wszyslkich slandw, powtdrnc rozwinienie 
mysli la sam.'j juz forma, kl6ra ma bye Ira- 
klowana. 

Tsastypujacy wievsz do starych jesl pelnym 
fantazij obrazem. — Widzimy lego staruszka 
w izbie szczylno zamkniglej, przy nim sloj.a 
flaszeczki z lekarsLwami, na koniinku blyszczy 
ogieii, przy ogniu pi wo sig grzeje, koto tawki 
kij stoi, milczacy lowarzysz kazdego kroku 
starca, kldry drz\ sty szac dzwony pogrzebo- 
ive i spiew konduklu ^lokaergo sie pod 
oknem. A z za drzwi wygk'plaj.'j kiedy uie- 
kiedv Iwarze zimne, szyderskie sukcessordvv 
klorych Ks. Ljaka tak dobrze nialujc: 

ltaz zaptaezn, 

islokroc slacza. 

• 

Slary umiera i widzim z jakim pospiecliem 
jwz ciato jego od kominka i lawki dalcko od- 
nicsli. 

Drug! starzee wyslgpuj^cy na sceng , jest 
zuajoin^ nain poslacia udaj.p:.y ndodzika — 
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fysy pokryl glowg pcruka, slepy zarzucvf 
na nos okulary i slapa twardo, zeby aie po- 
kazae z-C mu drza nogi— chcc oszukac smicrc 
i siebie, chcc zyc jeszcze. 

Potcm widzimy jcszcze scliorzalego, zgrssy- 
biatcgo dziada, kt<jry juz kaszy nawcl zjese 
uie moze, kwasny, ponury, sicdzi j s[cka, 
rcce jego juz nawcl much opcdzic nic maja 
sil'y— I ten umiera, i kladna go wgrob jak 
w kolcbkp , i zawijaja go w suknie jak w pic- 
luszki i juz 

Sjri cicho! 

Lccz olo sccna sig zmicnia — lam z dala 
vvidac mlodzicrica w silc wicku, rumiany, 
zdrow, wesol jak kwiatek rosa jcszczc okryly, 
idzic, biezy wcsol'o — i pada. 

1 widzint drugiego xv lajicn , slycliac spie- 
wy, wcsole zarly, resztg odkladaja na jutro, 
zegnaja sip, wychodza — i on idzic, a 11a 
ptogu smicrc z szyderskim usmicchem sciska 
go i porywa. 

Polcm okryta suknia kobicea smicrc (my- 
sla godiiij pocty) gra z dzieemi w slcpa 
babkc, wszyscy sic tapia, wszyscy pozawia- 
zywali oezy, oua jedna vvidzi — 011a z+apie 
wszyslkich. 

ISarcscie widzim jcszczc jcdiia poslac, jc- 


dnego z mlodycli bozkow zicnii— przed iiim 
sL6l zastawiony owocami, on wslajc z tabo- 
dzich poduszek pozna godzina, ubiera sie, 
stroi w drogie i koszlowne szaty, ubiera sie 
na smierc, i juz, widzim trunine i szczury 
klore sig do niej dogryzaja. 

Potem siyszym wesele — olo pan mlody 
i panna mloda, wciclonc roskoszy nadzicje, 
widzicie icli usmicch i te mysl szczescia kLora 
jak gvviazda swieci nad icli glow ami — wi¬ 
dzicie — oto z usmiechu spadly Izy gorzkie 
i gAviazda zagasfa, i vveselna sala pokryl'a sic 
kirem, i muzyka weselna gra piesii smicrci 
nad grobem! 

Koiiczy sig ten rozdzial picknie wyrazona 
mysla: 

Nic doped zisz wczora cugieni, 

Tyic wyorzesz jutra plu"iem. 

Milielo, 

Ziiikuelo 
Eez zwrotu 
Powrotu ! — 

I ciemno — cicmno znowu, a£ olo rozja- 
snia sif, i widzim bogacza — w koto niego 
skarbce, palace, zloto si§ swieci, migkkie 
futra sig sciela — widzim go jak mija kosciol 
pogardliwie patrzac na tvcli kttfrzysig biedni 
modla do Boga — Zlolo moim Bogiem ! po- 
Aviedzial i poszedl — Poszedl, lccz uczul ze 
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scborzafego ciala liic nasycilo zloto — Uczwt 
ze poztoeony po wierzchu , bjl jednak jak 
wszyscy ludzie tylko uaczyniem glinianem. 

i’atrzcie z jakq pogard<| ten bogacz spo- 
glada z wysokosei swoieh skarbow na bie- 
dnych, jak siebic wysoko , sAviat male ceni — 
lecz 

W kieskach zl'olo 
AV screu bioto. 

te dwa wiersze moglyby bye przysJowiem. 

Oto jeszcze nasz bogaez vvystypuje na uezeie, 
widzimy jego paradne cugi w pozl'ocistyeh 
rzedach przed domt-m na popis postawione, 
w pataeu gra kapela i z pmvaga z jakaby sie 
do najwazniejszego w zyciu czynu przybierae 
mozna, oni tancuja -— menueta. Tam dalej 
za stotem graj.y w karty? styszym ich prze- 
kleiistwa i przysi^gi — a z okna przez wa- 
zony kwiat6w smiere zaglnda z usmiechem. 

Oto£ i dla moznych pandvv uwaga, dla tycli, 
co rzfjsdzjj ludzmi — im me smiere, ale Boga 
przypomina po^ta. 

Przezeri orfy i motyle 
He sil da — nioga tyle — 

Nie jestze to pickna mysl i dobrze ubrana? 
A ta druga b^dziez, sig warn wieezni smiesz- 
kowie, takze smieszna wydawac, kiedy si§ do 
panow odzywa: 

AVielcy! — wyzsze myslcic rzeezy ! 


PozwaTa on tym ktorych ngdza do zienri 
przyciska , mnicj czgsto podnosic oozy do nie- 
ba, my si do Buga — ale wyzszych chce wi- 
dziec wyzcj i dusza od drugich. — Pokazuje 
im smicrc nakoniec lecijca, a za nia dlugi jej 
ogon sig wlecze i zmiata, wywraca trony, 
kraje, swiaty! 

Z kolei przed obraz smierci Ks. Baka wpro- 
wadza kobiety, ktore swiat wedle jego wy- 
razow oprawia za zycia w zlote rainy i wielbi— 
im pokazuje on naprzod slarose i siwizng, 
zapomnienie, uajsrozsza z rzeczy ludzkicb, 
gtuclie zapomnienie po zgonie i smiere kl6ra 
si§ tarza w podartych szatach i strojack, k!6re 
zgbami rozrywa i szarpie, a nakoniec trailing, 
a w niej jak kvviat podcigty, blad.j twarz 
zwicdlej dziewczynki. 

Wnct nag]a ztnianq bohatcr, rycerz \vy- 
biega, slycbac go z dalcka po cbrzgscie zbroi. 

Tys przybrany w pancerz spiie. 

Two] buc^fai usznu strzyze. 

leci zapalczywy, blednie , lgka sie — cola — 

Czenruz sig orgzein od tego sliachu nie 
bi onisz ? wola pocta — strzelaj i zabij smiere! 

Wiclki rycerz pobladl z kolci na widok 
grobu, leczsig nie bronii. Dla tcm mocniej 
uderzajacej sprzecznosci, poeta wvstawia bo- 
baterdw Aleksandra i Xerxesa umierajacych, 
JL 6 
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•vvystaw in w iolka uroezvslosd rycerska , sty- 
s/,ym strzaly, Iiuk mozd/.ierzdw, bieie \v kolty, 
trab dzwieki, widzim blyszcz.fce slrojo — caly 
przybdr dnnmego jnkiegos obrzedu , za ktu- 
rego dfugim tryumfalnvm szercgiem , zavvs/.e 
z usiniecbajac;j sip szydcrskfj minn, milezaea 
smieri- dybic. 

Duchownym Ks. Paka prawi o poprawie 
obyczajdw , Inez me jest to suclin gadanina, 
ale pefny energij lysincotwarzy obrazek. —■ 
Wszystko co w zyciu Ksicd/.a moze bye po- 
wodern zgorszenia wyrzucil im na oezy, skrjp- 
slwo, pijaiistwo, kartowanie, skoki i lany. 

Po Ksipzacli dworacy naslppuj.p — f,aska 
panska klbra (loivcipny Krasicki poruwnat 
do pogc'ni jcsicniiycli, Lu sig pod kilkij posla- 
cistrrti zjavvia, raz jest to trzaska , ktdra loci 
i nierozwazuego biegnnccgo na j«ij spotkanie, 
w glowQ uderza, drug! raz jest to gdra ztola 
zmieniajaea sip w poliuozone czorepy — na- 
konice widzim j.-j, jak prowadzi wystrojonrgo 
mlokosa z dornu na dwui* panski, a na/.ad 
oklcp go wyprawia. — Cliarakter dvvoraka 
dobrze sclnvyeony, mipsza sip zaraz i wikla 
av otfiozajaedj go zepsulej mlyd/.ie/.y tovva- 
rzystwo, oto juz lata , szo.pozc, roznosi plolki, 
Avkrpea sip gd/.ie go nic proszij, radzi, po- 
chlcbia; nadziojo za\\ racnj; mu glowp, a 
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w tcin wiatr zawiat z innej sIrony i wszvslko 
poleeialo— zostal lylko grob a na nim mo- 
tyka i lopata. 

Mafo znaczacym powtdrzeniem poprzednich 
uwng jest naslypna I'olakom i Litwinom, 
ktorycli tu oslalnich, inaluje junakami — 
lecz goclna zaslanowicnia rozmoua z cudzo- 
ziemcanii, jedna z najory ginalnicjszy ch. 

Witain gosci w nas'/jm kraju, 

Z wami chflnic — jakby \v raju 
Zjc ebeemy. 


— Jakzc sic warn ten kraj podoba , panic 
ciid/.ozicnicze. 

—Acli! sliczny kraj! pie.kny, avcsoIo \v nini, 
swobodnie, ziclono — ale c6z kicdy r w Marcu 
tak wielcumicra, wSlyczniu lak niezdrowe 
po\\ iclrze, w Lilly m laka smicrtelnos6, \v Li~ 
stopadzie tyle pogrzebow ! Sliczny kraj, co 
za szkoda zc w aim umicraja. 

Tak cliorem jiowlarzaj.-j Wloeliy, wyinu- 
skane Francuzy i lluste Kicnicy ] 

JPrzcmowienic do dyssy denlow powaznicj- 
sze— odznacza sig w niem te kilka wierszy; 

Jedens Boic, jcdeii clnzest, ofiara 
Jedna dus/.a. jedna tci i ivjara 
Musi bye od ciebie ! — 

jSasl^jiuja poezciwi AVilciiscy mieszczanic, 
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a naprzod opisanie samego miasta, ktore clio- 
eiaz zapcwnc stuzyc mialo za ogolne opisanie 
Wilna, w klorym zyl Autor — 

Miasta zdobia kamienicc, 

Kynki, gniachy i ulicc 
Imbary, 

Koszarv. . .. 

Gory biora nicbotyezne, 

Wiezc. waty. zaniki sliezne — 

Pogarda pan< 5 w dla mieszczan oburza autora 
i wota: 

Jedna dla nich sniicre cudowua, 

Rtora gburow z pancm ruvvna. 

Potem pokazuje im smierc kt< 5 ra obtain jo 
sklepy, kramy, zaglada do ratusza, laiicuje 
W szynku przy gfosie rozbityclx skrzypiec, i 
ktadnie sig spa£ pod taw at z pijakiem. 

Za mieszczanami kmiecie ida — dla nich 
grozb nie pisai, lecz poeicchg Ks. Baka. 

Kmiotck str-ka 
Vjh tu moka, 

Jjccz przy zgonic, 

Nie utonic 

lez rzekaclu — 

Tak,— lekka jest smiere nieszczgsliwego, 
bo nie ina ezego zatowae na svviccie. Ghto- 
pek jak nirowka pracowity, pisze dalej poela, 
Iekko zasnie na wieki. 

Przebieglszy wszyslkie slany , zwraca sie 
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jeszcze poela, zeby przem6\vic do tej wielkiej 
rzeszy pijaktiw , kt6ra dotem i gor^ rozsy- 
pana jest po swiecic. — Obrzydliwy stau 
zczwierzgcenia do klorcgo przyprow adzaj.y 
cziowieka zAvodnicze napojc, wybornie od- 
nialowany. 

Idzie opilec 

Baryta 

Otyta. 

Z ggba szeroko otwarpj, z oczyma Avy- 
szczyrzonemi mokrem’i , kt/nych od szklanek 
i kufl6w nie odAA'raca, pije — pije—- 

— Za male szklanki! Avola i \ynet zama- 
szysto rozbija je opodkoge, wigkszych ! wi§- 
cej ! — pije i sciska antak — To m6j pan! 
■\vykrzykuje av uniesieniu, niecli piskkgta kie- 
liszeczkami pij<j — ja z beezki do dna z la- 
grem — i pije znoA\ u , a oezy niruza sirj 
poAvoli , ggba bezsilna nie umie sig zamknae— 
leanat i y.asnak. 

C c 

— Patrz! patrz! clioe zyzem, yvola poela — 
patrz oto na twoiin brzucliu smierc lezy i 
dmueba ci av usta, nie zlgkka si<; krzyku i 
liajezonej czupryny — nie odpedzisz jej — 
ISie wynimllisz, ezotem bij.'ic. 

Wstaii i uciekaj od zdrady — zamknij usta, 
ona rosnie na chmielu i dojrzc\Aa na jrgo 
paczkacb! — 


! 
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W nastepnych poezjacli ogtMniejszyeh , ju£ 
tylko pnjcdyucze obrazki godne sa wspomuie- 
nia, taki jest ten w ktorym ja pieszczijea, 
usmiecliaj:\ca sie , zdradliwa pokazuje — 

Smierc matula 
I\as przj-Iiila, 

Gtaszczc, walii, 

Pi nil zailtaJbi. 

! drugi w ktorym Horacjuszowa mysl — 
mors ac.rjuo pul sat pede etc. tak wyrazit — 
Juiliiyin cingieni, 

Kosy ilragiem 
bii;ga |>ana 
I Ivvana. 

W oculnosei w oslalnim wierszu smierc 

eJ 

pokazuje si^ metamorlozowana w lieznycli 
coraz odiniennyeh postaciaclu Naprzod, wi- 
dzim j.j, siedz.jca na liosic u dunmego czJo- 
wieka — potem sciska juz kogos drugiugo, az 
mu z oczu fzy ply u;j, trzcciego hi je z miiosci 
lak serdeeznie zc mu gruchocze kosci, czwar- 
lego zwodzi usmieclnjm i glaskanicm, pin (emu 
wsuvvasig cala w usta i wpopr/.ck w gardle 
siada, szostego wraeajaccgo z hankiclu, na 
drodze kapie w przcsniyku, siodmemu prze- 
rywa smaezuy kuiol \\ ina i gyhy slula — 
usinemu pokazuje sic uhrana po niyslivvsku 
i szezuje go jakzajaea, ostatniemu niewidzia- 
ua jak koruar na uclni s : ada. 
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lihytmtis de Vtmilalc Iffundi, po polskn 
i lacinie zakoiiczajacy leu zbior poezij, po- 
kazuje daleko, wysoko, jnsne niebo i Boga — 
szyd/.tjc gorzko z ilfdznego swiata, ktoren 
Ks. Baka do vvorka plow y porownywa; koii- 
czy zas lym pehiym lilozolij wierszem. 

Mundus — nufa mignruin ! 

Poezje Ks. Baki, wyszfy raz pierwszy pod 
tytulem : 

Uwagi o smierci niccliybnej wszystkim po- 
spolilej, wierszem wyrazone przez Ks. Bake 
S. .T. Professors Bootyki, asumplem JjMC 
I'ana Xawnrego Stel'aniego, Obvwalela mia- 
s!a J. K- M.Wilna do drtiku na pozytek dn- 
cliowuy podane r. 1766 w Wllm'e. 

ricrwszego wydania, nawet w "VVilnie dzis 
juz doslae truduo, mainy za to dwa jeszeze: 
r. 1807 nakfadem Amatorow w Wiluie i roku 
1828 w Warszawie oba (8vo) z dodaniem 
przemowy If. Korsaka i Dedykacij slawuemu 
Bnrmistrzowi P. Diibiuskieiuii, kldry jak wie- 
mv wydat zbior praw i przywilejOw miasla 
iWilna. 
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IV. 



IS a pulk.'icli It /,a ksi.v/.ki , a w nich zaLal 
sauiowane ilu.szc pisarzy. 

Aiwnim. 

Chodzcie za mna, cbodzcie i drzwi zam- 
kniemy za solm; niecli si§ teraz swiat ktoci, 
smieje, placze, nas In nic dojd;j swary, szy- 
derstwa i fay, utoniem w przeszlosci — oto 
macie krzesla wygodnc, stul du pisania, map- 
py, dla starych d/.icci obrazki, dla ludzi ksiazki, 
rgkopisma, pamialki a\ szystkiclx wickow i 
krajdw, prawie wszyslko to co si§ zoslaje 
z wielkiego sziiniu wickuw. — Subliruat prze- 
szlosd — tresc zyda milionow ludzi. 

Nad nami wznosza sie dwa pi^tra kskyzek— 
u dolu otaczaj.-j nas pirkne kolumny milczace 
strazriiki tycli skarbdw — napr/.rciw przcz 
okna Midac drzewa— ogrdd i swiat w od- 
daleuiu. 
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Widzicie te dwie pozfocisto bronzowane 
szafy, ozdobione medalami Cesarzdw Rzym- 
skich, na kt6rych aniofki bij^ monetg — te 
szafy byly wlasnoscia krdla filozofa Leszczyri- 
skiego — w nicb kruszcowe wiekdw pa- 
miatki, medale, pieniadze. — Tam wyzej na 
pietrze w tej szafie zafozonej cienkiemi in 
folio znajdziecie wszystkie partytury Mozarta, 
Oratorja Ilajdexxa, nowsze opery Webera, 
Aubera, Lioyeldieu, Meyerbera, Spolira, kwar- 
tety Betbovena biednego; jednem slowem, 
cafe morze liieroglifdw liarmonij, ktore tylko 
czekaj^, zeby je klo ze snu przebudzif. 

Tu z boku te straszne in folia okazuja nam, 
ze \v tej stronie spoczywaja prace kistnry- 
czne , i cafa tbeologja polemiczna i wszystkie 
najrzadsze wydania biblij nasze i zagrani- 
czne. 

Za niemi mniojsze formata swiezsze okfad- 
ki —- sa to podroze, pod niemi szereg at- 
lanlow — raczvcie mvazac ze zaczijwszy od 
His torij Podrozy Laharpct , od owycli po- 
selstw do Chin i Siamu , relacij Missionar- 
skicli i t. d. az do Pallasa, Humboldta , 
Pasil-Halla i Dcnona wszvslko gig tu znaj- 
dzie czegobyscie zadac mogli. 

Ta druga szafa uslana jest historja natu- 
ralna, mo/.ecie w niej ogladac piekne \vy- 
II. - 7 


dame dzid UnlTona , a jesli clieecie. olirazkyw 
zyeze wziase w rece Lc f^aillaula Hislorjn 
plakdw A Irykaiiskich ; papug, flory — Hi- 
slorj.-j inolyl(j\v, a clEa osobliwosci i pojccia 
wielc lo Pan Bog rniljouow slworzcn posa- 
clz.il na zicuii , spujrzcie lylko w Ilisloire clest 
punnises , w klore] mozccie nic nnczac sig 
ezylaniem, napalrzye sio ich do woli. 

Dalcj Poczjc, Tealr, Homansc, wszyslko co 
clieecie do vvyboru—oto Shakespeare, Goethe, 
Schiller, Klopslock, Voltaire, Itousseau, Pope, 
Montesquieu, Tasso, Ariosto, Dante.— Klo 
% was niozo czylac Dan la woryginale, niecli 
sig lemu wydauiu eharakterystyeznemu Fran- 
ciszka Sansovino przypnlrzy.— Wyszlo ono 
w Wenecij if)G4. — Spojrzcie na ulaurowa- 
riego DanLa na pierwszej slronioy, a jesli czy¬ 
tae nic clicccic, zohaczcic clio6 holcszlycliy 
przy kazdej ksigdze. 

Teraz proszg z sobq na gory, lain sa la- 
ciiiskie i polskic skarby— Widzicic le grnbe 
grzbioty pargaminowc — sa to kroniki i v\ iel- 
kic dawne cdycje klassykdvv, edyejc Elzevi- 
rdvv, Alddw—Osohno znajdziecie rekopisina 
i inknnnlmla. 

Pozwolcie mi soldo nickldrc rzads/.e ksiazki 
pokazac — Oto jest jedno z ciekawycli pism 
Mulysa Strykowskiego. 
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Goniec Cnothy do prdwych Slachciczmv, 
przez DTdlhysa SIryhowiusd uczyniony — 
Cracovicie i5y4. u Itlac. TFirzbioly. 

Jcslto Iiistorja nasza wici'szem wylozona, 
bibliografowie nasi oddawna to ksiazkc zna- 
ja— lecz nikt z niej jcszcze ■\vyjalmlw nie 
zrobil, jiozvvolmy sobic przccz’ylac^tcn ka- 
AvaJrk, w klorjm aulor o swoim dziclku 

przcntawia: 

Czytclnikn mity 
IVic gardz chndcy siky, 

Bo6 ja tn sam drogn 
Tomji t ' jak liiogc., 

Zadcn wprzud nic clioilzii 
Ani 11a to godzil 
By shisznie wywodzii, 


Zkad sin Lit win rodzif, 

t 1 

Zkad ten narud niocny 
W.szcdt w ten kraj poiuocn 
Zadcu liie dlial o ty 
Jiilevvskie kleynoty, 
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Kl iry przcz cue poly, 
l’lzys/.li na cel cuoly, 
Lczaly xv cieirinnsui, 
Ciiycli k si A/.at dzielnosci 
Lilcwskic godnosci 
JUa piiira gnusnosci.— 
Jam nie s pdwinnosci 
Jiccz z szczyrej milusci 
Byocrskiej Jiicglosci, 
Aalozyl pi In osci 
By lycli nieziiycli gosci 
Lilewskicll wolosci 


Wywiudi ku jasiiosci. — 


Sam svvi'ij wicrsz kierujn 
Nie z inn jell sniakujc 
S swym siy popisnje 
Swym mozgiem praefije 

TJost^iiej zgotnjf, 

Gdy vvdziecznoso uczujy. 

Ucznfby byt w grobie przynajmniej po- 
czciwy Matys, gd\ by by! nam dokladnic zr6dfa 
cylowat, w tej ksiazee jednak uwazaiem 
odniesienie sig do KronJki Ruskiej Mniclia 
Dymitra, kt6rej zapewne i do liislorij swojcjj 
uzy wat. Lecz co dziwniejsza cyto\y any w je- 
dnem micjscuPclrarclia! wige nasz Matys go 
czytal i per consequens musiat umiec po wlo- 
sku. Godne sf}. uwagi pigkne holcszlychy ry- 
cerzy w tej ksiazeczce. Osobliwie ten kl6ry 
nastgpuje 11 a calej stronie po nagrobku Hre- 
horego Clu fkiewicza Wdy Wilensk. Rysunek 
jest czysty i wprawny — Rycerz brodaty 
z buJatem \v rgku we zbroi, z helmem oz- 
dobnym w strusie pi6ra, rgka pravv^ pod bok 
sig trzyma — twarz ma powazn.-j — takiego 
samego widziec mozna na laciiiskiey Kronice 
Gwagnina, tego zdrajeg , ktdry Matysowi na- 
szernu wydarl owoc pirac dlugicli. 

Przy Goncu cnoty zwykle doi^ezony bywa, 
Opis wyazdu do Krakowa Henryka Walo- 
zjusza przez tegoz Matysa Strykowiusa Prae- 
conidcsa uezyniony i tamze gdzie « poprze- 
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dzajaca ksiazka drukowauy (4lo typ. gotli. 
D. 4.) — 

Teraz pokazf warn jedcn % rzadkich Kra- 
kowskich incunabulow. 

— Hit a beatissimi Stanislai Cracovien- 
sis Episcopi, nec non legende , Sanctorum 
Polemic , Hungarie , Uohemic , Moravie , 
Prussie et Slesie patronum. In lombar- 
clica historia non contente. (4to typ. goth.) 
Ilolcszlych pod tytufem wyobraza wskrzesze- 
nie Piotrowina, jest zas szkaradny— gorszy 
jeszcze drugi na odwrdcie — Druk gocki po- 
dobny do lego jaki jest na Calholiconie Fau- 
sta i Schdyl'l'era (i46o), tez same skrdeeuia 
Na koiicu — 

Finit feliciter vita beatissimi Stanislai 
Cracoviensis Episcopi et Pot tor. Protho- 
martyris mirifici. Edita per egregium 
virum Unum Joanncm Ulugsch Canonicum 
Ccithedralis Eoclesicie Cracovien. Hnno 
Uni i465 et alie legende setorum polonie , 
hungarie , bohemie , moravie , prussie et 
slesie patronum. Impressum Cracovie in 
edibus providi viri Jormnis Ilaller, dnno 
Partus Virginalis filillesimo quingentesi- 
mo undecimo , die filer cur ii vegesima quart a 
men sis Decembris (Rcjeslru k. 4.) 

Procz tyeh Iraklaldw o S. Slanislawie, 
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zawicraja sig tn — Lcgcnda i zycic S. Woj- 
cicclia Iii.sk. i mgczcimika, S. FJorjana, S. 
Waclawa, Zygnumta Krola, S. Anloaicgo 
Spowicdn.j S. Wladyslawa Krola, SS. Zoc- 
rarda ilicnodykta, o Marij Suicznej, o Prze- 
niienieniu Paiiskiem , o S. Stofauic Krt'tlu i 
patrnnic Wggierskim, o S. Gcrardzie, o S. 
Dymitrze, S. Emeryku, S. Jadwidze, o przc- 
nicsicniu S. Florjana mgczcnnika i AVojoAvnika. 

Finis , de qua Dims sit benediclus. 

Olo migdzy laciriskieml w tych bibulaslych 
okladkacli bardzo cickawa ksiazcczka — hi¬ 
de.v lihrorum prohibilorum Sanclissinii Do¬ 
mini no.slri Jicncdicli XIV. Pontijicis Flax. 
jus.su recognitus atq. edilus. Ed. postrenut 
ceteris om.uior cum addilam. liomae 
JVI l)('ChA Jp. Ex typogr. /lev. Came, rue 
y.fpostalicae cum Sum. Ponlif. privilegio 
(ovo 202 p.) — l)Ia Aviadomosci wasziij Avy- 
czylam wain zlad naszyeh zakazanych pisarzy. 

y/mplia (Joannes) Polonus l. Cl. App.lud. 
Trid. (p. 5o.) 

xisccsis spirilualis pro conjralernilale 
S. Joseph edit ft a Confrairibus die hie Con- 
frate.rnitalis in Keel. F'arsavicnsi Carnui- 
litarum discalcealorum congrcgalis. Doer, 
3 Juu. 1671 . (p. D4.) 


Iturcardl (Franciscus) Si/prrintenclcns 
Vilnensis — 1. Cl. Inti. Trid. (p. 69.) 

Cloclinio, ovvoro Aloclzirisky Girolamo. 
Escrcilii Spirituali, da l’arsi ncllc cinque 
Novennc cli. Deer. 5 o. .Tun. 1678. (p. 79.) 

Uerbinius Joannes Religiosae Kijovienscs 
Cryptac, sive Kijovia subterranca. Deer. 18 
Maii 1677. (p. 119.) — To dziclo wys/io w .Tc- 
nie (1675) JJraiin p. 212. Herbinius wysia- 
11 y od Przeora Razyljanskicgo 7, Wilna do 
Kijowa, tain opis ten utozyl. 

Jlilarius Jlenricus, Philippi Cj prii Chro¬ 
nica n Ecclesiae Grccae, cum Common tarns 
et nolis. Acccssit in fine Appendix Historiae 
l'alriarcliicac. Deer. 1. Apr. i 6 q 5 . (p. 120.) 
W tym dzielku znajduje sic list slawncgo 
l'atrjarcby Mclcciusza do Zygmmita III. z cza- 
sow Uilii. 

Kepplcrus Joannes, Epilomae Aslronomiac 
Copcrnicanae. Deer. 10. Maij 1619. (p. i 5 o) 
hrantz. Wandalia (donee expurge tor. App. 
Ind. Trid. (p. i 52 .) — Wandalia Krantza jest 
rzadkosciq dzisiaj i slusznie tlo iiikunabulow 
liezye sie powinna— Kladf ja tutaj dla tego 
iz w czesci i dziejc polsko-litewskie opisuje — 
tylul jej nastepny: //' andalia Jlberti Krantz. 
Coloniae impressa. MDWIIII. (i 5 ig) lol. 11a 
koiicu. Jmpressmn Coloniae yln.JUD\ Villi. 
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Mense xlprili , Registrum tntius opcris 7 F~an~ 
daliae: a. b. c. d. e. f. g. h. i. k. 1 . in. n. 
o. p. q. r. s. t. v. omnes sunt terniones, 
exceptis a. t. v. qui sunt quaterniones. 
R. C. I). E. F. G. H. I. K. L. M. N. 

O. P. Q. R. S. T. omnes sunt terniones. 

% 

Johannes Soter alias Heil ex Bentzheim 
et Socii impresscrunt. W Przedmowie So- 
tera datowanej ex Colonia xlgryppina, III 
Calend. Blajas. JMDXVIIII. wyrazono £e 
ksiega la otlbila jest — typis aeneis. 

Lasitki (Lasicki) Joannes, de Russorum, 
Monovitarum et Tarlarorum religione, sacri- 
ficiis nupliarum et funerum ritn e diversis 
scriptoribus. l)ecr. g. -Aug. i 6 o 3 . (p. i 55 ). 

(Lettera di Antonio Possevino , nella quale 
si sforza di provare, che i Libri, die si leg- 
gono sotto il nomc di Dionigi Areopagito, 
siano di quello die fu discepolo di S. Paolo, 
con la refutazione dclle sue ragioni. Deer. 
16 Martii 1621. p. i 36 .) 

Lubieniecius Stanislaus , Historia Refor¬ 
mation^ Polonicae, in qua turn Reformato- 
rurn, turn Antitrinilariorum origo el: progressus 
in Polonia narrantur. Dccz*. 27 Maii. 1687. 
(p. 1 45 .) 

Blarkiewicz Joannes , Scandaluin expurga- 
tum contra Instil. Soc.Jesu. Deer. 24,Nov.»655. 
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2. Speculum zelis a pessimis ad exemplar 
maliti contra sacros Canones et jurisdictionem 
Ecclesiastieam elucuhratum (d. d.) 

5 . Veritas bonae vitae ex occasione occu- 
patae Laercditatis Jaroslaviensis, Partribus 
Socictartis demonstrata (Deer. 4 Deeebr. 1674.) 

4 . Summus ponlifex Innocenlius X. de 
duplici Institutione Sosietatis, ejusque con- 
slilutiouib. et declaraliouib. inlerrogalus. (d. d. 
(p. i 4 7 ). 

Ten sam Markiewicz wydal w Paryzu 
pise toko — Decima Clcri Secularis in Re¬ 
gno Pol. dejensa contra exemliones Patrurn 
Soc. Jcsu per Joan. Mnrkieivicz J. U. D. 
Canonicum Posnanienscm. Parisiis. 31 . DC- 
XLIP. Cum approb. ( 4 lo. VIII. et 80 p.) 

JSiesielski uddamus . Speculum zeli pro 
clero in materia decimarum adversus polonam 
Societatcm Jcsu. Deer. 4 . Jul. 1GC1. (p. i 5 g.) 

De Pelhrzimotv seu Pelgizimow ( Nico¬ 
laus.) Tliaborensium Pseurlo-Episcopus. i.Cl. 
Ind. Trid. (p. iG 7 .) 

Radivil seu Radzivil. (Nicolaus) Palatinus 
Vilnensis. 1. Cl. Ind. Trid. Nie wiemy coby to 
Lylo za pismo Radzhv ilia , zgadujemy jednak 
ze to sa cliyba listy do Ln'ppomana Legata. 
(p. 176.) 

Rcinncii (Reined ) Cltronica Slavorum seu 
1 L 8 
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Annales Hclmflldi, addila est Hisforin rlr vita 
Hcnrici IV. ct Grrgorii VII. I)rcr, 4 . Fehr. 
1G27. (p. 179.) 

Soj'ti icitts Stanislaus. 1. Cl. App. Ind. 1 rid. 
(p. i 0 g.) Sa to jimmies jcgo wydauc 1607 
roku fol. 

Da Sima fra Tomaso (Rernardinus Oclii- 
1111s) PmlieliC App. Ind. Trill, (p. 196.) 

Thomas Smith Miscellanea. Deer. 29 Mail 
1690. "do. Vitae qiiornudnin erudilissimoriun 
illiislriiim virormn. Deer. 4 . Mart. 1709. alio 
dr Grecae Ecclesiac liodieruo statu. Deer. 7 
Fcbr. 1718. (p. 197.) 

Miscellanea jedync z ]iism SmiLlia nam 
znajomc wyszlo \v Londynin — ( [authort; Jho- 
jna Smith JSccle. jinglicanue Preshy torn. 
Tmulini. Impensis. Sam. Smith, ad Jnsi- 
gne princi/iis in Cnrmetrrio JJ. Pauli. 
M/H'.LXXXVI (1GSG) Opo 19O p.) To sin 
znajd/.ic opis Unii 1 50 r. (p. 5 G. 37) i IJuia 
obronna r. i 5 gy. (p. 50 —Tig.) 

Znajdujeniy iakzc 11a Indeksach pisma 
Mareina I’olaka (Marti tins Polonies') klory 
Ijyl I’eiiilencjarjus/.ein Pnpiczy .Tana XXf i 
MikoTaja 111 . mianowany Areyliiskupem Gnie- 

znieiiskim, uinarl nicolij.pvs/.y go w Holouii. 
"YViodly 0 nicgo spur zakuny Iicnedyklyudw, 
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Cvstcrsnvv i Dominikanow clic.ac go sobie 
przy wlaszczy e. 

Zuajduje sig zas na Indeksach z powodu 
liislorij ktura o J’ajicssic Joannie piervvszy 
zdaniein Ecllarmina polo&yf. Baronins jednak 
wynalazcij tej liislorij mianujc Marjana Scolla 
(yvieku XI.) 

L*o wif'kszych Bibljolekacli wide jest rg- 
kopismiiAV RocznikoAv, Marcina l’olaka. Frvd. 
Spanlieim za swego c/.asu (XV JI) widzial ich 
osiem av Wicdniu, z kloryeh dava 11a parga- 
miuie , dwa av Lejdzie , jeden in 4 lo pargam. 
drngi in folio , procz. lego cytujc parganiinoAvy 
Jakuba Chilflet i jeden angielski nie piszc 
gdzic. Najdawniejsze zas Avydania sfj 1674 
roku av Amcrs przez Flan Lin zrobionc, Edy- 
eja z nolami Sullrid. Pelr., Edycja Bazylcj- 
ska i 5 gt) z Kronikij Marianusa (Scotta) sta- 
ranimii Herolda i roku 1616 av Colonii, Jana 
Fabryecgo Cczara Kanonika Gladbacli. W tej 
ostalniej omylka nazwany jest drchiepiscopiis 
Consent inns. 

Ktoby siy kiedy niogl spodziewac, zeby 
tylmi, ta nicAvinna roslina vvyspy Tabago, 
iiiogfa bye powodem do wicl 11 svvanSvv i kful- 
ni? Wjcmy jui. 0 ksiazee krula Angielskiego 
przeeiAV Tyluniu , i o Jut i mi .so Kapnos Jezui- 
tow i o calej lej spraAV ie przed Zygmunta III. 
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dla marnego dymu wyprowadzonej. Wow- 
czas uzywanic lytuniu bylo jcszcze prawie 
nas nie doszlo— \v ogrodzie Wl'adysl’awa IV. 
za osobliwosc pokazywano slawne zicle Ta¬ 
baka, pisze Jarzembslu w opisie Warszawy, 
lecz olo ksiazeczka dosyc dawlia o tabace i 
tytuniu. 

J\ r auka jako o dobryin takze o zfym uiy- 
ivaniu proxzku 1 'ahakowcgo , przy ly m Bart 
pirkny o tabace dymnej. J. S. ( 4 to). IIolc- 
sztych niezlc i*ysowany r wystawia sale wglpbi 
okua inajaca , osloniona z boku drapcrja. Za 
stolein okraglym siedzi trzecli biesiadnikdw, 
jeden z liiszpanska ubrany pijc z duz£j szkle- 
nicy, drugi z turcftka vv zawoju, lyliui pali, 
trzeci nasypujc sobie na reke tabakp do za- 
zycia. Na pizcdzic podcznszy w.nsaez nalewa 
szklanke, drugi sluzalcc gra na dudzie, malpa 
tabakg zazywa, sloi oparty jakis starzcc i 
Backus siedzi 11a beczcc z ziclcm Iabako-ucm 
w roku, latwem do pozuania. Diugic role 
tabaki leza na przodzic, sloja dzbany i 11 a- 
szc — na stole naezynia r6znc. Wyszlo to 
pismo roku MDCL. (in 4 lo typ. goth. 20 sir. 
i 4 nicliezb.) 

Pokazuje sip z lego swislka, ze w owyiu 
czasic zazywanic tabaki Avchodzilo w upo- 
wszecknicuie, bo (sir. i 5 ) juz i o kobielach 
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zazywajacycli jej wspomina. Pisanc z cru- 
dycja cz$stokro£ niepoirzebnie szafowana — 
Nagrobki i zart o labace dyninej, ktdry miai 
bye pigkny wedlujp lytulu, wcale jednak sip 
nie udaly. Krol Siaiiislaw Lcszczyriski palil 
tyluii , i jak wiadomo tylko co w nim go 
nieolrulo. 

Odlad jakze sip to tytuilie, tabaki rozinno- 
zyly, pogatuukowaly! Ktoz nie zna leraz 
roskosznego zapachu Hawariskich Cygarow, 
Amerykanskiego tytuniu, lub a\ onnego dymu 
lisci Lalakie? Teraz dym fajki lub cygara 
jest lowar/.yszem kazdego prozniaka, poety — 
na nim podiiosz.y sip \v gore dzikie poobiednie 
marzenia, fautastyezne wieezorne duniania.— 
Dym fajki jesli dzis nie jest lak trywialnym, 
jakby bye rnugt, winien to Iloffmaniiovvi, 
ktory go upoctyzovt af— moziiaz sobie Avyo- 
brazic toga patrjarelie dziwakdw inaezej, jak 
w atmosierze dyinu lyluniowego nad bohlem 
puuczu j z ziclomm kielicliem renskiego 
win a ? 

Ta ksiazka, io tak zwauc Paralellc 
Krzysztofa Warszewickicgo, nosza one tytuf. 

Speculum ctnalogiae cl metamorphosis 
aliquot magualuiii , hoc cst; Caesarum, 
regum at maximoruni principum , uuius el 
rjus dent partim generis ct nominis, purtim 
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pliant Imprrit ac domination! s , Pitanun 
Parallelartnn Libri duo , in quibus regno- 
Turti ct irnperionan subilae inutationes , 
rerum. ac temporum vicissiludincs etc. re- 
ccnscnlur, auclore Christophoro Parsericio 
C. C. Quod quorum quoque con!incut , pa~ 
grlla post prefationem monstrubit. Fran- 
coforti a pud 71 olfgangum Hichterum, Sum - 
plihus Nicolai Slcinii MDC. J ill (160U) 
432 pp. Przypisaua la ksiazka lludol- 
i'owi LI. Cesarzowi (dedyk. 6 j sir.) — Sa tu 
zycia i poruwnania dwocli Dai juszovv (zawszc 
picrwszcgo i oslalnicgo bierze aulor) dwocli 
Augitslovr, dw6ch Konstantyiiow, dwocli 
Karolow Marlelldw, dwdcli Uerengarjuszow— 
a w ks. llgicj dwocli Daldvviuovv , dwocli Ja- 
giel'ldw (Wladysfavva i Zygmmila Augusta) 
i dwocli Franciszk. SJorzia. 

Svvojskic rzeezy iiajobszeriiiej Irakliijc War- 
szcwicki. (Zyeie Wlad. Jagiclly od ic 3 do 
2(j4 Augusta od toj do 4 oJ 5 I'aralclla do 4i2.) 
Ksiazka pisana vvyindwnic, z krytyka nic 
dziejow, ale czynnosci osdb. 

Zygmmila Angus la liardzo oslro traktujc 
Warszevvieki , niiat mu za zle lolcraneja jak 
vvidae, elekeje kldre po nim i indirede z jc- 
go przyezyny liaslaly, uakonicc rozwia/.ldse 
obyczajuw. Dobry jest opis i Epitome zycia 
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Wtadystawa Jagicffy, tu i (jwdzio rozsiane 
sn seiileacjc i deklamaeje szczosciem nie bar- 
dzo dlngic. To pismo wszakie do smielszych 
pomyslow >vieku poczjtai mozna, ho iiini 
gdy Zygnumt I II. odrosl JagicHdw, by! jcszcze 
11a tronic, nie wazyli sig, mozc lo sarao 
niyslao, smicle mysli swojej napisae. 

I’aralella cala jest na korzyse Wladyslawa 
Jagiclly, August ealkieni w niej ponizony, u 
potoinnosci jednak to zdauic na sad jej wpfy- 
vvae nie moze. — Slaby Zygmunt August 
politowauie wzbudza — JagieHo oburzenie, 
gdy AVspoinnim 11a zdradzenie i zainordo- 
vranie Kicjstula , na niedocliowanie aviary 
Wilofdovri, na cliaraktcr jego popedliwy i 
vvrzncy. 

Na naszym ckzcmplarzu, czylamy faki 11a 
picrwszcj karcie dopisek — Ediiio lit/ri rari 
et in Polnnia prohihili. C. E. Eogt'io igno/a, 
prodiil priinum Cracoviae 1600 fol. — Za- 
luski mozc przez oniyfkn dajc Frankfortskiej 
cdycij rok 1606. 

Smialy s.'yl Warszevvickicgo o Zygmuncic 
Anguscie, powszechne obudzil oburzenie, 
poela Stan. GrochoA\ski, ujat sie za ponizona 
slawn ostatniego TagicHy-— "Wydaf on z lego 
powodu wiersz pod tylulem: 

August ivzfmdzony Stan. Gr. (w Krakowie 
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w Druk. Jaknha Sybeneyclicra It. Fansk. i 6 o 3 . 
4 lo. lyp. goth. 26 kart, deilyk. Zygmunlowi Ilf. 
Holcsztycb pod tytul'cm wyobraza Augusta 
idaccgo t Walentym Debinskim Kanclerzem 
Koronuym — noc, gwiazdy, niiaslo \y oddali. 
To w^danie osobnc zdajc sift bye nieznajome 
naszym liibliografom — znajduje 11a moim 
ekzemplarzu dopisok zajmujacy r§ka autora — 
„ ExceUenlissimi ingenii vivo JJ. Si/noni 
S imonidei amicissimo sun ctulor teslifican- 
dac obscrvanticic ct anliqui arnoris causa 
drili'. “ ) W catjch pismacli Grocliow skiego, 
wicrsz ten zajmuje od sir. 46 g do 520 . Tytul 
enkolwick przedtuzony. — (August Jagieilo 
vpzbudzony przcciwko Paralelloni iacinshiin, 
osoby tegoz . 4 . pamigei Pan a dotklhrym, 11a 
vsilne zqdanin i pros/nj niek/orych Senato¬ 
rova n apis any i do druku podany tv Arab, 
r. 1608.) Dedyk. Audrzejowi Hoboli. Wicrsz 
ten obejmujacy pokrolec dzieje panowania 
Zygmunta Augusta, na swoj czas jest bardzo 
dobry, rownic co do slylu, jak co do my.sli, 
w klore jednak nie bardzo jest bogaty. 

Teraz zobaezym jcszcze kilka pism zarto- 
bliwych — Olo jest uaprzud: 

Synod Klechuw Podgorskich. clla niensta- 
wicznosci porzqdku ntipdzy nicnii tv Krako- 
tvie ztozony i uezyniony 11 . 1607. 10 Januarii. 
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Jesli cliowasz robotnika, 

JJiechze z cicbie ma platnika 
JNiezwlucznego, Lo on sobie 
Zdrowic trapi, robiac tobie, 

By nie z.idal pomsty na cie, 

Przed BOf.itm, obacz sit- Bracie. 

(b. m. dr. goc. 4 to wiersz.) 

Uciski Klech6w (dziadow koseielnycli) przez 
plebanuw byky powodem do tego pisma p6t 
zartem pdk doprawdy pisanego. Zwokanie 
na Synod jest po kacinie, Slatula Synodalne 
prozq, po polsku, reszla nedznemi wierszaml. 
Byka moze cligc w pisarzn, aby to pismo, 
plebanow do lepszego obcbodzenia sie z kle- 
cliami nakkouiko. Istolnie ciekawe sa Statuta 
Synodu, lecz narady poprzednicze dkugie i 
liudne , dla niektdrych moze bgda zajmujace, 
szczcgoky praktyk czarnoksieskicb, o kt6rych 
sic tu dowiedzice mozna. 

c 

Nie wiem czy nie byka to satyra jakiego 
zjazdu i wydanycli na nim Statutpw. 

Oloz i drugie jiismo av tym sposobie. 

Pcrcgrinacia Dziculowska zwlaszczd O- 
wych Jdrmarcznikow trzgsiglowow : w ktory 
syosob zwykli bywac na mieyscach swig- 
tych. Nie tykajqc tych , ktorzy sprawie- 
dliwym karaniem Jiozym, naiviedzeni, przy 
ko.se/elcch abn w szpitalach siedzq . 

II. 9 


I 
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Czyiieie sobie ilolire przy iaoiclc, 

'Ac zlych j»rus»uw, kturych barilzo wide: 

]/, july tlobrej moody me stanic, 

Przyuajmiiiej zla u Dziailuvv zoslanic. 

Januarius Sowizrctlius. ylnnus Dominus 
85ig5473o. 

(II. Parisk. 1 6 1 4. 4 to. dr. goc. nieliozb. kar.) 

Zdajc sic zc w t< ; m pismie prdez igraszki 
j odmalowania sprosuyeh obyczajdvv dziadow- 
skicli, zadnego iimcgo eclu nie by To. Satyr* 
na wyzszyeh bye nic hiozC , bo nadlo jest 
szczegolowe i bez zadnycli przyslosovvan. 
Osobliwsze s«j imiona roz jjraw iajacycli lu 
Uziadow — Clielpa, Lagus, Wyrwaut, ToboTa, 
Dygubcy z Lupa, Kalwica 15uba, Marck, 15a— 
iabasz, Kubrak, Clioroba, Glirapck , Kula, 
Kliinck , Labaj, Chrriielarz, Drabaut, Kuzma, 
Lech, Sty pula, Kropinski, Sztyla, Wilkolrk, 
Lepiasz , Kormau , Slcpy Dziad , Pgdziwialr, 
Jacko, Zwoniczka stara, Chroma Baba, Guza 
I?aba, Labajka, Lalawica Stcpa, Zajac dziad — 
Zakonczajij dwa naslopnc wiersze: 

To ksiaf.ko olianijo za kolcjulo ilziailom. 

Com pisat, to prawtlziwic, bom sani tcgn swiadom. 

Oloz jak ktdry z naszycb romanso-pisarzy, 
wsadzi w svv 6j obraz dzialaj.-jcego Oziada lub 
liabg, a receuzenl po>vie, zc to jest nasla- 
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dovvanie Walter-Scotla lub Baninia ( 1 ) a nie 
rzccz z obyczaji'nv naszycli Avziela , odeslac 
rnozna P. Recenzenla zebj' przeczytal leu 
stary obraz dziadowskiego zycia, \v ktdrym 
ivszysikie icli zatrudnienia i Jfigle znajdzie, 
usprawiedliwiajfice uzycie podobncj figury 
av romansie — Jeleli P. RecenzeiH zechce 
co czyLac, bo oai zwykle i tcgo nie czytajfj 
o czem piszn. 

Po Percgrinacii nastppuje osobliwszego 
pomysdu dzielko, troche brudno napisane, ale 
jak ini siedmnasly a\ ick cliaraklerystyezne— 
Ten rodzaj humoru jaki w nim znajdziem, 
jest prawns jedynic uzyvs any w tem Avieku 
u nas, zalczy on na lak szalonyra przewro- 
ccnin wszyslkiego do gory nogami, ze ledwie 
sip cieii jak is rzeezy dostrzedz daje. 

Nie jest to iartobliwose — jest to rodzaj 
szalonej naiwnosci. —Moze bye ze ta Satyra 
klora zaraz lepiej poznamy. mi ala za ecl vvy- 
snn’anie jiodrdzv ndodyeh paniezdw, do obeyeli 
krajow. Trzeba bye bardzo powaznym, zeby 
sip z poezcjlku nie rozsmiae, bardzo clerpliwynii 
zebv sip lenii grubemi zartami Sowizraliusa 
nie ziiudzie na koiicu,— Ta butada ehoreja 
Avesodej glowy no.si lytul. 


(0 Anijkwaryu z, Zcbrak z ruin (Baninia). 
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— Pcregrinacya Dlcickowa z Chodawki 
Kurpetowego syna, a Nawlokowego brcita , 
klorq. opisctt Kopera na kobylim parga- 
minie. 

Jest to istolnie podr6z Mack a Ma/.ura, a 
w jakim rodzajn pisana dadza poznac nastg- 
pne wyjatki , \v kldryeh religijnie zachowujg 
oryginalna ortografja. 

— Wysedsy z noclegu, trafili mi sig 
styzey, towazyse, icdcn glucliy, drugi slepy, 
trzeci nagi, cwarty chromy, tedym byl barzo 
rad towazystwu, bo byli clilopi mezni y uro- 
dziwi, wzwys 11a poltora Iokcia , a wserz na 
dwa Iokcia. A idac z ftimi psez ono pusczn, 
ozmawialismy z soba, o wielkich zccach. A 
\v tym zeki' do mnic glucliy (bo mnie starsem 
miedzy sob.-^ ueynili) Panic, co& lu sclcsci, 
po tey chrzcslinie nic daleko nas, a sl'yeha- 
lem zc tu 11a tcy puscoy sa zhoycy. Pot yin 
zekl slepy — Fame moy, y runic sic ens mig- 
nglo psed ocyma— Alie nagi pocnic rtiowic, 
a niesloiciez, by nas icuo nic odarto. W tym 
chromy krzyknal — Ucickaymy, y lak por- 
wawszy sig wsyscy, Avcickli odemnic, a ia 
sam na poly uinarly zoslal od Aviclkicgo 
strachu. “ 

Lub dalcj. 

„A od ley giohle iuz icdno z cwicrc mile 
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ku zamkowi pocal sip most psez pagorki z sarej 
pajeeyny, na kobylicach mglislych , po kto- 
rym slisniy smielc do samey brony (brainy) 
barzo mocney z komorowych golcni. Zwod 
bjl z twarogowego kotaca , krata s psepior- 
cych sicci, klotka pelna z lycaka, a wrolny 
z samcgo twarogu, maz siwy y wielki, 11a 
piadz od ziemie, a broda na lokiec. Potym 
zakolatalismy we wrola gomotkn twarda z ka- 
lely (lorby) wyjawszy, y wysedi do nas w r rot- 
ny, a obacywsy nas swidrem psez kralp, po- 
znal zcsrny ludzie podroznicy a cudzoziemry, 
nie clicial nas puscic azcm ja ukaza} nienda- 
cia pod pieczecia z Osieka , od Pana Uluy- 
niistrza. 

Pozwulmy sobic jeszcze przeczytac ten ka- 
walck, dziwujac sie ze aulor mugl na tym 
tonie ulrzymae sie przez kilkanaseic kartek. 

,, A w tym poyzymy za st6l', i obacymy 
a krol za stolem sicdzi, osoba grzecna, colo 
miat sklarie, tvs arz z hipin orzechowycb, znby 
rzepiane, brzueb sfomiany, was ldekitny, a 
pod kolanami sie zainkal, w toconych pon~ 
coskach, szata na nim z wosku ccrwonego, 
kolpacek z hiznego worku. Zapona barzo 
iasna z scrseuiowych -lupin, karniennii dro- 
giemi sadzona , w-yslko glazami — azem sobie 
slepic zutkai ] A kita byla z krowiego ogona. 
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badniagi (holy) niial Iwrscowc — Podlc niego 
sicdziaf jakis p 61 grabia, klbry by! w go£ciiig 
psyjcclial, av serwnlOanyin znpauic, a f’arczya 
tAvarogoAva, inlodym inaslem podsyla, a gu- 
ziki od samcy goby z maslanki pluskanc, az 
pod pas zndiodzily. Pas niial cukrcm sa- 
dzony bngazy owy. “ 

Wszyslko lo dzieje sig na Jeczmicnnym 
swiccie, dokad Macick zawodroAval — ale 
jcszcze 11a dobilk^ opis loza kr6loA\ skiego. 

— „ Polem zaproAvadzilismy krbla do loz- 
nice koszlOAvncy y obitcy, AV klorcy sfciany 
z jcsjcnney mgly, obicic z marcowego aa ialm, 
lelnifj -ros.'i bavvlowane, posciel barzo gzocna 
z drobuego kseinienia, koldra z koperwasu 
micniona , lialiinem tartym nakrapiana. “ 

Dajniyz juz naiescie pokoj Mai-kowi i So- 
Avizraljuszowi, a przejdzmy do innyclu legos 
rodzaju i aa ieku ksiazek. 

Olo jest: 

Wayna glowna mirdzy Jwlcni a inysza- 
mi , ktore baczqc siy by e uhrzy ivdzone, //- 
czynily zjnzd y uradzily nay nr podnir.se 
przeciiv ko/oivi, przylym o ngdzy, zarnz 
po Icy ivo) nie din czcga tv sieci , n ni.e tv in- 
szyeh sjutluch, itpodohala snbrr chodzic. 

Czyrcliiiku taskawy, nic tlziwuy mr tfiimi, 

A ic w(i\11 r |ioilaosi, iiiirudu nivzcinii, 



Wsznk tc/. y olbrzyriiovvie m Bosu walczvli, 

Tak pole/.nie iiialo ir h z nit-ba uie zrzucili, 

Juf. liyli liatozyli ktipe “or me mala, 

Ax Jowisz pioruncni bit, ledwic icli zuclnvafa 
Y uporna myaI skriieii, lakze y tc niyszy, 

Skoro ini kot cliiostc da, bed;; ony ciszy. 

(R. pansk. 1608. 4 to. typ. golli. 2 karty, liolc- 
sztycli i wierszc o n§dzy— nedzne). — Bez 
WJjlpicnia jest to satyra owczesnych ]ir/,ygo¬ 
to \v a ri na woyng — lecz cickavva rzecz czy ja 
Krasicki czylal? 

Nie wicra czy do dyalogow to jest pierw- 
szycli pr6b dramalycznj cli, prjceznaczonyeh 
do grania nasccnie, czy tylko do prosto sa- 
tyrycznyck poezij uastgpne policzym. 

jtlhcrtus z woyny. Tcrnz znowu voy- 
drukowany tv Krahoveie tv drukarnicy u 
JUzicdzicow Jukuba $icbtmeychcra 11. P. 
1615 (4/o typ. goth.) Jest to rozmovva wier- 
szem ksiedza, jego dawnego wychowarica 
Alberlusa i Wojiasa opisujaca tvyprawe \ro- 
jciinft, podohn.| Don OuicholtOAvej, albowicm 
11a dobilkg podobieristAva jest tu i Rossinant 
bez ogona. Piscmko to nie jest bez zalet 
imaginacij, a przy lepszym smaku w wyko- 
naniu, usztoby za niezt.-j salyre. 

Uchwata dtvorska rite. Tatary. 

THum myslec, wskok czynic, jest to zivyczay starv, 
Tym sposobcm pan Hetman poE,ronui Tatary. 
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It. P. i 6 i 4 (b. ni. 4 to. typ. goth.) Dedvko 
wana Janowi Topolskiemu X. J. M. PI 1 . — 
Jest to wniosok zartobliwy aby sludzy co 
panuw swoicli bracing, koinmisarzc, maszla- 
lerze, kuclimistrze i t. d. dali cos kazden 
na potrzeby wojenne. 

Prakfyka dworska. TPKrahowie w dm- 
harm Mik. LoImi It. P . i 6 i 5 . ( 4 to. typ. goth, 
et cursiv.) Alitor Jan Zabczyc przypisal ja 
Mik. na Zywcu Komorowskicmu. 

Sa to rozne prawa albo przepisy moraine 
osoblivvie dawnych Grckow, ws/.ystkie wy- 
bornc —ale rzccz koriczy sig dowcipnyin sl'o- 
wnikiem dworskim z klorcgo wyjmicm kilka 
slow na probg. 

Blasphemus, Dworzanin. 

Fornicarius, Frant. 

Ebriosus, Chlcbodawca. 

Expoliator, zohuerz. 

Impunilas, zwyczaj. 

lnjustus, zabiegty. 

Inobediens Deo, Hcgi-legi, wolnysobie 
szlachcic. 

Licenlia, wolnose szlacliecka. 

Necessarium malum, piekna pani. 

Praevaricalor, prokurator. 

Rapax, czujny o sobic. 

Sedulus, Niemicc. 
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Temeritas, rozsadek. 

Usurarlus, rzaduy magrosz. 

Prodigus, dobry czlowiek. 

Mysl lego sftnvnika, kt6ra potym nico- 
wali na wszyslkie slrony, wydawcy Swisl- 
kow, motylcSw, pszczol i pszczolek, jako o- 
ryginalna wuwczas nie jest bez dowcipu. 

t 

Tegoz Zabczyca jest jeszcze. Elbyka dwor- 
skie w Krak. w cli nk, clziedz. Jak. Siebe- 
neychera. R.P. i 6 i 5 . ( 4 to. typ. golli. medal ion 
z napis. Concordia) przypisana Gerzemu z Sie- 
cina Krasickiemu Clior^zemn Halick.— Sa to 
dystychy i letrastychy moraine, niektore do- 
sye traJne inne grubo wyrazone i pospolite. 

Zbiory r podobnych epigrammatycznych u- 
cink6vv i zdan bardzo sij liczue w XVII 
wieku, a w ogolnosci wszystkie pisina saty- 
ryczne sa krutkie i jakby z wysileniem pi- 
sane. 

Oto jeszcze zbi< 5 r podobny. 

Swiat po czgsei przcyrzcmy clo druku 
podctny , Krak. Druk. Fr. Cezarego R. P. 1697. 
4 lo. typ. go Lb. pag. 11.11.) autor Dan. Bratkow- 
ski, przypisal go Aiiguslo>\i II. Zdaje sig 
ze ta ksiazeczka zreszla nialo warta, pisza- 
ccrnu o przyslowiacli mogtaby sic przydac. 

Swiatowa voskosz z ochmislrzem swoini 
y z dwunaslq swych siuzebnych panicn, 
II. 
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przpdcaia jest for/una polsha dzisiepsza. 
Drukowano zpoprawq li. P. 1624. (4to. typ. 
goth. F.) Aulor llierotiim Mors/.tyn ziiajomy 
jako ojciec przcslawnej Danialuki i calyeli 
Antypastuw, przypisal ten w iersz Mik. Zeno- 
wicowi Wojcwodzicowi Brzeskiemu Dwo- 
r/.aniu. J. K. M. 

Ochmislrz swialowej roskoszy jest dostatek, 
a Fanny, Pompa, Assistencja, Compania, 
Dicta (ale nie doklorska) (sic) — Pialyka, 
Podwika (spodniczka) Muzyka, Saltarella, 
Krolocliwila, Gra, Przejadzka, Uoicclia — 
Koiiczy na — Juanitas vanilntum i trupi^j 
«1oav ie. Niektdre Aviersze ninicj chropawe. 

f'nota grunt, fraszka ztnto, 

AVszystko to zicinia , litoto, 

AVszystko to czas rozehwieje, 

Cnota .sit; nie starzeje. 

EogacUva nie jednego, 

Zagubity ghipicgo! 

Na cnoeie nikt nie traci 
Sam ja Bog dobrze ptaci. 

Lub dale) przy koiicu. 

(Vroh ci ciato okryje, 

Robak kosci rozryje, 

Ziemia w zieirii, a dusz§, 

Bogu poruczyc musz«. 

I jeszeze o ztocie. 

DoLrc zloto przy cnoeie, 

Jjcpszj cnola przy ztocie. 



■*- — Wicm choc cnoly nic gani$, 

Zc nie da 4yd nic na nie. 

Potcra liolcsztycli wyobraza tropin jlowe 
r. napisem: Mors ultima linea rerum! pod 
ktortj, sai jeszcze iakie cztery wiersze: 

Bryla zietni moj zamek, a pokoj tarcica, 

Na tokiec \v ziemie moj sklep, to moja piwnica, 
Poduszka twardy kamieri, uhior gnoju szniata, 
Robak sluga. To wszystka korzysc tego swiala. 

Nie bgdziem juz zagl^dac nawet do IBauia- 
luki i orainiem poczciwego Bartosza, dzie- 
sigcioro przykazania mezowo — lecz niepo- 
dobna niezajrzec przecliodzac do Sielauek 
i .Epigrammatow Simona Simonidesa. Pod 
wzgledem mysli i jgzyka, sa one najlepsze 
z tanitycb czasdw w swoirrt rodzaju. — Wy- 
szty one i64o Krak. (4lo. N. 3.). Nagrobki 
zbieranej druzyny wszyslkie prawie dla zw ie- 
Tzat, dosyc dowcipne, a przytaczone Nagrobki 
Zielone innego Aulora im nie ustgpujjp Na 
przyklad : 

JJudzie (dudarzowi). 

W tym grobie Duda Iciy— Dudy naleziolio, 

A po smierci na starej wicrzbie zawieszono, 

Smierc troche uprzcdzita, i opak sic stalo, 

Bo co si£ Dudom dzicje, to Uiidom bye nualo. 

Ztej ionic. 

Ten grub dostai sic jednej jnduwitej £enie, 

Ale, by niiala ziemia niorikjc przyrodzenir, 


7 6 

Vitby co riieczysleiio z siebic wyrzucala, 

Nigilziebys zla, uicbaczna, crobu nie dostata. 

Z zalcm od slicznycli Simonidesa wicrszy, 
przcjdziem do ciekawej ramoty. 

Postny obiad aho Zabaweczha, nim po- 
scie (zamiast tv poscie) w kuchni golotvo 
brdzic o jedenctslcy godziuic na pulzcgavzu 
i t. d. p. P. I£. P. TP. Krak. i655. day Uozc 
szczesliwego. (wi§c to vvyszlo jak na kolende) 
(4lo. typ. go ill.) Sa to cpigrarmnata na po- 
trawy i na gosci kldrzy za stolcm siedza— 
dla ciekawosci gastronomdw wypiszmy poslne 
potrawy — Ctidowny odbyt ksiazek kucliar- 
skicli w Lilwio (swiadkiom Szy tiler) kale sin 
spodziewac, ze kazdy klo piszc do brzueba 
Lit wind w, lopidj przyjely zoslanic, niz ci co 
piszii do elowy lub scrca. 

Polewki. Migdalowa, winna, kaparowa, 
siemienna, barszcz, kisicl szlacbecki, kisiel 
clilopski, zur, gruca, grochdwka, birendnul 
(bier und brodt). 

Myhy. Loses, pslrngi, brzany, ly picnic, 
barwanj, slizc , czcczngi, kietbie, jesiotry, 
ninogi (sic), szczuka (szczupak) zdllo z pajiska, 
szczuka zdllo po szlachecku, szczuka szaro, 
szczuka rosolowa, karp czarno, karp szai o, 
karp rosolowy, okuii, leszcz, jadzwicc, karas, 
liny, biclec, jazgarze, wzdiegi, vvr-gorz , 



77 


plocice, sloklisz, Avyzina , zaby, zoIav, ryby 
w pasztccie , r\by w cl a slack lYaneuzkieli, 
mieutusj, sum, karpkaras, piskorze. 

Jarzyny. Rzcpa, kapusla z grzybami, o 
niej powiedzial: 

Litewski pewnie przysmak kapnsta z grzyliami, 

W Williie ja stawaj na stul nrigdzy pulniiskami. 

Bdraki, slhvy i t. d. Sa jeszcze wdodalku 
kluski, calki, paluszki z miodcm i l. d. 

TJ^ety. Cukrv lodoA\ ate, frukty (sic) orze- 
cliy, grocli prazony. 

Kloa z nas nic sl'yszal piosnki o zajacu. 

Zajac soLie siedzi pod miedza? 

Kazda sluzaca spiowa ja z nudy, kolac sie 
vv palce i sicdzac nad robola — Milo mi Aviec 
ozuajmic, ze ta piosnka jest z roku i65o i 
moze bye myazana, jako zy>va jcszczc pa- 
mialka XVII wicku \v XIX. Jest 011 a tutaj 
umieszczona 11a koneu i \vigcoj Avarta od 
Avszystkicgo razem , opis polowania , ucieczka 
zajaca , moAva jego przed zgouem, wszyslko 
1o AA’icle ma fantazij — nic nic moAvif o AAicr- 
szu, bo gdzic jest jaki laki ponivsl, uie go- 
dzi sig suroAA o na jego slroj palrzcc. 

Zaczyna sic. 

Zaj.ic soliie siedzi pod niicdza 
A liiyshwcy o mm Jiic wicdza, 



Po chroseinie zakladaja. 

Szcznja, trnbia i wutaj.i 
Owo bicz. 

DJugo ze zfeini psaml przecifjga sig polo- 
wanie ( 1 ), wzigli nakoniec nieszczgsliwego 
zaj^ca i ten sig jeszcze tak do mysliwc6w 
odzy wa: 

Siedze sobie w born jak w donm 
Nie uczynie szkody nikomu, 

Miasto miosa ivrzoscm iyjj 
Miaslo wody rose pij§, 

Na travvic. 

Grochu nie pothikf, ni prosa, 

Pod strachcm tc£ id<; do owsa, 

/■ brzegu tylko niedojrzalych 
Kosztujc ziarn y niecatych 
Z poranku. 

Cdy te& do tatarki przycliodzo, 

Jak drjakwi wziawszy odchodze, 

A jesli w kapuscie siadaiu, 

Po listcczku tylko zjadam 
Na obiad. 

rifsi, knrcz.it, knrow nie trapie, 

Jesli te& spie, przecie nie chrapie, 

Nie ruszf zwicrza czulego, 

Nie zptoszf. ptaszka niaiego 

Z krzevviny. * 


(i) O psicck goiiczyc.fi i mrsliatwic z nienii. Krah. 
.4ndrz. Piotrkuw. B. tfivS* -tto. £. 5. 
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W podobnym rodzajn do Peregrinacij 
Blackowt) s;j: 

Saktvy w ktdrych nie clla koni , ale dla 
ludzi tych ktdrzy noiviny lubia, smaezne 
y osoblhve nbroki , urobione od Cadasylana 
Nowohrackiego na Krempaku (4lo. typ. goth. 
C. 2 .). to niby listy z rozuyeh stron pi- 
sane z osobliwszemi nowinaxni, w kt 6 rycli 
zrzadka blyska iskra doweipu. Na koiicu pod 
tytidcm: JSowy swiat — jest mysl kt 6 ra Zot- 
kowski wzial do TEyspy wszelkiej szczgsli- 
wosci, ale tu juz t'hmiaczona jest jak pisze 
•l wloskiego. Jest i droga do tego svviata i 
iia tem si§ koriezy. 

Porzucmy zreszta spleSniate doweipy pra- 
dziadow— oto malerika ksiazeezka dosyc stars 
i eiekawa. 

De Turcarum moribus Epitome — Bar- 
tholomaeo Georgicviz Peregrino autore. 
Lugd. Butavor. Ap. Joan. Tornesium Ty~ 
pogr. Beg. I\IDL\ YT JJJ{\ 678 ) (i 6 mo) z ry- 
cinkami xylograficziiemi — (pp. i84.) Jest la 
rozmowa po turecku jedna, druga po slo- 
wiaiisku taka — na probkg j^zyka. 

— Pomozi Bogli gospodaru? 

— Dol>ro dossao prijaleliu (dobre doszou — 
bene venisti). 


So 


— Jeli ouay pravi pnlli w Kalipolic (joslli 
ovvy prawy put')- 

— Ni brale , zaldmliossi dalcko. 

’ * 

— Od koicssi zcndi ? kazuimi ? (od kojc jcsi 
ziendi, skazy rnni). 

— Od Vlaskc zendicssam, od Ilcnclak 
(Wcueeij). 

— L’kazi mi pnlk Lakoli poga. 

— Modi ssamnou nicboisse uisLar (eliodi za 
mno riie boj sia niczcho). 

— Jcda, kojc glassc imas, kazuimi. 

— Nc takomi vice, da znam providalbich ti. 

— Ostac i lJogom brale, onic grad kamo 
gres. 

— Poi z bosom i bogli tc zdravo uossio. 

— Uualufi imam i dobrati nots bila. 

'£, Lej probki poiniarkowae mozem, jak nam 
wieksza czcsc podrdztiych wicrnic jgzyki zvv io- 
dz on yell krajow opisnje. — Co sic lyczcTur- 
cij, wymieuic jcszczc malo znajoma podniz 
jednego fraucuza. Les navigations, pere¬ 
grinations et voyages an la J'urqitic par 
Nicolas tie Nicolay etc. JLn drivers (avec 
60 fig-) MJ)L Id / I ( 1 5 7 0) 4/o. 5oG/n 

O poczalkach Tcalru polskicgo , pisat Ju- 
szyuski a Slovvaeki rozcbral, komcdyjkc f)zic- 
woslaj), nic pozostafu wicc nam w lym przed- 
miocic, lylko po nowc ponuiiki pdjic do 


rgkopismdiw. Zaczniemy wszakze od jednej 
drukowanej komcdij, kldra sig do tad anato- 
mislom literackim wymkngla. 

Komcd ) a Prybaltowska now a. Persony. 
Prolog. Magister albo Klccha w giermaku. 
Kcutlor takzc w giermaku z bicsagami. 
Jizivonnik z nasickanym kijem. 
dlhcrlus po stai'OzoJ'iiiersku w jakiey katance. 
Confetlerat slroyno, pioruo, szabelno, oslroino. 
Gospodarz z ccpami j>o wicysku. 

Go.spodyni tez po wieysku z molowkUem. 
JJzhul z si wi^ brod.j,, ua kulaeh, oszarpauo. 
Jhtba takzc z iakim garnkiem na powrozku 
do kadzcnia y z ozogiem. 

Plaid z v\ orkicm popiolu na kszlalt cep. 
Epilog. 

(Tu wyohraznna Iwarz skrzywiona w me¬ 
dal jonic, majaca zapovne uosobiszczao ko- 
medja, wyobrazcnicm niaski jakiej Grecy do 
koinedij uzywali , znajomych dobrze z reko- 
pismu Watykariskiego Tcrcncjusza i innycli 
starozj tnosci.) 

Prukoivana z poprawq Jl. pansk. i6i5. 
4/o. (typ. gotli. IX. png.) Zdaje sig z samycli 
opisow strojow, ze leu rodzaj djalogu byl 
do grania przcznaczony, jako i inne pseudo 
komcdje up. owa 11 a Ilialla Rlazna Zygmun- 
ta HI. 
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Sfnyvo Rybalt zdaje sie odpowiadad i scho- 
dzie z wyrazcra francuzkim fiihaud (i). 

"Wiersz niezty— starym zvvyczajein wpro- 
wadzone chory. { 

W piertvszej scenie czyli Irak lac ie Magisler 
i Kantor ida do gospodarza j>o kwescie, od 
kt6rej on zniszczeniem i uedza siy wymawia. 

Wll-gicj po toz samo przychodzi Conledc- 
rat do C’.liJopa, ale go Magisler i dzwonnik 
lac in.a liawia , i o uciskacli chlopow rospra- 
wiaja , o uciskacli od Konfedcratow, przywo- 
d/.a napasci na kobicty, w Lami, w Wicliczce 
i w Luhlinie 11 a Krakowskiem Przedmicsciii 
w gospodzic. 

W III. scenie czyli Iraktacie Raha i Dziad 
przychodza znowu do clil'opa po kwescie. 
W tcjze scenic Confederata rnzbrajnja, ale 
go uadbieglszy Albcrtus raluje od pobicia. 
Ten Albertus jest to osoba sine qua non 
w podobnyeh utworacli. Alberlus z chara- 
kteru jest lo Jchorz, ktdrego oknlicznnsoi 
wziawszy za kolnierz prowadzify po Avojcn- 
nych wypiauaeli, powrdcil do domu udawac 
Junaka. lVd wiesniak , pul' wnjskowy, rodzaj 
amfibij, gadula, pieczeniarz , z glnpia frant, 
jest naluralnym posrednikiem miedzy wic- 


( 1 ) oj. Jacob Bibliophile (Paul Lacroix). Le Hoi des 
liibauds. 
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suiakicm a wojskowyiu. AlbcrLus letlv raluje 
Conledeiala , ka/.e go pvzepraszac i oddae 
mu Lrou odebrana. Co gdy sip stalo Confe- 
dcrat poprzyjazniwszy sip z wybawicielcm 
odeliodzi. Cotom Gospodarz kazdcmu z przy- 
bylvcb c6s rozdaje, nie wyjtnujac Baby i 
Dziada, ktdrym po gomolce. Dzigkujac za 
to Baba okurza chalc i wywoluje djabla, ktory 
wyleciawszy z ka(a z cepanii bierze ja do 
pickla. Koiiczy Epilog i clior. Wiersz wcale 
niespodziewauie jest zuosny, prdez grubej i 
bezsensownej rozmowy czarownicy z. djablem. 
Zadoego pomvslu , wpzla, peripccij nie »ia, 
clivba zeclicemy wzia.se za wezel pobicie Cou- 
fcderala, lecz wzipcie Baby do piekla, bp- 
dace podwojonym rozwiazaniem, niszczy pier- 
wsze. — ISie jest to komedja, ale tvlko obrazek. 

W tym rgkopismie juz XVIII wieku, znaj- 
dzicniv jeszcze rodzaj podobnej JTolie , czp- 
scia po polsku , czpscia po lualorusku. Tytuk 
jej jest: Jiayki Rozackie z Kostyiem i Zol- 
nierzem. Osoby wchodzace Zyd, Kostera 
(od kosci do gratiia , co sir pokazuje zyiier- 
sza gdzic m6wi kostera s kostami) i Dudko.— 
Jest to prosla rozinowa tycb os6b , podobniez 
bez zaduego wgzia, by la jednak niezawodnie 
grana, co sic pokazuje z iuforinaeij. JMiedzy 
iuuemi, taka jest dla zyda. 
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Informncya ilia Bydowshie hromy czco 
potrebct ym.ity. Clioho zydowi w kromic 
imily l.korobku nosit za pleczyma c tramom, 
kram takiy, otlna onuczka czernaia, a di uliaja 
zelcnaia. Szmalkow koznsznyeli alho iakolioz 
kolwck I'utra powiazariycli y dwi knpki pes- 
ku y szmalok lisicy, zn try szmalki siikuianyje 
czerwonyjd y inszyic. 2. Bardaki, lulka, cy- 
buk, puszka s tobakoiu, liuliiiini szmalok, 
korynia iakoi kolwck naryzaly do\\Iiinii szrnal- 
kami, lo szuszyly chocz ziyl , a lo czolio 
kolwck na nilku powiszaty, mislo rnzunlio 
korynia, toy kram wics budct w korolicc, 
ua scbe trebu Havlit y sukni zydo’vvskiic y 
posocli w rukach. 

Kozak -vvolit zrobit lndawu soloniiaimiii 
wcliknin clmslami obszyly y oczeriiily y roll 
za poiasom na stdre nadywat koziicli allm 
szczokolwck. Outer Ireba borodu oslryzen- 
nuju z welikimi usami, y diulu, a snkuiii 
jakujuz kolwck, kostyry treba wielikij sza- 
ballas a kosty chocz derewcuuyjc welikije 
y siarmialnvi iakuiu kolwck. “ 

Z oracij na koiicu mnieszozoncj, pokazujo 
sig , ze ten osobliwszy djalng grauy by I' na 
Zmartwyclivvslanie Paiiskie, i to przed jakirns 
ksigdzem pralnlcm, l>o rrrowi: „ — kiedy 11 a- 
boznic spckulujesz lajcmnicc Chryslusowc, y 
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nasladujesz pobozncmi nozynkaml slopy Jcgo 
i t. cl. “ — W&pomiua lakze o widowisku 
w powa&niujszej matcrij religijnej % pisma S. 
Avziytcm (Mystcze). 

W Lyin rodzaju ciekawy rekopism XVII 
wicku widzialfJSU, zawierajijcy kilka grywa- 
uycli djalogdw— Najznaczniejszy z nich byt: 


Joacliijm y Anna 


Comrdia n nieplndnosci Army S. z Jna- 
chyviem mgzcin iry, kforych tv dziewigc- 
dzicsiqt latch irruczyl P. Pog polomslwan 
Jilognslaivionq Pannq Maryq miodzy czor- 
liami. Syonshiani. nigdy nie porotvntmq. 


Pc r sofiae. 


g. Gizcra Judaeus. 

10. Ilolzcr Judaeus. 

11. Smoil Judaeus. 

12. Ilardey l’aslor i. 

1 3 . Misgola Pastor 2. 

1 4 . Digulry l’a^lor 5 . 

1 5 . Angelus. 

16. Epilogus. 


1 .1’rologus. 

2. Joaclij m. 

5 . Anna. 

4 . Saran sluga. 

5 . fkistania puella. 
C. Sarx aulicus. 

7. Isapliar liiskup. 

8. Kukiuli scrvus. 


Zaczyna sir Prologus od slow: 

Ilzecz kl6r;j leraz ua lliym placzu zaczij- 
liamij. 

Co dowodzi przynajmnicj, zc Lyla przc- 
ziiaczoinj, do grania. 
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Actus I. Jonchym y Anna. Rozmawlaja 
sohie o swoim smulku, ze Avslyd ira dzicci 
nie mice. 

Actus II. Joachim, Saran sluga, Anna, 
Eastauia dziewka , Sarx dworzanin. Oznaj- 
jnuje Joacliim ze iedzie na svvigta do Ilie- 
rusalcm i sl'ugom pilnose okolo doniu zaleea. 
Zostajc sig sama Anna i juz po rnezu leskni, 
Eastania ja pociesza. Potem zoslawszy sig 
Saran z Eastania , o uhiorach kohiecych Mot- 
nig wszczynaja, w kt6rej Eastania Didong i 
Semiramis Avspomina , a niemogac przegadae 
Sarana, nic aa icdziee dla ezego radzi mu zo- 
slac Eernardynem (za czasoAV Joachima !!! ) 
dla tego jednak zapcAvne Sc tak bardzo 11a 
strojc Avyrzcka. 

Actus III. Izaphar, Gizora , Kukiacli, Joa¬ 
chim. Scena ta juz jest av koscicle , Izaphar 
Disk up gaAvrdzi z zydami nira jiojdzic do ot- 
larza , a chcacemu z ofiara tovv'arzyszy6 mu 
JoacliiniOAA i, kaze p6j.se preez doAvodzac , ze 
jest u lloga av nielasce, ho dzicci nie ma. 

Actus III I. Tzapliar, Ilotzer, Joachim, Smoil. 
„Tu (pisze autor) zydoAvskie sztnki rnaja by6 
„Avyrazone, jako naygrzcczniey i spieAAac ma ja, 
,,potem Biskup zaezuie mowic “ — Jakoz movvi 
Izaphar rodzaj modlitAvy — polcm zhoaa 11 an— 
tor przesLrzega. »Tu kadzidlo palic, kurzyc, 
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„barany niech wrzeszcza, zvdowie am in. amin, 
,,uiechaj krzycza. “ Polem Biskup kaze sig 
rozejsc clodomovv, przepraszajac ze iak dingo 
nabozerislwo trwalo. Joacliini narzeka Smoil 
go niby cieszy, i clicaeemu isc do swoich pa- 
slerzy, przypomina ze w domu zong sania 
zostawil— ISakoniec daja sobic Dobianoc. 

ytclus J r . Bardcj, Mizgola, Digudej pa- 
sterze. Joacliim Cosmus, Aniol, Anna, Basta- 
uia. — Pasluchy rozmawiaja 11a polu i witaja 
mile przychodzneego Joacliima, ktory im 
z gory prawi o powinnosciach slug, zaclicca 
do pilnowaiiia by (I la zcby szkodv nie inial. 
Kastcpuje Monolog Joachima po icb odejsciu, 
az olo i Aniol nakoniec przycbod/.i i zv\ in- 
stuje mu, ze Anna corky powije. Joachim 
powiada, ze mu ta noyvina jak cuhier sma- 
kuje. I ju£ jest razem z Arnuj jakby rowncml 
noganii do domu skoczyl. Tn sig cieszy z zo¬ 
na , kaze golowae yy ielka ucztg , hie barany 
i slroic sie dzieYvczglorn na podzickoYvariie 

Bcnedicite dziatki , wcsolo krzylsnijcie! 

Wola i odcliodzi. Nastgpuje Epilogus , a 
w nini nanka moralna dla slucliaczy — Prosly 
jest uklad tego yy idowiska, Yvszakze. jak na 
wiek XVJ , W ktdrym miarkujac z pisowni, 
ulozonem by e musialo, nie jest to zupelnie 
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zle i mi mo mnusLwa niedorzeeznosci i najgor- 
szego wiersza, wyniawia sip przyiiajrrmiej jc- 
dnoscif} rzcczy. 

Polcrri sfj, dvva lnlermctlja , w jcdiiym 
J J cUer , Masister ct films wchodzncy zartuja 
sobie bardzo dziwnie przekrpcajac iacine, 
\v drugim sam jcdcn jest JJtvorzruiin, In kite 
nicbardzo zabawny. Codna iivvagi zc films, 
uazywa sip uilbertus , bo to imic wszyslkim 
z giupia frantom, pospolicie da^v ano , a lakim 
Yvlasnie jest tutaj filius. 

.Test jo-szeze podobna i legoz samego czasu 
ftomeclja o Abrahamie. Zaczyna sip od Pio- 
logu — polern \v Akcie I. rozmawia Abraham 
z iiogiem i Izaakiem kolcjno. 

TVlory ylht. Sara, A meek dziewka, Abra¬ 
ham , Izaak, slndzy clwaj. Dowiadnjc sip 
Sara , zc Abraham czcgos znsmucnny i w dro- 
gp sip wybiera, wypyluje sic, on ja zbyun, 

a». narcscie weliodzi Izaaczek z biczykicm, 

* 

bo juz do drogi czas. Zegnajij sir. 

Jrzcci udht. Abraham , Izaak , AnioT. — 
Izaak skarzy sip zc go nngi bola, ojciec go 
poeiesza, ze Avkrolcc 11a miej.scu stniwj. — 
Zostawuja stugi, a sami ida; izaak drcAvka 
uosi i ogicii na ofiarp naklada , a gdy Abra¬ 
ham oznajmujc, ic jcgo oliaroA\ac bpdzie, 
Izaak odpowiada: 


»9 

A dla Boga! Wszak Bogu offiaruja knztij ij Laranij 
A nie lud^ie — pcvvuicsz sic oijcze ostyszat. 

Narzckanic jogo — ojciec wiaze ofiare, a£ 
olo i Aniol JJeus ex Machina wcliodzi, \vo- 
ta — Postdj, postoj! — a 11a tem si§ koiiczy 
z Epilogiem wszakze do sluchaczy. 

Smutno jest zastanawia6 si§ nad tak dzie- 
cinncmi utworami, przypomniawszy sobie, 
£e w tym samym czasie, w ktorym u nas 
grywano Eajki Kozackie lub Djalogi o Joa- 
cliiraie i Abrahamie, Anglia miala juz Shaks- 
peara ! Ze kiedy na weselu Wladyslawa IV 
grano Tragikomedja o S. Cecylij (1), John 
Hull , zacliodzit sic od smiecliu patrznc na 
wiclki brzuch Falstaffa i poklaskiwal jenjal- 
nym pomyslom Calibaua, Otella, Hamleta! — 
Tam w Anglij teatr powstal samoitnie u nas 
przeszedl dopiero od obcycb — to co dzis 
mamy nie jest z ducha i pomyslu nic a nic 
oryginalnem, sa to nasladowania tylko Wol- 
tcra lub Rassyna, nasladowania Goetliego, 
nasladowania Sliakespcara! — tak jak we 
wszystkich prawie oddzialach pismienniclw a, 
same blade nasladowania. Wat pic zeliy klo 
upatrzyl oryginalnosc w Earharze i TVan- 
dzle, sa to przenicowane franeuzczyzny. 


( 1 ) Ryvrocki, Wassenkcrg. 

IT. 
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jlTnich , Klara , slna la , sa to niemieckie 
Rumania, echo nozftojnikoiv, Szyllcra i in- 
nycli sztuk dvvdch in is I r/dw nicrnieckiego 
teatru, komedje Samolub, P. Now 'nui i wszy- 
stkie Fredry, sa bardzo mile, na widowisku, 
w czvtaniu, z przedmioln narodowc, lecz 
sposdb obrobienia ich uie nia nic odrgbnego 
od innycli, zadnego pielna oryginaluosci. 

Na nieszczescie uie mozem sig nawel kie- 
dykolwiek spodziewae w tern szczgsliwej 
odmiany i musim sic okeym ziaruem, wyro- 
stym na nas/.dj roli konientow ae. Lecz co 
za nieszczgscie spiknelo sig na nas, ze przy 
tylu z rzendosla tJomaczach , przy wielu u- 
talentowanycli nawet, tego czcgobysmy ilaj- 
lakomsi bye mogli, jcszcze po polskn nie 
mamy. Kazdy sig dumysli, ze iridwig o nie- 
smierlelnym Sliakespearzc, ktorego nasi bel¬ 
le trvsei , lcdwie z imicnia glosnego zuaj.-j. 
Dali oni narn tldmaczcnia ftassvna, f.orneillc, 
Woltera pisarz.y kldrych cata zalela lezv \vy- 
laczuie prawie na stylu , a lem samem czyni 
icli roslina nic do przesadzenia, a zadm 
z nidi nic pornyslal o lyni jcnjuszu, kldrego 
niesmicrielnc dzieia, najbezecnioj przelane 
w obce foiniy, jcszcze s;j wyzszo od tysiaca 
miernych i bladych Iraucuzszczyzn. 

Ma my lego dovvody. 
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M 6 wi§ ze nic niainv Sliakespeara, bo tlu- 
maczeiiia, z liumaczeri poczciwego p. Ducis 
sa niozem — jest to perkalik trzy razy prany, 
na klorvm ani lustru, ani rvsunku nieznacz- 
no. AVolalbvm z biedy azeby itumaczyli 
z Wiclanda i Ilerdera, bo jyzyk niemiecki, 
blizszy angielskiego co do duclia, \vi§cej z o- 
l-yginalu by 11am oddal, niz I'rancuzki, ktdry 
go miniowolnie rozciaga, oslabia , enerwuje. 

J’rzyszly, da I 36 g doczekac , llumacz Slia- 
kespoara, powinien bye tak oswojony z jy- 
zykiem angielskim jak z SAYoim rodzinnym, 
jiovvinieri znac duclia pocty, duclia jego czasu, 
powinien go tlomaczyc Avicruie a nicdoslovv- 
nie , calcgo a jednak nie wszyslko. PoAvinien 
wyrzucie zrycznic wide bardzo, tak aby lego 
znac nic byfo i najlcpiej jesli nie ulajac sobie, 
poradzi siy w tom Wielanda , lull przyjetego 
na leatracli angielskicli ukl'adu , AASzakze o- 
slroznie, aby zliytnie nie obcint drogiego 
klejnolu, klory musi bye oszlil’owany, aby 
sig swiecil. 

Z wielu pr/yczyn niezmiernie trudno by- 
loby nam lldmaczve Shakespeara, bo i jNiem- 
com spokrewnionym ducbcin i jc/.ykieni z John 
Ilullent, nic bardzo si£ to udawalo. l\aro- 
dowose jego, AAtrk a\ klorym pisat, odda- 
lony od nas jezyk, AAszyslkoby stancto na 
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zawadzic, pigknosci prawdziwe, pigknosci 
mysli, przesziyby do nas, pigknosci podrzg- 
diie, jgzykowe, musialyby w przeprawie u- 
toni|£. 

NaprzykJad w komcdij JVesolc kobiety 
TFindsorskie (Akt III. Sc. V.) Sir John Falstaff 
powiada. 

On went he for a search , and away went 
y f nr foul cloalhs. J ak potrafim przeloiyc 
to for nieuwlaczaj.'je scnsowi w oryginalc 
pokrytemu ?? Lub (Akt III. Sc. III.) 

Lady Ford. You were best meddle with 
buck- wasching. 

Ford, ltuck? Y would , y could wash 
myself of the buck! TJuck , buck , buck ? 
ay buck ; y war ant you , buck , and of the 
season too , it Zhall appear. 

Czasem Wiclaiul doweipem swoim nicktdrc 
pruzne miejsca szlukowat, leez kto wie jak 
by siq to naszemu udaio ? Wicland naprzyklad 
w komcdij JDway z TFerony (Akt II. Sc. LV.) 

Thurio Und wo fandet Ilir mcinc Thor- 
licit aus? 

JFalentin In enrem Warns. 

Thurio Mein Warns isl ein doppeltes Bruch- 
stucli. 

JK-dentin Gut; so will ich auch Eucrc 
Tliorlicit vcrdoppeln. 
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I zaraz Wicland ostrzcga: JcrMn (Warns) 
und doublet (pourpoint) sind Sliickc ans der 
Tracht des scchzebnten Jahrhundcrts, dcren 
eigentliche Benennung in unser Sprache mir 
unbckant ist. Die antvvort des Walentin ist 
ein Wortspiel, wozu das Wort doublet dcm 
Anlass giebt. 

Scisle bior^c, jakiegokolwiek rodzaju sa 
to pifknosci czy plamy ginace w tlumacze- 
niu, czy w nich znac wick , czy obyczaje, 
czy smak zepsuty, jak up. w drugiej scenic, 
pierwszego Aktu przvwiedzionej sztuki mie- 
dzy Spccdem i Walcntyncm , kLdraj Wicland, 
liic mdgl, nie cliciai i nie zalowal, zc nie 
przelozyl, lub w scenic nasl^pnej miedzy 
Julja iLucett.^, gdzie termina muzyezne tak 
wiclka graj^ rolf w icli zartach, a ktora 
rdwnicz niemiecki tlomacz opuszcza, bo jej 
przelozyc nic m6gt — jakickolwiek sa te pig- 
kuosci czy plamy opuszczone, zlc jest powla- 
l’zam , £cisle bior^c , jesli je llumacz opuszcza. 
Dobry tlomacz nie powinien poprawiad ory- 
ginalu, azeby nie odmicnid fizjonomij autora 
swego, do ktorej odznaczenia, rdwno pie- 
knosci jak blgdy \ychodza. To jednak lld- 
tnaezenie cale , charaklcrystycznc, byloby 
Hie dla ogohi, ale dla czytelnikdw wybra- 
nycli, bo ogdl, nie patrzy autora ale dzic- 
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fa, przyczyn ukonlcntowania, ale skulku 
same^o. 

Sam sposob wyrazenia mysli, w przelaniu 
Sliakcspcara musiafby wiclkim uledz odmia- 
nom— chcecie przykfadu? dam jiden z ty- 
siaca ( TF'ieczor Trzech Kroli. Act. 11 . Sc. 1 .) 
Scbastiano. „} am yet so near , the manners 
of my mother , that upon the least occasion 
more , mine ej es will tell tales of me. “ 
Potem zuowu wyrazenia odnoszaee sie do 
podaii gmiimych i #yfac/.nych narodowycli 
zwyczajdw, jesliby cliciaf tldnincz przenaro- 
dowic j zrobifby karykaturc , jesliby opuseif, 
/.cpsufby wyobrazenie cnlosci, zostawujac 
jak sjj, od nas iiie hyfby zrozuiniany, 

Naprzyklad w komedij JFicle krzyku o 
jerhio nic (Akt I. Sc. 1.) jirzcfozmy te sfowa 
Bcnedykta. 

,,Jesli to uezynig, wolno mic bcdzic jak 
kola \v flaszce pnwicsic i rozstrzelac. “ 
Ktdren z czytclnikdw polskicli zvozmnie, 
nic mdwig slow a, ale alluzjfj? — Dla czy- 
lelnikow nai e.scie mog;j bye noly, ale na tca- 
trze? — Steevens lak tfuniaczy toil zw yczaj— 
W nirktdryeli Hrabslwacli Anglii, zamykano 
kota wdrrwnianej flaszce pefnej sadzy (w lla- 
szy w jakiej pasluehy pijue zwykli) i \yie- 
szano na linic. Ten ktdry spuszczajae sic po 
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linie, polrafit az na ziemie zesliznac sio. 
uuiktiawszy tego co byJo aa Haszce, zostaAvat 
bohaleicm zgroinadzenia. Douce dodaje, ze 
Jen zAvyczaj w Kelso , w Szkocij dolad sig 
dochoAvuje i nazywa Colin barrel. 

Albo \v koinedij JJieczur Trzech Krbli 
(Akt I. Sc. V.) gdzie ltiepd nidwi — „ Do 
djabia, dobra szubieuica , od zfego nialzen - 
stwa ucliowac moze “ czyz nie potrzeba tlu- 
maezenia? Grey (notes an Sli. 1. p. 224 ) tak 
objasnia — Jest zwyCzaj w Uiszpauii, iz ska- 
zany na smiere uwolnlony odniejbwva, je 61 i 
kobiela jaka dice go mice za mgza. Znajonia 
jest powiastka, klura Grey przy wodzi , ze 
jeden wyslejmy juz by! na wozie kiedy ko¬ 
biela jakas prosifa o ulaskawienie chcae go 
avziasc za ingza. Ale on S])ojrzawszy 11a ilia, 
zawolal do woznicy — Ruszaj dalej 3 

Tak jeszeze w TJ "ieezorze Trzech Kroli 
(Akt I. Sc. 5 .) wspomina Sir Tobiasz o pani 
Mall. Pytam sie kto u nas A\ie 0 tej Mari/ 
Frith, znanej pod imieniem Mall Entpurse, 
zc niiala bye hermaphrodita i kobiela pod 
Avsz>stkicmi wzgledami najgorszego zycia. 
W Vnglij jej liislorja jak oua o Lord IMir/e 
z przedaZv kotinv zbogaconym ( TEhillingthon . 
cl‘. Hogarth. Industrie and fullness .), 0 
kloryin w Anglij >vi§cej a\ icdz.j Avszyscy 
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jak u nas o Twardowskim , Szal'raiicu, Pszon- 
ce, i t. d. 

S.^ niicjsca w Sakespcarze klorycli Anglicy 
sami, mimo najusilniojszycli i najzimidiiiejszych 
poszukiwaii , objaitiic uie mog;j. Tak jeszczc 
\v tcjzc komedij (/fieczor Trz. Kr. ^dht 2. 
Sc. The Lady of the stretchy , married 
the yeoman of the wardrobe. Waibiirtou, 
Grey, Malone, mozolili sip nad wyszuhaniem 
podania, ktoreby sip do tych slow oduosie 
moglo, i ledwie podobno ostatui, cos podo- 
bnego wynalazl, 

Czpsto wspoiniuane —- the bed of JJ~are, 
ciekavvy bylbym \vidzie£ przetldmaczonem. 

Ale narcscie dajmy lemu pok6j, dingo jc¬ 
szczc Shakespeare tl6maczonym nic bpdzie, 
bo cl co leraz nad nim pracuj.^, jak wiem 
po augiclsku nicumicjij, a Llornaczyc nie Z an- 
giclskiego, jestto to samo co monetp falszo- 
wac, bpdzie miala slcmpcl i polysk, ale nic 
•\\agp 1 wartos6. Ksipgarz dla zysku wyda 
jakiekolwiek tldmaczenie , rozkupia go cicka- 
wi, a ci co nigdy za polsk.j ksi.-yzkp nie wyj- 
rzeli mog^ bye nawel kontenei, nmic^volno 
bpdzie smiac sip *, a ini uicrozuinicc inegu 
srniecliu. 
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V. 

* Siadtem na fopatr i poleciafem. 

BruJiowe Tf iadomosci. 

Jednego dnia znudziwszy sig pomyslalem 

sobie, czemu ja nie mam ivyjeclia6 z donju_ 

bio jezdzi ten sig nie nudzi — wszak prawda 
panic Poruczniku ? 

A. P. Porucznik klory dingo fajke nakla- 
dal i nakoniec ja stlukl, odpowicdzial mi 
z flegmjj na to zapytanic — Nic lepszego nad 
podrdze. 

— DoSwiadczyles tego ? 

— 0! i jak cale zycie wl^czylem sig po 
Swiecie. Ale wiesz WPan Dobrodziej, dodal, 
z podrozy najmilsza cliwila jest powrdl do 
domu. 

— To ni© dowodzi, zeby one same mial 
by6 bardzo roskoszne. 
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■— Ale tyle si§ fiwiala czlowiek napalrzy. 

— Powiedz mi jaka korzysc odniosles ze 
swoich wgdrowek. 

— Niesmak i rumatyzm — odpowiedzial 
Porucznik. 

— Wi§c ganisz podruze. 

— Ja? zakrzyknal exwojskowy — gdjby 
mi kto dal moje mlode lata i konia, zaraz- 
bym ruszyl w drog§. 

— A niesmak a reumatyzm ? 

— A nuda ? zapylal Porucznik. 

— Prawda , odpowiedzialem , wigc bad£ 
mi zdiAw. 

— Dok.-pl jedziesz ? 

— W swiat. 

— Predko wr6cisz ? 

c 

— Nie wiem. 

— IClaniaj sig znajomym. 

— Pozegnaj moich, 

— Badz zdrow. 

— B*jdz zdr6w. 

l’o tych slowach, siadlem na konia i po- 
jechalem proslo do Paryza, pr/.ybylem tam 
nazajutrz rano. Musieliscie slyszee nie raz, 
co to za miasto ten Paryz — wielkie, peine 
dyinu, biota i krzyku— jednakze nie cale; 
sa tam i bardzo pifkne ulice i bardzo ciche 
place i bardzo czysle trotoaryi — Przyje- 
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chawszy slanjjlem sobie w pifknym Hotel- 
garni i siadlem mysle£ naprz6d , co p6jd§ 
zobaezyc \v tym tlumie rzeczy godnych wi- 
dzenia. Ci§zki by! wvbor, pocilem sig tez. 
przewracajac karlki Przewodnika i nie mo- 
gtem si£ zdecydowai. Cbodzilem, siadalem, 
otwieralem i rzucalem ksiazk§ wabajac si£, 
gdy odwieczny Larose , sluzacy ktorego na- 
jatom, wszedt na palcach do pokoju. 

— Pan potrzebuje czcgo ? 

— Tvvojej rady. 

— Caly jestem na roskazy. 

— Co jest najgodniejszego widzenia w Pa- 
ryzu ? 

Larose nadal si§ strasznie , przybral niing 
waznosci, dotkmjl palcem zmarszczonego 
czola i jedna nog£ naprzod ■\vysunat. 

— To bgdzie zalezec od paiiskiego wybo- 
rn — odpowiedzial mi narescie. Kosciot 
A 7 . Panny , jest jak styszatem stawlony po- 
dobno przed stworzenicm syviata, wielka sta- 
rozytnose ! — Chwala bardzo kopule S. Sul - 
picjusza, ja niezmiernie uwielbiam szklanna 
Galer j^ w Orleanskim palacu — Ach! ach ! 
a lenze model ogronmego slonia ktory nia 
woda wytryska6? nie jestze to rzecz cie- 
kavva ? Mamy lakze do A\idzenia sliczn^ 
Menazerjfj zt^d o dwa kroki — pokazujfj 
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w niej ogromnego wilka — mam nawet bllct 
w kieszeni. 

— Sliczniebym si§ spisal, pomySlalem, ze- 
bym tu przyjechawszy, poszedl oglqdae wilka, 
jakiego nie jednego fulro wisi u mnie w sie- 
niacli na kolku. Cc5z dale) Larase ? 

— Moznaby pojechac obejrzec Smgtarz Ojca 
La Chaise? albo £ursg nawq , albo Tuil- 
leries. 

■— Albo ? pytalem ci^gle. 

— Albo Albinosa i family Murzyndw ? 

— I jeszcze co? 

•— Wieczorcm Teatr, Opera — mam ku- 
pon do lozy dany mi do sprzedania. 

— Zostaw go, ale c6z robi£ we diiie. 

— Pojeclia6 na sniadanie do Very, zlam- 
t<jd na przecliadzkg pujse 11 a najblizszo Ru- 
lewary, ztamtad wr6ci6 na obiad do Very — 
potem przyjechae odpocz^c w domu. Przy- 
niosg panu Gazety i ksi.pki z najblizszej czy- 
telni. Polcm— potem — Teatr— opera — Co 
pan ebeesz. 

— Ale tym sposobem fa nic widzicc nie 
bgd§. 

— A c6z pan dice widzie6. 

— Wszystko — i cos wipecj jeszeze. 

— To wi«jcej la two bgdzic zoliaczyc, od- 
powiedziat usiniecliajac sin La Rose, ale 
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vvszystko? f potrz.-jsnal glow-i* Ja sam nie 
znam wszystkiego w Paryzu. Czy Pan ma 
znajomych. 

■— Nikogo. 

— Czy Pan ma interess ? 

» 

— Zadnego. 

— A ! rozumiem, zawofal zacierajqc rgce 
francuz, Pan przyjeckates bawic sig. 

— Nie. 

— Wigc po cuz? 

— Wldzicc Paryz. 

La Rose otworzyl okno od ulicy i ustg- 
pujac sig z ukioncm, dodaf: Bez znajomosci 
bgdzie Pan widzial go tyle, ile przez to okno— 
tojest dacliy, niury, kopuiy kosciofdw i ttum 
na ulicach. 

— Powiedzze mi jak sig tu robiq znajo¬ 
mosci. 

— Jesli pan masz wiele pienigdzy do stra- 
cenia, u Very albo ctu Cadran Bleu — a 
Vaiguille cl'Or ! poznasz pan wszyslkicli utra- 
cjuszow dobrego tonu. Wszyslkie elegantki 
i pigkne kobiety \v Tcalrze , literatfiw wigk- 
szij czgs6 w Kawiarniach. Pan Scribe, wielki 
m6j przyjacicl, o kttirym musialcs pan sly- 
szec bo jego Wodcwille, jak mi sam ni6\vH, 
grywajq juz \v JYTcxyku , pan Scribe zyje 
\v Kawiarni, zaprowadziibym tampana, ale 
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nie wiem, czyby to bylo szlachetnie z mojej 
strony; dodal prostujac sip. Bo nazajulrz 
albo w dni kilka, jezeli pan masz jaka smie- 
sznose, jaki tic , pan Scribe m6j przyjaciel 
posadzilby z nim pana na scenic w Teatrze 
V^arictes. I mile zdzi wienie zobaczyd liable 
drugiego siebie wychodz«jcego z za kuli s. 
ATamy tu mnostwo takich wielkich ludzi jak 
P. Scribe w Paryzu, niekldrzy z nich maja 
kabrjolety, tilbury, a nawet coupe , wipksza 
czesd jednak pieclioto cbodzi. Jesli pan spot- 
kasz kiedy ezlowieka mlodego , bladego, z ka- 
pcluszem na oczach, rpkami w kieszeni, mina 
pogardliwa, to pewno jeden z tych wiel¬ 
kich ludzi. Nazywaja ich nie wiem czy zar- 
tem czy doprawdy iamilja jeniuszdw, jakoz 
sa nawet troclip podobni do siebie wszyscy. 
Dziwacznic zyj;j, ubicraja sic, cliodz.i, i jak 
uwazalem nic tak nie robi.-j jak my. Oni sjj 
lakze jednjj z osobliwosci Paryza. Za nimi 
cliodzic nie trzeba, tuzin na dzieii zobaczysz 
ich przez okno. 

— Bralem za kapeTusz i laskp, gdy Larose 
oltatuicb s!6w domawial i kazalcm mu fiakra 
sprowadzid. 

— Dokad Pan jedzie zapytal? 

— Po iniescie. 

— Dobrzc —Wyszedi i wkrdlec uslyszalem 
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na dziedzineu lurkot najglego pojazdu. Wyj- 
rzalem, byla to maleuka karetka para mi- 
zernemi szkapami zaprzgzona. Na kozle sie- 
dzial wasaly woznica i zamjslony palrzal 
w niebo. 

Zszedlem i siadlem, 

— Ou voulez vous que je vous mene? mon 
bourgeois ? 

— Ou il vous plaira mon bon ami. 

Potrz^sl gloyy^, zacial konie woznica i 
ruszyl. 

W jednej cliwili znalazlem sig w scisku 
pojazddw, ludzi, Fiakrdw, coupe, karet", ko- 
cz6w, tilbury, kabrioletdw, dili/.austjvv, omni¬ 
bus— ludzi, koni, zwierzat rdznego rodzaju, 
krzyki, turkot, szum , huk , wrzask, pisk 
wszystko to razem wlecialo mi tlumnie do 
uszu, nos oloczyly nieopisane zapachy, biota, 
kucliennych sos6vv, perfum, aptecznycli miy 
szanin, vvilgoci, kwiat6w i miesa. — Oczy 
ntongly w tliimie taricujijcycli w kolo przed- 
miot6w? bo zdawalo mi sig na chwilg , ze 
koscioly, domy i m6j fiakr i ja tancowalismy 
wszyscy, tak ten ciagly rucli otaczajacy mnie 
oczy moje obatamucil. Myslalem sobie b§dg 
patrzal, scliwycg lizjonomi^ miasta, ulic — 
ale ta mysl zaraz za bram^ skonala, bo co 
krok tak r6znorodne spotykalem \\ idoki i 


osoby, ze mi sie riakoniec pomigszalo w glo- 
wie jak w kaleidoskopic. 

Kazda ulica miala innycli mieszkaricow i 
postac, inne domy, inszcgo smaku kosciol, 
inaczej nbranych ludzi, inne sklepy, inn.-j 
-vvonia i glos panujfjcy. Kazda cliwila znown 
zmieniala te rysy rucliawe fizionomij Par ye a. 
Wo&nica niusiaf sig smiae z mojej gapioiva- 
loj miny, oglijdajac sig na mnie, a w prze- 
cbodzie to najoczywisciej smicli sig , wcale 
Lego nie kr) jfjc, bo sam •yvyznajg, musialem 
miec ming bardzo wiejsk.p 

Tak jezdzilismy dobrfjt godzing i ujrzalem 
nakoniec, zesmy powoli wyjezdzali z miasla. 
Zna6 to byto po zrnnicjszonnj ludnosei, ru- 
chu , po budowie dom6w prosciejszej i czem& 
nieopisanie wiejskiem , rozlanym w powietrzu 
i otaczajacych lias przedmiotacli. 

— A dokad to jedziemy ? 

— _A Montmartre. 

— Ale ja chcialem vridziec Paryz, nie o- 
kolice. 

— Kopalnie w Montmartre sjj bardzo cie- 
kavvjj rzeczfj,. 

.— Ale \vkr6lce czas bgdzie na obiad. 

— Mam zawr6ci6 ? 

— Inna drogjj. 

— Kardzo dobrze. 
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Jedziemy znowu, za tyra razem poznaJem 
pr/.ejezdzajac kilka budowli wifkszycli, o kl6- 
rych nazwania nie potrzeba mi bydo pytac 
mego numerowanego Cicerone, przypomnie- 
riia widzianych rysunkdw, byfy na to zu- 
pcfnic dostateczne. Z tego poivodu zrobifem 
uwage , ze kto jedzie za granic§ \vidzie6 gma- 
cliy, fabryki, zaktady, nie ludzi, obyczaje i 
ducha, ten nidgiby mniejszym kosztem kupiti 
plany i widoki, i za slolikiem od kawy tyle 
zobaczyi ile w najdiuzszcj podrdzy. W skulek 
tej uwagi powiedziafem sobie, ze odt^d wPa- 
ryzu bgdg patrzyl na ludzi, nie na kagiienie, 
i fiakr slaiifjt yy dziedziiicu , a Larose przyjal 
mnie na wschodacb. 

— Jadl pan obiad ? 

— Jeszcze nie. 

— Kazesz pan przynieSe do domu. 

— Pojdg do restauratora. 

— Zaprowadzg pana — Do jakiego pan 
chcesz ? 

Kiedy Larose to nnjwil nagle mysl mi 
przyszta, 2e tlum i \vrzawa biesiadnikdw, 
nie da mi uwag zrobic i jedzeniu zaszkodzi,, 
powiedzialem yyi^c. 

— Przyniesiesz mi do mieszkania — juz 
nie p6jd§. 

Po minie stuzacego poznalem, ze wzial 
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mnie za wiclkicgo czlowieka z lego dziwa- 
ctwa, ruszyl ramionami i pobiegl po karlg 
obiadowa. 

Przez kilka dni nastgpnycli oswajatem sig 
powoli z Paryzem, odmiana zupelna stroju i 
xniiiy nadata mi narescie pcwna miejsk^ po- 
wierzcliownose, mogtcm wife za jej pomoca 
wcisnac sif wszgdzie , iiicbfd^c postrzezony 
i wytykauy palcami. 

Ludnosc Paryza uliczn.-j moznaby podzielie 
najfatwiej na jezdz^ca swemi koiimi najglemi 
i piesza. 

Ludnosc zamknigla, w domacli na tyle klass, 
ile bywa piatr, z dodalkiem jednej koezujai- 
cej. — W tych podziatach micj6cisig niepojfta 
rozrnaitosc majfjlkdw, slanow, ebarakterdw I 
twarzy, ktora sif jak muszle i slimaki poga- 
tuukowac zadnym sposobem nic da — sa je- 
dnak niekidre poslaeie czgscicj widywanc, a 
te sprobujf warn opisac. 

Z slaroswieckim uszanowaniem, zaezynam 
od ptci pieknej. 

ISa pierviszem miejscu slnjfj kobicty do- 
brego lonu, to jest dawnycb lamilij i wiel- 
kiego majjjtku. Te malo sif pokazuja w mie- 
&cie, cbyba w swojjfj lozy 11 a Operze i to 
chwilowo, czasem w Magazynacli Mod. Re- 
sztg czasu trawia : lalem w wybranem ary- 


stokralycznem towarzystwie na wsi, zima 
w swoich paradnych salonach, w ktdrycli 
uprzywilejowanych gosei w rozmaite dui tj- 
godnia przyjmujfj. Wielkic wieczory na wzdr 
Ediuiburskicli raout peine scisku i pisku, da- 
wane bywajij w wielkich tylko zdarzcniacb. 
Bogalsi ws?awiaja sig balami, ktdrych krolkic 
opisanie w pisniach perjodycznycli slanovvi 
rodzaj niesmierlelnosci kilkoduiowej. Do go- 
spodyni domu nalezy wybrac i zaprosic bi- 
letami swoje lovvarzyslwo, do ktdrego jesli 
jest en petit cercle wchodza dla zabawy ar¬ 
ty sci dla slarszycb, a Latarnia Czarno- 
ksigska. dla dzieci. Artysta bowiem w takim 
towarzystwie jest tylko osobliwoscia lub za- 
bawka. Gdyby >to by} sam Lafonte lub Ilerz 
musi im grae kontradanse, gdyby to by? IjC 
JBrun , David , Poussin , musi im rysowao 
karykatury do szlambucbow. Reszla os6b 
gra w ecarte, whista lub tancuje. Pani 
piorwszego tonu najczgsciej jak tylko przej- 
dzie lat 3o, w bigoterja lub politykg sig 
rzuea. 

Po nicj nastgpuja zony Bankieriw, ary- 
stokraeja pienigzna, zawsze usilujaca pierwsza 
nasladowac, zbytkowna do szalenstwa, dn- 
mna, zarozumiala , bez zadnego •smnku do 
sztuk i lileiatury, ale z pretensjami do zna- 


jomosci i gustu. — Tycli zycie jest kopijj 
pierwszego, z r6znic<j wszelako, ii jak do 
tamtyck salon6w urodzenie, tu "vvstep dajq, 
pieniadze. — Tam mozna widzie6 czgsto frak 
troch§ przetarty, przy tytule lub imieniu, 
tu czolo wytarte przy kieszcni ktdra za wszy- 
etko odpowiada. — Same panie strojfj si§ bez 
smaku wprawdzic, ale kosztownie nnd podziw, 
ich pojazdy, liberja, meble, wszystko jest 
iwieze jak iinie, blyszcz.yce jak dukat, kruche 
jak spekulacje na Bursic. 

Drugicgo rzydu arystokraeja uboga po l£j 
idzie klassie. Ona udaje pogard§ dla pierwszej 
arystokraeij i din pienigzuej lak£e, zyje po 
wi§kszej czysci sama z sohq, bywaja jednak 
przypadki pol'ijczenia migdzy nimi a picni§- 
£nemi, \v kldrych jedna strona imie, druga 
pieniadze niesie W posagu, jedna si§ uszlachca, 
druga bogaci. 

Wszyscy tej klassy czlonkowie pospolicie, 
z pogardrj o picni^dzacli mdvvisj , wspominaj.j 
dawne czasy, dawne swoje zainki, hrnbslwa 
I t. d. emigracjfj, terroryzm... Nigdzie tyln 
dawnych tradycij nie mozna pnslysze<5 jak 
w tycli domach, kt6re po prawdzie powie- 
dziawszy sn dosyc nudne. Ponury melliodyzni, 
sznurowana powaga, obrailiwos6 nadzvvy- 
czajna siedz^ od progu do slrychu. 
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Potem znowu nastgpuja drugiego rzgdu 
niemajiicy jeszcze miljona spekulanci, ci w ta- 
kich slosunkacli z poprzedzajijccmi, jak z pier- 
wszemi drudzy zostaja. Ton icli towarzystwa 
kobiecego jesl nieco wolmejszy, nie tak dobry, 
nie tak fashionable, clioriaz tclmie niezroier- 
na pretensiq dandy zmu i tego yrtasnie, czego 
ini brakuje. Wstgp do ich domdw, bardzo 
latwy, bo zyczjj sobie pokazad jak wiele maja 
znajomosci, przyjacidl. Same panie stroja si§ 
i czgsto rdwnie kosztownie, wytwornie, jak 
najbogatsi, liberja jcdnak i pojazdy nie tak 
si§ czgslo u nich zmienia, jak u tamtycli. 
Arlysci sa mile przyjgci, ale zawsze z wa- 
runkiem bawienia gosci, lileraci pokazuja si§ 
za osobliwose. Czgsto przy bilccic zaprasza- 
jacym dolacza si§ pare wierszy w ktdrych sip 
oznajinuje , ze siawny KN. bpdzie sip slavvi6 
na wicczdr, tak jakby NN. byt WQzem Boa, 
lub lygrysem do pokazywania za hilctami. 

Nastgpuja jeszcze mijaj.'jc drobniejsze po- 
dzialy panic miejskie , zony kupcow, wlasci- 
ciele domdw, notarjuszdw, urzgdnikow niz- 
szycli i t. d. 

Tvcli towarzystwo jest zawsze nasladowa- 
niem ktorcgokolwiek z wyzszycb, toncm ni- 
zcj o wystawp, dobry ton i smak. 

Panic odsimielc od vvstf]m do domdw klass 
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Avyzszycli, umicja sic im za to odptacic cia- 
glem ohgadywaniem , kl-ore slanowi najmilsza 
zaliawe AvieczordAV. — La Chroniquc scan - 
dalense cakego miasta i wszystkioh arysto- 
kraoij, tu najspicszniej sie rozchodzi, najc/.g- 
scioj opowiada, i najwigksze Avzbudza obn- 
rzcnic.— Wszyscy bywaj^ w domacli tej 
klassy srcdniej, prdcz kobiet kulawej rcpu- 
iacij, klorc s'iq cakkiem nicprzyjmujjj, bo 
w modzie jest narzekac jak najwroczyscioj na 
zcpsucie obyczajow, wcale si§ torn nie obo- 
Aviazujac do nadto skrupulalnego rodzaju zycia. 
Kobiety zamgzne jak tylko sa zamezne juz 
sa w tych domacli przyjglc, nic patrzac co 
tain dawnicj byko — wszak i swi^ci grze- 
szyli. 

I'rawdziwe mieszczanki, Sony rzeniieslid- 
kow, kupezykow slanowia szczebcl przedo- 
statni, \vesoke kobioty, AvielonnVwne, zawsze 
jednak z pretensiami do jakiegos" tonu. 

Ominakcm jednak wielka j<dna klassg ko¬ 
biet , ktdre nie wiem jak nazwac av naszym 
jezvku. 

Zyja one AvyslaAvnie , bogato , z sobq tylko 
sie kommunikuja , i nudzq sig mirrio zabaAV, 
zbytkoAV, slrojdw. U nicli Avszelkicgo stanu 
zbicraja sie niQiczyzni mkodzi; ton to vvarzy- 
sl\va po wi^kszej cz§sci jest iaki jaki by} 
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jeszcze za pseudoi'ilozoficznycli WolteroAvskicli 
czasow. Smieja sie z convenansow ; z bigo- 
lerij, z sentj mentalizmu zdaleka, z lowa- 
rzyskich praw , uvvielbiaja narody dzikie , jak 
to byto w modzie w XV1I1 wieku i co iiaj- 
godriiejsza uwagi Avszyslko to robin lutyna, 
bez przekonania, slosujac si§ zasadami do 
zycia, a chc^c przez to pokazac, ze zycie 
stosuj^ do zasad. Najzapalczywsza gra w ta- 
kicli domach sie spolyka — jedna z ceclx kobiel 
tej klassy jest powierzchowne uszanowanie 
dla nauk lileratury i artystow, chociaz ci 
ostatni, jako po wifkszej cz^sei ubodzy nie 
bywaja tutaj, nie mog^c si§ wcisna6, tam 
gdzie rekomendacja zlota wproAvadza ll'umy 
bankier6w, bogaczow, dyplomal\k6w.— Te 
kobiety bezimienne zostaja zwykle iia koszcie 
jednego z tych pan6w, sa i inne mniej bo- 
gate, zazdroszczace serdecznie pierwszym, 
kl6rych in votis stanowi szal Indyjski, potent 
pojazd, potent wszystkie wymysty zbytkn. 
AVszyslkie pravvie koticza okropna ngdza, ]ub 
na urzfdzie otwierauia loz {'ouvreuse dcs 
Loges) w ktorycli przedlem siadyw aiy av per- 
laelt i djamentacli. 

O Gryzetkacli nie smiein nic mowie, sa 
to najweselsze w Paryzu istoty, \y dzien 
pracuja po magazynach, aa ieczorern taiicuj^ 
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lull sentyrTieUfaln.i prowadzij rozmowp z ucz- 
niami Medyryny, z&wsze w ustacli maj.-j jaki.s 
przysmaezek i zart, w reku robdtkg, w o- 
c/.ach puslotg i usmiceli oboj^tny na przy- 
sztosc. 

O rcszcie zamilcze. 

Teraz mgzczyzui— ci naturalnie dziela sic 
ua lyle kla*s iic kobiety, z ta rdzniesj, ze sig 
bardziej mieszajrj, nie tak wyfyeznie stvirich 
piiimjfj. 

Widzisz ten tilbury tak avvie^y, jak lylko 
co zcrwariy owoc z drzcwa, \v nim rozparty, 
w pot Iczacy wnlia siy, kotyszc, usmieclia- 
jacy bogacz, ktdry po czokoladzie jcdzie 
w rannym stroju na llursg.— Dobre nowiny 
widac na jego czole, z pojazdu rzuca zna- 
joniym mijajjfcym siy z nim przywitania, za- 
proszenia do Jfery lub innego restauranla 
zapytania, a to gtosno, ionem kloremu pc- 
wnosci, lub drzcnia, dodaja okolicznosci 
IJursowe. 

Ten drug! w kabriolecic wj proslowany, 
ktdry niespokojnic patrzy na zegarck , jest to 
aspirant do miliondw, usmiccli jego jnz przy- 
s/.lego zapowiada liogacza. 

Ten staruszrk z krzyzykiem u fraka, za 
klorym idzie galonowany lokaj ziewajac, mic- 
rzy proslo na bulewary ogrzac si£ 11 a stoncu, 





powzdycliatS z dw6ma przyjacidlmi nad da- 
wncrni czasami, zregulowa6 zegarek i kupi6 
tabaki, ktorej codzienna swiezfj prowizjfj sam 
sobie zwyki przynosit. Pamifta on dobrze 
g4 rok i trzy razy 11 a dzieii opisuje poslu- 
ciianie swoje w gabinecie llobespierra, \v§- 
zel u cliustld S. Justa i plamy na twarzy 
Marata i policzek scigtej glowie jego zaboj- 
czyni. 

I znowu Kabriolet — leci, pedzi, w nim 
dvv6ch rulodych przyjaci6f,— jada na sniada- 
nie do nicpordwnancj Hcnrietty, kt6ra si§ 
smieje z nicli obu. Oba pochlcbiaj^ sobie, 
ze icli koclia, oba wioza jej dary, od obu 
przyjmuje ona i z obu si£ smieje. Jest tam 
z61ty Nabab zaselily jak rnuinja, ktdrego ona 
Avircoj szacuje, nad icli wszystkich, bo Nabab, 
dal jej juz cztery szale !!. Mlodzi kryja ni- 
by przcd sobai swoje szczgscie, lecz jedno 
slowo przypadko’vve, wyprowadza caly r6j 
zvvierzen, kt6re dowodzic maj.g ze Henriet¬ 
ta icli koclia, a dowodzq. tylko ze icli zwo- 
dzi. Cztery szale wiecej warte od dw6ch ko- 
cliankow, jest to malcmatyczna prawda, 

Widzicic jeszcze to postac otylij w labacz- 
kowym lraku, brudnych rfkawiczkach, z ko- 
semioczjnia i ogromnemi dewizkanii 11 a brzu- 
cliu, jest to pasorzyt micszczanin (burgeois 
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parasite). Id/.ic i z a glad a vv okna, felania 
sic znajomym, potem z nowinarai, ktdrych nia 
pelna gcb§, leci, gada—gada—az daja do slo¬ 
in, jc obiad, klania si§ 5 wychodzi, i lak da- 
lej, jego kicszcnie sa skladem najosobliwszyni 
cncy klopcdyczuym, not, pcrlxim, piosncczck, 
starych gazct, descni, szpilek i wszyslkiego, 
czom si§ mozua daniom przysiuzye. Z jc- 
dnego domu wynosi oil po wiekszej cz^sci, 
lo co w drugim szafujc. Jego majalck, uro- 
dzcnic, zatrudnienia, micszka—nic s;i nicroz- 
■\via'zana zagadka. 

l’atrz jcszcze, oto jedzie godna oryginaJu. 
kopja Don Juana, lilady, znudzony, kaszlacy, 
palr-zy tjlko 11 a kobiety, ktore na nicgo nic 
patrza, mysli t> nich tylko, zyjo liiemi, koclia 
je i zdradza, picsci i obmawia, przysigga na 
\«fcczn<i milosc, jak stary romans, a smicje 
sig z niej jak slary Kawalcr. Polccial za 
gryzcLka—polem pnjcdzic do tancerki, do Hra- 
binej N, do panny N, o ktora sig stara, do 
stare-j Vicomtcssy N, ktora mu pozyeza pic- 
nifdzy, do bieduej N, zeby dla jej udrgcze- 
nia srniac sic z milosci i przysiag. 

Ale nic jcszczc nic in 6 wile m o Artystacli 
i Literatacli Paryzkicli. Dwic klassy jest tych 
i drugich — sJawni i szukajacy slawy. 

Picrwsza spoczywa juz na swojcj slawie, 



ksiegarzc placn, dyrcktorovvic tcatrdw placn, 
wszysey ini placn pieui^dzmt i poclnyalami, 
on! jakby si§ do szczytu dobili, biorij pienia- 
dzc i poclnvaly obojftnie, Iraca zlolo, Irwo- 
nia slaw§, nic nie robin lub robiij niedbale, 
od nieclicenia, jak z laski, i krzyczij na swiat 
kldry ich nie rozumie, nie pojmuje, nie ceni. 

Drudzy z zazdroScia palrza na picrvvszycli, 
pokornic klaniaja si§ wszystkim, cliodza w su- 
kni wylartej, szanuja ksiegarzy, wielbia pu- 
blieznosc, gardza pieniedznn a zadaja icli skry- 
cie. Ci w czasie svvcgo noivicyatu, pisza, 
maluja z zapalem , z natclmienia, z powola - 
ilia, cicrpienia moraine, niedostatki, udrgcze- 
nia , rozwijajfj w nich jeniusz, jak targafiie 
sznurka, pomaga lalavvcowi do wzniesieuia 
sip. — Gdy jeden z takicli przycliodzi do ksig- 
garza, on go micrzy od stop do glowy, dw6- 
ma palcanii bicrze rekopism, rozwija, za-/.y~ 
wa tabak§—obojgtnic kladzie na stoliku i pro- 
si o zostawicnie go. 

Autor wychodzi, wybicga, wylatujc na 
skrzydlacli nadzici, \\c dnic marzy o slawie 
i picniadzacli, w nocy snia mu sic bale, okla- 
ski 11 a tcatrze, usmiccliy kobict — cale rojo- 
11 c szczgscie. 

Na dzieii, 11 a godzing , na niinntg wyzna- 
czona, sta^i sig nasz aulor do ksicgarza, jc- 


sli ten za porad^ czyja odrzuca pismo, robi 
to zimno, ale grzccznie, wymawia sip, bic- 
rze laskp i kapelusz, zcby prpdzej wyprawic 
nalrpta — i zabija na dl'ugo sny i nadzicje. 

Jesli przyjnmje pismo — pros! siedziec — 
potem idzie po rpkopis, wraca przcrzucajac 
go, siada i milczy. 

— Pan to dice sprzcdae? 

« 

— Zyczylbym sobie. 

— Jest wide zycia w lem pismie — ale 
nicwprawnose — nazwisko male znajoinc. 

— Pan lego nie zyezy sobic naby\va6? — 

— I owszem, ale — 

— C6z? 

— Potrzebujc wide odmian— poznaezy- 
fera je tutaj czerwoiiym otdwkicm. 

I juz o svvdj drogi rpkopis nic.spokojijy au- 
tor, cliwyta go, wydzicra, wlepia oc/.y w czer- 
wone rysy oldvvka i znajdnjc naprzod pod- 
kreslony lylul. 

— Tytul! 

— Zdaje mi sip niesLosowuy. Niedi pan 
o tern pornysli i raezy mnie odwicdzic, vv Irj 
chwili tak jeslcm zalrndniony. 

To znaezy—idz sobic—jakoz zniarLvvio- 
ny pisarz oddindzi, rnartvvi sip, rospaeza, na- 
zajulrz poprawia, bo nie ma grosza vv kic- 
szeni — niesie pozajjutro. 
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Ksiggarz przyjrauje go zimno, kwasno. 

— A! to ten rgkopism! wola z przekasem. 

— Tak jest — poprawuy, wediug zycze- 
nla. 

— B§d§ go drukowal_Co sig tycze ho- 

norariow, zobaczym po rozkupieniu pierw- 
szej edycyi. 

— Lecz ja — 

— To panu niedogodne? —* zoslawiam do 
woli — istotnie zawalony jestem rgkopisma- 
mi — Najnizszy sluga. 

Oto£ Wychodzi autor zmarlwiony znowu, 
idzie do drugiego, trzeciego, kazdy kaze mu 
poprawiac, kazdy go potcm niczem zbywa. 
W tym przecingu czasu, biedny nieznajomy, 
pisze za kilka liankow artykuly do Magazy- 
n6w, Revues , gazet, spiewki do Wodewtlldw, 
wszystko d]a chleba, i chcae przecie ujrzec 
swoje drogie dzieto drukowancm, wraca do 
pierivszcgo z ksifgarzy, oddaje mu je darmo. 
Ale juz wdwczas P. Ksiegarz go nic bierze. 
Po wielu nareszeie zmarlwieniach i zabie- 
gacli, kl6re inn cz^se zycia zjadly, drukuje 
swoje najukochaiiszc dziccie, gazcciarze w r y- 
smiewaja je, dla zapeliania miejsca w swoich 
pismacli, i na tem sie koiiczy urojona slawa. 
A jak powiada Bulwer, mlody pisarz zeni siy 
ze swojfj kuzynkfj i na vvsi osiada, jesli ma 


gdzic osIa.sc, jesli nic, — ginic powoli z ng- 
dzy, zmartwicii i zawicdzionycli nadzici. 

Tegom lo sig wszyslkiego napalrzyl w Pa- 
ryzu, wigccj niz Pursy, gmacbdw, mosldw, 
widow isk tealralnych i Kosciola N. Panny, 
ktdry P. Hugo lak dobrze opisal, ze lego 
opisania zrozumiec nie mozna. — sJ propos 
logo romansu, mam sobie za obowiazck su- 
muienia zrobic uwage, ze jedna z gldwnych 
ligur Quasimodo , jest kopia Shakespcarowc- 
go Palibana (vv Furzy, ktora mvazajij za 
najpierwsze jego dzielo.) 

Nakonicc zaczalcm sig liudzic w Paryzu, 
tak, ze naw r et plolki i nowiriy niego Larose , 
ktory jak Figaro wszyslko wicdzial, zabawic 
mig nie mogly, Jednego wicczora wybra- 
Jem sig w drogg i stanatem na noc w Kon-: 
stantynopolu. 

Hylo juz tak pozno, zem sig ledwie do 
jakicjs gospody, ua przedmiesciu Per a dostu- 
kah Olworzyl mi strdz spiacy i zfy, lak, ze 
mig nawct koniccznym Salem alcjham od 
zicmi nic przywilal. W wiclkiej izbic, do 
kldrej mnie i mdj ibjnioezek zaprowadzif, 
spali pokotem kupcy Europcjscy, kilku ubo- 
gicb liandlarzy krajovvcow i kupa Iowa row 
lczala w kacic. Duszno bylo jak w pickle, 
cliociaz kamieuna podloga, osloniorie i male 



okna w dzicii na nocny zapas, nlc powinny 
byly dopuscic upalu. — Rad nie rad, musia- 
km sig glodny polozyc i ledwic kwadraas 
spalem z cabij nocy. 

Nazajulrz rauo jakos mi sig dziwno zda- 
walo, ze ciclio by Jo 11 a ulicach, wszyscy po- 
suwiscie chodzili milczacy, nikt mnie nie za- 
czepiaJ, Lavose uic paplal — i sam nie m ic- 
dzialem co rnbic. 

— Musza jcduak bye rzeezy godue widze- 
nia w starozytncm Bizancjuni, pomyslalem, 
leez kogo by sig rozpytai ? Kto mnic popro- 
wadzi—fiakrow uie ma w Stambule. Z do¬ 
bra wiara Enropejska oddalcm moj tlomo- 
czek do piluowania sfudze, a sam na losy 
sig zdawszy, wyszcdJem. 

Ulica byJa szeroka i pusta — raur otaczaJ 
ja z obustron i pozamykane drzwi domrtw 
i ani jeduego okna, Srodkiem ciclio szli Tur- 
cy, niektmzy rozniawiali z sob.y, szli zydzi 
■\v odznaczajijcych sig ubioracli z odznaczaj.y- 
c:j sig twarza — szlo kilku Europcjczykdw, 
tak nieukontentowaiiycU jak ja — szly obla- 
dowane wiclblady z obdartemi swemi prze- 
yvodnikami. Przemykaly sig uiewolnicc Tur- 
czynki, ciezkie, otyle, zav. inigle w zaslony 
po same oezy. Przyszcdleni na Bazar, zo- 
baczyJcm kupg towardw, kupg ludzi i nie 
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wiecej. Poszedtcm dalej do portu, slyszalem 
cale zycie , zc to jest najpigknicjszy port 
w svviecic. Widzialcm wodg tylko i okrg- 
ta — a to nie zadna osobliwosi. Poszcdlcm 
do Meczctu slawncgo, klory by} niegdyS K.o- 
sciolcm 6w. Zofii, zobaczylcm brylg kamicni 
i slado wiezyezek — wracalcm nicukontcn- 
towany — i czuiern, zc mi sig strasziiie jcs<5 
cheialo— a z calego o brazil Konslanty nopo- 
la, zostafy mi sic tylko wiclblady, klorycli 
child cigzki czuleni na mojej glowic. Zda- 
wafo mi sig, ze jedcn z nich obral sobic staj- 
nig w moim mdzgii. 

Nicwiem juz po c/.cm i jakim sposobem 
poznalcm kawiamig, i wszcdlcm do uicj. 
Rrudno bylo i cicho jak w pustej oborzc. 
Ivilku Turkriw pilo Kawo w maiych filiza- 
ucczkacli i palilo brzydki tyluri, bo i w tym 
krajn nie wszyscy dobry tyluri palfj — a dym, 
ktriry ionic otaczal, poclobnicjszy by} do spa- 
lonych lisei jakicgos zicla — niz do tytuhiu, 
wprawdzic ci co go palili, clioeiaz bardzo 
powaznie zalozone micli nogi na dywanie, 
dosyc obszarpane suknie na grzbietacli nosili. 
Nie pytaj.-jc sig mnic chlopicc maty, przy- 
nirisl mi Kawy niby to po naszcmu zrobio- 
ncj, tggiej jak cxlrakt, gorzki6j jak Knbeba, 
gor.-jcej jak sam ogicri i dosyc ggstej, ale je- 
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dnak zaslodzonoj i niby przecedzonej. Po- 
dal mi takze cybuch: a nic mogac sip rozm6- 
wic z nim o lcpszy tyluii, i ten przyjfp: mu- 
sialem. Wszyscy milczeli i ja — zacz^iem 
drzymac z glodu i znuzcnia, pod wplywem 
usypiajacycli dj'mdw. 

Straszne byly marzenia moje, jakbym je 
przez czarnoxipskfj moc opium sprowadzil, 
sail mi sip meczet Sultana Achmeta, turba- 
ny, morze, peine czarnej kawy, i ulice pei¬ 
ne dymu tyluniowego— glow? mojjj depta- 
ly wielblady, na piersiach lezaly paki towa- 
r6vv, wszystkie przedmioty ktdre sip przez 
dzieii przed memi oczyma przesunei y, przy- 
szly mip drpczye we snie. Obudzilem sip, 
gdy towarzysze moi Turcy czynili ablucje 
i wycbodzili z kawiarni. Jeden z nich tyl- 
ko siedzial jeszcze nad lajk.'j i przez kleby 
dymu widzialem cblopca poslugaeza, ktory 
mi patrzal w oczy, jakby wygladal mego 
przeluidzenia. Myslalein jak trafic do gospo- 
dy? j>o nocy, bo zmrok juz z a pa dal? niezna- 
jtjc nic a nic miasla i slepo sie w nim na 
przypadck kierujac — zaplacilem , i powoli, 
jakby mi te mysli kajdany wlozyly na nogi, 
wydiodzilem z kawiarni. Turek jiowstal tak¬ 
ze, zaplaeil i bral sip do drzwi, tak, ze ra- 
zem wyszlisray 11 a ulice. Poszedlem na los, 

II. 16 
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pvoslo przed siebie — Turek slad w slad co- 
raz sic ku mnie zblizajac, scigal muic— przy- 
znam sig po prawdzie, ze mnie Lo troelig 
liicspokojnym uczynilo. Lccz chwila roz- 
wagi odpedzila bojazii — odbierze mi zycic, 
mvslalem — cuz ono warto ? 

I szcdlem , a Turek za mna. W jednem 
micjscu rozdzielaly sig dwie szerokie uliec— 
Ksigzyc swieeii—psy wyfy—gdzicniegdzie 
prze&uWafy sig mgliste postacie ubogicb, wy- 
sokie, grozne, przypomniaJy mi sic wszysikie 
pacierze, jakie mnie od kolebki uezono. W tej 
cliwili Turek zblizyl sic -do mnie, talc, zc u- 
Czulem szeroki jcgo kaltana rgkaw na mojej 
sukni — odskoczyfem — on po cicliu, zepsula 
francuzczyzna, sfabym gloscm zapytal mnie. 

— Czy nie jcslcs Iran cuz? 

— Nie — odpowiedzialcm, ale jade zFran- 
cyi. 

— Czolo jego wyjasnilo sig , zdawalo mi 
sig zem widzial fzy w oku, zlo£yI rgce i za- 
pylak 

— Nie powicsz mi co o Francyi! 

Zdziwiony tem zadanieiri, ay a bale in sig. 

— Dok.^d idziesz? zapylal qiclio. 

— Do gospody w Pera. 

— Ta slrona. 

v C 

— Nie wiem drogi. 
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— Gospoda zamknigta, poz.no juz— rzekl 
blagrfjacym toncm, pojdz i przenocuj u mine— 
powiesz mi co o Francyi. 

Przclekniony, nie wiedzac co robin z so- 
ba, dalem sie Turkowi poprowadzi£ jak dzie- 
cig. Niewicm dla czego milczat, a jesli mo- 
wil to bardzo po cicliu. Po wielu zakrg- 
tach, doszlismy nakoniec do jednych drzwi, 
przy ktdrych sig zatrzymat i stuknal trzy 
razy. Stara niewolnica czarna przyszla nam 
mruczac otworzye i za nami zaraz wchod 
ogromnym dragien zalozyla znowu. Turek 
chwyciwszy mnie za rgke, prowadzil przcz 
ciasny dziedziiiczyk do domu, powicdziawszy 
cos wprzod sludze. 

Weszlismy do izby clilodncj i ciemnej, a 
gospodarz zawsze zepsula fraucuzczyzna pro¬ 
sit mnie, zebym chwilg na niego poezekal 
i sam wyszedt. Roziie mysli roily mi sig 
przez krotk^ chwilg jego niebytnosci. Uj- 
rzalcm nareszcie swiatlo przez matg zawie- 
szoua we drzwiach wewnatrz domu prowa- 
dzacych i wszedl 6n, a za nim niewolnica ze 
swiatlem; — usiadt przy mnie, scisnat mig za 
reke i weslclinat. 

D (, 1- 

— Jcslem Francuz, rzcki potem, lat juz, 
dwadziescia temu, jak kraj mdj opuscilem. 
Ucieklcm z domu dta loznych przykrosci> 
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kltfrycli o<3 inacocliy i ojca doznawalcm. Dlu- 
go by bylo opowiadad ci przypadki, jakie 
innie tu przyprowadzily — ulrudzilbym cig 
pi'dzno malowanicm moich bolesei, tgsknoty 
za krajem, £alu po sv\ oich. Niema i jednc- 
go Francuza w Konstanlynopolu, ktoregobym 
z kolei nic pytal nikt mi nie dal z Mon- 
tauban wiadomosci. Moze ly mi co powicsz? 

— Cudzoziemiec jeslcm i nie bylem w lej 
sironie. 

— Ale wracasz z Francyi? 

— Z Paryza. 

— Widzialcs Francj.-j! szczQsliwy— wi- 
dziates prawdziwy swiat, nie lo pieklo Tu~ 
reckie. O! zavvolaf, gdyhys wicdzial, jak 
cigzko jcsl pofculowafi, za clivvilg oblakania! 
Mniejsza 0 ugdz£, — niedo&lalki, cliorobf;, — 
ale lu! In, dodal pnkazujac na scree, In j.i 
noszc najstraszniejszc nie.czarnie. 

— Chccsz wrdeii ? 

— Wn'ieie do grobow — wrdcie, zcby nude 
nie zroziimicli, nic poznali, odepchnyli.— 
Ach! gdybym m6gl po\yt’6ci6 i znalese swo- 
ich — poszcdlbyn) zebrzac do Francyi — z te- 
go pr/.eklelcgo kraju. Dzieif i noc widze przcd 
oczyma mojcmi nasz domek za ruiaslem, i ci- 
cliy ngrddck z lawka pod Kasztancin ! — 

Twarz jego przybrala wyraz smglny, ro- 
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spacz przegladala przcz oczy. Ja tarn mole 
nigdy nie bgdg, zging migdzy oLcemi!— Ze- 
bym m6gl tylko raz \vidzic6 jeszcze te same 
miejsca, i choc jedmj dawnq znajomos£, dal- 
bym za to reszlg £ycia. 

Potom chodzit, poruszony wywolanemi 
wspomnieniami — odwdcil sig i zapytat mnie. 

— Chcesz jesc. 

— Caly dzieii nic w ustacli nie mialem. 

Poprowadzil mnie znowu i po kilku iz- 
bacli, weszliSmy do jednej ciasnej, malej be* 

* okna. Tu postawil swialla i ujrzatcm, ze 
ozdobiona byla po curopejsku — znalazlem 
krzeslo, kauapg, stolik. 

Na Scianie wish'd w ramkach ezarnv, ma- 
ty obrazck jakis, szczalki sukni, pistolet.— 
Na stoliku lezala kskyzka ohszai-paua i bru- 
dna. — „Tu ja sig drgczg snm jeden, rzekt 
gospodarz po clnvili, drgc/.n sig wspominaj.yc 
o lych szczgsliwych, kldrzy w naszej Fran- 
cii , micdzy naszcmi zyj.'p — BI6j Boze! m6j 
kraju, cigzko poknlujc, zcm ^as porzucil. — 
Tam, (am, cliciatbym rolg orac, chcialbym 
bye do galer przykuty, bylc tarn — bylem 
nic"} widziec jeszcze, tc uajdrozsze miejsca, 
na klorycli sig zostaly mojc lala dziecinne , 
gdzie byla malka moja.— I’oplalcatbym i na 
grobie ojea, klory mnie z domu wypgdzil— 
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jam mu dawno mojc nieszczgscie przcbaczyl. 

Niewolnica weszla i wniosla na pulmisku 
ryz z baranina, jakies kluski, pieczysle i bu- 
telkg, Porwatem sie zapalczywie do jedze- 
nia — gospodarz niczego nie tknaf. 

— Tu czlowieka nie rozumiejq, giupcy 
brodate, nadgci swoja urojoria waznoscia, po- 
gardzaja Europejczykiem, jm sig zdaje, ze o- 
ni jedni z catego swiata maja rozum i zyj^, 
jak powinni. Jest to piekielna mgczarnia, 
siedziec oloczoncmu iemi bydletami, ktorych 
liarem, fajka i kavva, skJadaja calc szczgscie, 
cabj rozmoAve, cate zycie. Wyobrazi6 sobie 
do jakiego stopnia zadna mysl naszego swia- 
la nie moze bydz od nich zrozumiana, pra- 
AA'ic niepodobna. 

-— Powiedz £e mi, przcrwalem najadlszy 
sig: Dla czego av tym kraju, av ktorym kro- 
pla przcmyslu i roznmu, mozc zrobie maja- 
tck, ty jestes lak ubogi. 

— Nie jcstem ubogi, odpoAvicdzial rene- 
gat, ale muszg udawac uImSsLavo, zeby muie 
nie odarli. Kazdy, kloby sie spodziewal, ze 
po mnie wczmie pieniadzc, mogiby muie zgu- 
bie, oskarzyc, zriicse sig z sedziami, narzucic 
potwarzc, doAviese ich i wypgdzie mnie z wla- 
snego domu. Muszg udawac ubogi ego. 

To moAviac, rzucil' sie na kanape, a mnie 
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coraz bardziej w oczacb emie si§ zaczelo i 
uczuicm sen siadajacy mi lekko na povric- 
kacli. Nie slyszatem, czy mowit i co rao- 
\vil wifcej. 

Musialo by6 jeszcze bardzo rano, kiedym 
ticzuf, jak moj gospodarz ciagn.^i mnie za re- 
k§, zeby przebudzie. Slycliac byfo w od- 
dalcniu, jak Muezzin piszcz^cym gtosem a\o- 
l'at 11 a ranna modlitwg. 

— Oto masz Kaw§ i fajkg, rzekf gospo¬ 
darz, na chwil§ "vvyjdg tjlko, a potem od- 
prowadze cig do Pera. 

W kvvadrans powrdcil i wyszlismy oba 11 a 
ulice. 

— W jakiej stoisz gospodzic? zapytak 

— Nicwiem, odpowicdzialem: — w jcduej 
z pierwszych od wjazdu. 

— Poznasz ja? 

— Niewicm. 

— Probuj — Przecliodzilismy kolo gospod, 
ale wszyslkie lak byly do sicbie podobnc , 
iem nie wiedzial do ktorej wejsc. Spnstrze- 
glem nareszcie sJuge, ktoremu oddalem me- 
go konia i tlumoczek i zblizylem sie do nic- 
go, pokazujac mu, aby mi wydal moje rzc- 
Ozy. Tnrek wylrzeszczyl oczv, ruszjj' ra- 
mionami i uciekl. OpowicdziaJem to zda- 
rzenie rcnegatown 


— Czy mialcs swiadkdw? zapytah 

— Isiikogo. 

— Wigc prdziiobys sig dopomin.il — knp 
inncgo kouia i jedz z lego przekl^lego tnia- 
Sla. 

Z pomoca renegata, doslalcm konia i juz 
dluzej nie czekajac, pomyslawszy, ie ciekaw- 
szy i weselszy musi bydz Madryt i Hiszpa- 
nija — Pojeclialem prosto do Iliszpanii. 

IVzybytem wieezoiem do Madry tu, Lyla 
to niedziela; wirksza c/.psc ludnoSri modlifa 
sig na nicszporacli i miaslo wydalo ini si§ 
puste. 

Upal dojmowal jeszcze, bo sloiice nie by- 
io zaszlo. Slyszalem spiewy w Koscioiacli— 
po ulicacli; zrzadka przemykala si§ Dlaja 
spdzniona do Kosciola, nadyjiy Hidalgo , kt6- 
rego inieress wygnat z tlonni. Rsiadz za- 
kapturzony, tub cudzozieroicc, ktdrego po 
riiezgrabnem noszeniu ptaszcza Istwo poznac 
mozna. Przypadkiem trafilem do zajezdne- 
go domu i vv oslonionej malami izdebce, upa- 
diem na Idzko odpoczac. 

Drzemi.'jc poznatem po szumic na ulicacli, 
cb\vil§, w kt6rcj zacz.y;to z Koscioldw wy- 
chodzie, pod oknem styeliae bylo przecho- 
dz.^ce roznioAvy, czasem smieeb sueliy, krdt- 
ki, urywany. Potem naokolo zabrzmialy gi- 
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tary, kl<5rych oddalone dzwifki, otaczaly mnie 
jak brzgczenia nocne komordw, do nieldd- 
rych migszaly sig glosy spiewdw. Nie wy~ 
szedlcm jednak na ulicg, ho bylem tak dro- 
g;j znuiony, ze dingo za najwyzsze szczgscie 
uwazalem, cbwilg odpoczynku wyciqgn^w- 
szy sie na iniprowizowanem I6zku. 

Ciemno bylo, gdy mig wejscie sluz^cej 0- 
budzilo, przyszla ona pola£ podlogg dla cblo- 
du i podniesc nialy okicn dla wpuszczenia 
swiezego povvietrza. Wdwczas uslyszalem 
wpadaja c cy z nlicy szmer oddalonych roz- 
miiw i stfjpania, podnioslem sig i ujrzal'em 
mn6sfAvo ludzi snujncycb sig. 

— Zapytalcm, czego wyszl! tak pozno? 

— Na przechadzkg, odpowiedziala mi slu- 
zaca. 

— Dokad ? 

— Na Prado i Puerto, del Sot. 

Ciekawy pozaae bis/paiuWv, ivyszedlem i 
ja natyclimiast, rozpylawszy sig o drogg, na 
Prado. 

Znalazlcm plac niczbyt wielki, a na nim 
ggsto riznego rodzaju os6b plci obojej. Ksig- 
zyc swiecif, atmosfera byla swieza, Wieczor 
roskoszny, uc/.ulem, dla czego mieszkaiicy 
Madrylu wychodzili \v nocy na przechadz¬ 
kg. 






Mimo mmSstwa os6b, nie bylo wrzawy, 
tylko szmer glucliy i ciclie rozmowy, wierz- 
cliolki zapalone cigardvr, swiecily jak czer- 
wone gwiazdki w oddaleniu, a z pod szcro- 
kicli kapeluszdw, polyskiwaly czarne oczy 
hiszpandw. Kobiety wydaly mi sig zachwy- 
caj/jcc, maleiikie icli nozki, krdtki ubior, po- 
wiewne zastony i oczy, oczy, oczy, z kto- 
rych w kazdem dziesigc tysigcy dusz zdawa- 
I'o sig przemawiai jgzykiem nieba, wszystko 
to odurzylo mnie, tak, zem chwile zalowal, 
£em sig w tym kraju goracym mifosci i pro- 
stoty nie urodzit. 

Jesli kto ma ocbote kocliac sig' szalenie, 
bye koclianym do smierci z tjm zapatem, 
kldry sig zdaje tylko niaL-zeniem mlodej du- 
szy nienasyconej, niech jedzie do Hiszpanii. 
Oczy kobiet zdaja sig m6wi£ — ^4 hora y 
siemprel Siempre kldrego gdzieindzioj pru- 
znobys szukal’ w oczach kobiety, Siempre, 
ktdrym Iiiszpau milose r6wno i zemslg u- 
zbraja. 

Przecliadzalem sig tak z pof godziny, za- 
zdroszczfjc wszyslkim, ktdrzy na Lej ponurej 
przecliadzce, nie sami jedni mogli podw6jmj 
par«j oczu pielgrzymovvae po wypogodzonem 
niel>ie i dyvuma duszami ezite roskosz spo- 
kojnego dumania i dvvuma sercaini przezye 





ig cliwilg, ktdra ja, tern bardziej sam jcdeu 
&e obey, smutiio wytgsknilem. 

Zadzwoniono na Angelas — wszyscy uklg- 
kli modlic sig i ja z niemi, zeby nie bye 
sam jeden, choc w lym jednyrn momencie. 
Polem niekt6rzy sungli sig do Teatru i ja 
znowu za niemi. 

I*o chwili znalezlismy sie wszyscy w sali, lo- 
jowemi swicczkami skapo oswieconej, wsrod 
kl6rej staiy Jawki, naokolo byly loze, a w nich 
kobiety, te same kobiety z Prado, tc same 
oezy, kt6re mi siadly \v duszy. Przed nami 
unosila sig podarta i wysluzona zaslona, za- 
krywajaca jeszcze sceng, za kt6ra dlugie stu- 
katiic mlotkami, zapowiadalo staranne jej u- 
bieranie. Kolo nxnie sicdzieli powaznie kra- 
jowey z cygarami nieodstepnemi, i nieodstg- 
pn.-j od nicli atmosfer^ zapachxHv czostku i 
cebuli, ktora mi zyddw naszycli niezmiei'ixie 
bolesxiie przypominala. 

Tx'zy razy zastukaiio, i zaslona podniosla 
sig, za pomoea dwdcli cMopakow, ktorzy ja 
zwijac zaczeli dosye niezgrabnie. Dyrcktor 
Tcalru, kt6ry musial jeszcze ogl^dae, czy wszy- 
slko bylo w porzadkn, zszedl powoli ze sccny 
za kiilissj', po zdjgciu zaslony. 

Zaczela sig szluka nareszeie, od rozmowy 
liiigdzy Ryccrzem z Doiiqniclxollowycli cza- 




s6w w papierowej zbroi, a kobieta, ktdra 
siedziaia w oknie. Oa przysi^gat jej ze ja 
koclia na wszystkich Swi^tych i na Jowisza, 
ona patrzala na niego w milczcniu, polem 
znikla z okna, pokazala sig we drzwiach i 
poszta z nim razem. W 6wczas z za krza- 
ku wyszcdJ z jednej strony mnicli, a z dru- 
giej strony myz tej pani. 

— Czy nie widzialeS mojej zony? — 

— Tylko co tu byla. 

— Sama ? 



Z kims jeszcze. 


— Meszczyzmj ? 

— Mtodym. 

— Gdzie oni sfj? 


— Poszli. 

— Razem ? 

— W lamta strong. 

I ma£ lcci w pogon 11 a pi§6 miaul, po- 
wraca zadyszauy, wszysey dajfj oklaski, ko- 
chankowie nciekli. Niewiedzice zk;jd, dla 
czego i po co, z za kuliss wybiegaja Tancer- 
ki, zaezyna si£ Fandango, Rolero, piosneezki, 
oklaski, widzowie Ifjczfj swoje ginsy z loz 1 
picrwszy akt sif koiiczy. 

W drugim akeie znajdujem czulfj par§ n- 
ciekajqcq, przez las, napadaja ich zb6jcy, po- 
rywaja Donng Eleonor^., nadbiega myz, po- 
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znaje niewiem jakiem przeczuciem porywc§ 
swojej zony i zaczyna sig pojedynek, plasz- 
cze sq zatoczone na r£ce, sztylety btyszcz^, 
walka smiertelna sig zaczyna. W tej chwili 
sala teatralna scienmia si§, bo Swiece pokry- 
te dlugiemi knntami gasna powoli, a reszta 
ich chore witego Swiatla ledwie pierwsze o- 
laczajjjce je kleby dyrau przebie moze. 

— Swiatla , swiatla ! wotaja wszyscy — 
W tak decjdujjjcym momencie, scena i a- 
klorowie zupeinie ginfj z oczu — Swiatla!— 
Sludzy krzalajjj sig, i wjdzim tych samycli 
dw6eh pi'zcciwnikdw pojedynkowych, zapa- 
lajacycli nowe Sw idee. J*ofdni wszystho si§ 
uspokaja i pojedynek zaczyna sig znowu—» 
TViasLadowanie bitwy 11 a szlvletv jest wybor- 
nc, bo kazdy hiszpan umie ta bronia doka- 
zywac cuddw i razem zwiniotym okolo le- 
wdj r^ki plaszczem, zaslaniac sie od razow 
przeciwnika. W tej chw ili z za drzcw'a po- 
kaznjc si£ djabel — oklaski 11 a parterze, raa- 
trony w lozaeli zegnaja si§ i caluj.'j w r ielki 
palcc, co jest wielkiego nabozeristwa zna- 
kieni; smielsi przypatruj.j si§ djablowi, jak- 
by go> hrawowali. Djabel popjclia koclianka 
na mgza, m^z pada zabity, a zabdjca ucieka. 
1 znowu zaczynajn si§ lance 11 a scenie, arle- 
kin, poliszYiiel siniesza grubemi zarlaini pu- 
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blicznosc doslojnfy wywracaja koziolka, ska- 
czji, spiewaja — az do Aklu Trzeciego. 

W Irzecim akcie Donna Eleonora, kl6ra 
niewiedziec na co zbojcy porwali, niewie- 
dziee jakim sposobem powraca do domu, znaj- 
dujem ja z Ksiedzem pierwszego aktu, klo- 
ry jcj prawi dlugie Kazanie, sluchane z u- 
szanowaniem poboznem od lo£ i parleru — 
rotem Mnieb ivychodzi, a drugiemi drzwia- 
mi wcliodzi kochanek — nastepuje cztita ro- 
zmowa, w ktorej Donna Eleonora powiada 
mu, ze cliociaz go koclia nad zycie, musi jc- 
dnak zamknac si§ w Klasztorze, poniewaz, 
on zabil jej meza (zkad o tcm wic?) ku kto- 
remu czula lakze wielki szacunck i wdsig- 
cznosc — po czem wychodzi okryta zaslonfj, 
a przez g6r§, do! i boki sceny, -wjjadaj.-j dja- 
bli, tancujjj Bolero i porywaj^ koclianka w pa- 
pierowyclv kajdanacb do piekka. 

Kakonicc Arlekin z cala swoja rodzina, 
vvystepuja jcszcze, swioce gasna i wszyscy 
sir z Teatru rozcliodza. 

I ja wycisn^lem si§ z tlumem, usiliij.jc 
jakkolwiek trafie do domu. Cliociaz pozna 
noc byia, mndslwo jednak kobiet i mgszczyzn 
przemykal'o sic ulicami, brzmialy gilary, roz- 
chodzify sig zapacliy kwiatoW z tarasow i 
balkonow, vvszystko zyko jcszcze, lem cicliem, 
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lajemniczem zyciem nocncm, ktorego p6luo- 
cne kraje nasze nie znapp 

Zal mi bylo ktase sig spa£, tak pigkna, poe- 
tyczua noc Hiszpanska opanowala mnie i o- 
czarowata. 

Nazajutrz cliodzilem patrzyc Eskuriatu, ob- 
szedlem Koscioiy, kapatem sig w Manzana- 
ressie, jadlem pomaraiicze, pifem Xeres wy- 
borny i sprzeczatem sig pot dnia z gospoda- 
rzem, o noge jednego krzesta, ktorej mu bra- 
kowalo. 

Nastgpnego dnia kupitem na goscirice do 
dorau, dwa rozaiice z pestck oliwnycli i szka- 
plcrz, sobie pudeJko liavaiiskicli cygarrow i 
sztylet. 

W piatek ziewalem, bardzo bylo goraco. 

W Sobotg widziaiem Aval kg Bjkdw, 11 a 
ktorej malo mnie nie uduszono. 

W Niedzielg w Kosciele S. Franciszka stu- 
chalem Kazania lanlastyczncgo, ojea Tomas- 
so — i zakochalem sie w przejezdzajacej nie- 
znajomej, tak, zem za nia obiegal cale mia- 
sto. 

W Foniedziatek dostalem pod imicniem 
nieznajomej reudez-vous \v jakims ogrodku, 
gdzie mnie okradziono, wicezorem wyjeclia- 
kra do Berlina, przeklinajac oezy liiszpanek 
i zlodziejdw. 
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We Wtorek stanfjlem w Borlinie pod Zlo¬ 
ty m orient, jadlem fasolg i sztukamigs, pi- 
lem kawg, kl6ra mi przypomniala Konstan- 
tynopol. 

Wszystko tu bylo zupclnie inne, jak gdzie- 
indziej, ciclie, prozaiezne, nicmieckie, w kaz- 
dym kroku slychad byio pienkjdze, wszedzie 
trz.eba bylo placid, otaezaj.-jcy JNicmcy, zimni, 
otyli, ucy wilizowani, rozumni, czytali gaze- 
ty, kiwali glo\v<j i palili fajki. 

W Kawiarniacli sly cliad bylo pi wo i Kna- 
ster, kazdy pan mial z soba slugg , pudla, 
ktory przyckodzii z nim, stawal za krzesfem 
i na rozkaz popisyvvat sic z coraz nowomi 
szlwkaini, kfdrych go ciagle uezono. Nigdzic 
sladu namiclnosci, wszgdzie Hegnia, rozsadek, 
raclinba — zapowiadala w tem micscic svviat 
dalcko inszy od Hiszpanii, regularity, nakrg- 
cony jak zcgarck, melhodyczny i zimny. — 
W Kawiarni, do ktdrej zachodzilcm po prze- 
cliadzkacli, slyszalcm ci.-jgle o ulubionym au- 
tnrze fantastycznycli powiosci Iloffnianic; po- 
czciwi Nicmcy, nidwili, ze byf slaby od nie- 
jakiego czasu, marlwili sig tem, i slarannic 
wvpytywali sig o nowiny jego zdrowia i 1m- 
moru, kazdogo wcliodzacego z jego znajo- 
mych. 

lldwnie z niemi interessowalem sig nim, 


L 





i3 7 

a to tak dalece zyskalo mi u nick przyjazii, 
£e jeden mlody czlowiek, obiecal mie wpro- 
•\yadzi6 do Kawiarni Hoffmana, jak tylko on 
wyzdrowieje i znowu co vvieczora zacznie 
przychodzie do ulubionego bolilu punczu i 
fajki. 

Dlugo czekalem na to, a i raz narescie, dali 
mi ziiac, £e si§ go spodziewaja: Przyszedlem 
o godzinie 6smej, jego jeszcze nie bylo, do- 
br;j godziug strawilismy gaw^dzae nad faj- 
kami, dziewi^la wybila, nie przychodzil do 
zapaloncgo punczu, do Wina Reriskiego, kt6- 
re na niego czekalo, do fajki nalozonej sto- 
j^cej w k^cie, ktorej nikt dotkmpS nie 6mia:h 

Miejsce na ktorem siadywaf byio prdzne, 
siedzieliimy zawiedzeni i smutni, nie tykajac 
szklanek, nic zapalajac fajek, kt6re coraz czg- 
&ciej gasly, w niiarg jekesmy go dfuzej cze- 
kali. " 

Powiadano mi, ze to jego opoznienic bylo 
cudem prawie, gdyz zawsze przy cbodzif po 
nalchnienie za ten slot, na ktorym jego r§- 
ce, v\ ygladzify drzcwo, jak lwie lapy w klal- 
ce. Chyba cliory, mdwili wszyscy, chory, 
moze umart, bo nicpodobna, zeby maj<jc je~ 
szczc dose sit na wyjscie z dorau, nie przy- 
szcdl o swojej godzinie. 

Miat zony dobra, niita. spokojn.y, cichfp ko- 
11. 18 
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bietg bierna, hez swojej woli, posluszna, kld- 
ra by samego djabla zatrzymaia w domu Iza- 
mi i prozbami; plakala, prosila go na klgcz- 
kacli, a on wymykal si§ jednak w nocy, 
w wiatr, burzg, slotg i przychodzM pi6 i ga- 
vvedzic w swojej kawiarni. Osobliwie po 
smierci ulubionego kola Murra, czujac potrze- 
b§ roztargnienia, nigdy nie ckybil wieezora. 

Mial przyjaci6l, ktdrzy go chcieli wspolnie 
z £onn, od tego rodzaju zycia oderwa£. 

Mial pseudo-pro tcktor6w, klorzy dogmaty- 
"ziiym tonem , starali sig pr6znemi sensu u- 
wagami zbrzydzie mu to zycie, dae mu u- 
czue przyjnmnose wyzszyeh Lowarzystw — 
z tycli smial sig z nami. — Bo, kto inu tyl- 
ko mowil przeciw fajee, winu, i wolnej ka- 
wiarnej gawgdee, m6gf przemawiae do nie- 
go imieniem stawy, rozumu, majatku, nadzie- 
wac swoj.-j mowg maxymami siedmiu mo dr- 
cow i aforyzmami wszyslkich filozofdw, jak 
lylko mowil przeciw temu, co Teodor lubil, 
kochat, wszystko bylo napr6zno. Gdyby za 
jego czasow nie bylo kawiarni, bylby je u- 
tworzyl. tak ich potrzebowal. 

A ludzie zimni, methodyezni, ktorzy od 
dziechistwa robia systemal ealego zycia i plan 
lia wszyslkic dnia godziny^ ci ludzie uic poj- 


inuj;jc jego zycia pelnego wrazen I dumari, 
nazywali go po prostu pijakiem. 

On z usmiechem rezygnacyi, slyszal o tem, 
nie troszczyl sig vvcale, rzadko sig gniewaf, 
czesciej daleko smial sig i robil swoje. 

Wybila dziesiijta, nie przycbodzil, zaczgli- 
&iriy by 6 niespokojni, czy nie zaslabl znowu. 

— Moze pisze jaka powies 6 , albo party- 
turg swojej operetki, odezwal sig jeden. 

— Skonczy dzis pewno Garnek Zloty % 
rzekl drugi. 

— Moze rysuje jaka cbrnurg dziwacznego 
ksztaltu, spostrzezona na wieczornem niebie, 
przerwal trzeci. 

_ Zobaczym jutro. 

— Uowiemy sig. 

I smutni szli wszyscy ku drzwiom, a ja 

za niomi. 

— Dobra noc. 

— Dobra noc. 

Juzesmy wycliodzili, gdy zdala dalo sig 
slyszec stapanie, znajome dobrze przyjacio- 
lom, Hoffmana. Zatrzymali sig — kroki sie 
zblizal'y -— sJychau bylo cb 6 d predki, bez my- 
sli, mackinalny, nie regularny, raz dzwigcza- 
cy w korylarzu, jak mloL p 6 inocny \\ pu- 
sltrj kuzni, to znow u lekki, cicliy, kobiecy, 


rozcbodz.^cy sip po sklcpienlu, jak zadgcie 
w ppknigtym flccie. 

Nakoniec ukazai sie Hoffman —Oczy miat 
iskrzace, usia konwulsyjnie ScisnigLe, •wlosy 
rozwiazane, snknie rozpiple. WszedI bez rp- 
kawiczek i kapelusza, jakby tylko z drugic- 
go pokoju. 

ZatrzymaT sip kolo progu, spdjrzal na wszy- 
stkich i zawolal. 

— Uciekacie przed pofnocfj, nip czekajac 
na mnie, czyli to uczciwie? czy to po przy- 
jacielsku ? — 

— Juz pof.no ! — odezwaf sig jedon. 

— Pozno! tak, juz zapofno — masz slusz- 
noie, idfcie , jesli clicecie — ju2 pozno — ja 
20stanr. Punczu! zawofaJ i usiadf na swo- 
jem miejscu, nic nie m^wisjc wigcej. 

Milczal, dumal, \vida6 bylo przez czaszkg, 
jak mysl jakafi m6zg mu wyjadala. Nie po- 
ruszony jak posfjg, patrzaf w jedno xniejsce, 
usta mu drzaly, powieki bf^kaly sip nad za- 
palonemi oczyma. Przyniesiono puncz, zro- 
biony wprawnenii rfjczkami bialej Lottcbcn, 
puncz morski, ktory ze krwiq zbjczony wrzal 
jak lawa w 2 yfacb. Teodor znczi^I pi6, na- 
lozyf fajkg, i po chwili milczenia, zamruczai 
wyrazami niczrozumiafemi: — 

— Muszg bye szalonym, szeplal — albo 





wiclkim czlowiekiem, Przycliodz^ mi cza- 
sem mysli, kt6re tylko w glowacli tycli dwoch 
rodzaj6w ludzi urodzio si§ moga. Widzg 
rzeczy inaczej jak wszyscy, nikt mnie nie ro- 
zumie. Saz moje mysli exkremenlami cho- 
rej gfowy ? Wielkie czy szalone, niepojgte 
czy nierozumne? 

— Wiecie, zawolaf glosno po dlugim prze- 
stanku, — zaczynam wielkie dzieio in folio: 
systematyczne, powazne, uczone, niesmiertel- 
ne. 

— C6z to takiego? zapytali znajomi. 

— Wy mnie nie rozumiecie, nie czujecie; 
odpowiedzial — trzebaz warn mowic wszyst- 
ko, od A do Z, jak pifcioletnim dzieciom. 
Czy nie widzicie mojoj mysli w oczacli, na 
czole, nie przeczuvvacie nic, trzebaz. warn 
sl6w, zawsze slow i slow tylko ? 

Zamilkl znowu, witlzfjc zapewne, ze po- 
mysl, ktdry mu sig tak swietnym i szcz§£li- 
wym wydawal, przeszedlszy przez opowia- 
danie, stracilby moze wiele na wdzigkach. 
Iiecz wkrotce ulegl potrzebie mdwienia i 
wstawszy, cliodz.-jc, patrz;jc w zicmig, rzuca- 
jfjc dym klebami, rozprawiac zaczal. 

— Przedsi( t biore wielkie dzielo — Mono - 
grafjq Glupslwa. Itozbieram, analomizujg 
tQ cliorobg umyslowii, dzielg na rodzaje, 


galunki, rzgdy, klassy, sledzg przyczyny ma¬ 
te ryalne i intellektualne. Uwazam ja jako 
defekt organiczny mozgowy, potem jako sla- 
bos6 moralna, pocliodzqcn z braku wycliowa- 
nia. Nie widzieiel., jak zajmujacc bgdzie to 
dzielo, jak nowe, jak uzyteczne nareszcie, bo 
go clicg sumiennie wypracowad pod wszyst- 
kiemi wzglgdami. Dodam jeszcze liistoi-jfj ro- 
zumowana, wszystkich glupstw ludzkicli po- 
pelnionych od poczatku swiata. Wszystkie 
narody przyjd;j tu zlozyc po czastce rysow 
do tego obrazu wielkiego, daleko wigccj zaj- 
mu jacego, niz blade, wysilone frazesy Pana 
Rio. 

Dzielo to bgdzie niemieckiem co do formy, 
uniwcrsalncm daznoscia — bgdzie to wielka 
praca! wielka! ale mam nadzicjg, ze nie pro- 
zna. 

Niektorzy ze slucliaczdw usmiechali sig, za- 
krywaj^c dymem, ale wzrok jego magnety- 
czny, przejrzal przez klgby Knastru. I z nie- 
cicrpliwosci rozbil szklankg i rzucil lajkg o 
£ciang* 

— Smiejccie sig, wykrzyknal — nicchce- 
cie zrozumiec, poj^c my£li, skutkow. — Glup- 
stwo, jestze lak mala rzecz<j ? Dokladne je¬ 
go poznanie nie jestze interessujacem dla 
wszystkich ? —czyz nie dla lego nazywamy 
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jednycli madremi, ze drudzy sjj gJupi? By- 
lol by swiatlo, gdyby nie bylo ciemnosci?— 
Wszak wszystkie wiadomosci ludzkic sjj wzglf- 
dne; i powtarzam warn: madrzy madremi 
tylko wzgl^dem giupich — byli by gtupeami, 
w porownaniu z wyzsza inadroscifj , gdyby- 
smy ja znae mogli. Poznanie systematyczne 
tego, co nazywamy giupstwem, poparte po- 
strzezeniami Galla , Spurzbeiuia , Blumenba- 
clia, bfdzie now^ cegla do gmacku zaczgtego 

psycbologii i medycyny rozumowanej.- 

Znowu smiech sfyszg ! przerwal — smiejcie 
sie, smiejcie, drzyjcie mi duszf, tym szatan- 
skim sceptycznym smiecbem. — .Smiejcie sig, 
smiejcie. Moja mysl bfdzie mi tarcz<| od wa- 
szego smiecliu; przeMiznie si§ po mojej du~ 
szy, jak noz po kamieniu. 

Przyjaciele zapewnili go, ze nikt sig nie 
smiaf. 

— To ten zielony szatanek cliyba, co za 
rana chodzi wieczorem i skrzeczy jak zaba, 
rzekl Hoffman, nalewaj^c szklankg, ale ja mu 
dam rady. On to zadusil mi Murra! — 

Potem milczal i chodzif, lecz dreczony swo- 
j^ rnysl^, nie m6gl sig jej oprzee dfugo i zno¬ 
wu zaczal. 

— Glupstwo, jest to nazwanie generyczne, 
znaczy ono brak rozumu; a jako rozum wcdle 
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Kan La jest podwdjny, tak i g] ups two musi 
Lye lakze dwoisLe, llieoretyezne i praklycz- 
ne, nieczynne i dzialajace. Wszyscy pod pe- 
wnym wzgledem mamy swoje gf upstwa, to 
sig nazywa grzecznie sfabij strong czfowieka. 
Scisle badanie ludzi, przekona, ze ui^ma i je- 
dnego, ktdryby nie mi at swcgo rodzaju glup- 
slwa. 

Dzielg tg cliorolig na:— 

Kretenizm, slabose organicznjj — 

Slupiditas, w Izejszein sloj)niu podobnij do 
pierwszego.— Potem id.-p Gtupslwo dziel^ce 
sig na wide drobniejszych rodzajdw, Szaleii- 
slwo, Obbjkanic, Monomania i L. d. i t. d. 

Pod wzglgdem sztuki, true!no niewidzie6, 
jak ten przedniiol jest bogaly, rozmaily, pto- 
dny, swiezy! 

Same glupslwo da sip potlzielid, na filozo- 
fiezne, w sposobie Djogenesa i Empedoklera, 
literackie, religijne (zabobonnosc), zupelne 
(niezdatnosi do inlercssdw) diiniue, umiarko- 
•wane i pokorne. Do tego laczfi sig ninicjszc 
wsp»6Ine wszyslkim ludziom obigdy, bodice 
w nich czescia jet ezynnego, nic ja palrzsj- 
cego (observalil), w klorem sig micszcz.'j in- 
ne gtupstwa rodzaje, prawie wszystkie. 

Pewny jeslem, dodat, ze nicrozumiecic te- 
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go podvvdjnego ja? niuszg warn to wytimna- 
czy£. 

I Teodor napil si§ znowu punczu, zapalil 
fajkg, i juz usta otvweraf, gdy jeden z jego 
przyjaciof, wskazal mu zegar, kt6rego dwa 
palce, zalozone na siebie, spoczywaly na li- 
czbie. 


XII. 

— Niech liclio porwie czas i godziny, za- 
avolal Hoffman wstajqc i znowu rzucaj^c si§ 
na krzeslo, nie mozna, spac, kocba6, myslec, 
prozuowai, zeby te przeklete zegary, nie sta- 
n§ly nam na drodze i nie pokazaly nam szy- 
dersko, jak srnier6 idzie pr^dko na nasze 
spotkanie. Bo czas sam jest £mierci$ ! 

To miwi.'jc zasn;jl Hoffman, a mysmy si§ 
rozeszli, widzialem go potem kilka razy, ale 
juz nigdy o Monografii nie wspomnial. 

Pomysl ten wyczerpnigty za pierwszem 
ukazaniem si§ w glowie, skcnal tego samego 
dnia, kt<Srego sig uro<Jzil. 

Pojmowalem czgSciej go sluchaj^c, dla cze- 
go taki by! scisk w kawiarni, do kl6rej przy- 
chodzil wieczorem. Fascynacja jego mowy, 
ciqgngla lam przez ciekawoSe, a klo raz wszedf, 
jak krdlik do klatki grzechotnika, ju£ zostad 
11 . , 9 
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musial, i powracal poty pdki tjlko nujgl. 
Czgsto Hoffman by! poimry, dziwaczny, cza- 
scm hardzo zarlobliwy i wesoly, tak, zc 1110- 
zua bylo cliorowac od smiecliu, ktdry w nas 
wzbudzah Pamiglam, jak dzisiaj, drugi avi'c- 
cz6r, na ktorym w sposob najdziwniejszy, pra- 
wii nam c 6 s o ludziacli, pamiglam usniiccli 
jego bolesny i szyderski, kiedy tend stowy 
zaczynal, stawiajae z calcj sily pr<!>zu;j szklan- 
k§ na stole. 

— Wielka szkoda, ze dotad nikt o ludziach 
nie pisal pr6cz ludzi, ilebysmy to nowych 
zupelnie rzeezy dowiedzieli sie o sobie ? — 
My, chocbysmy sig starali pisac najbezstron- 
niej, zawsze mysl okula w cielesne \vyobra- 
zenia, w glowic ludzkiej wylggl'a, przez usta 
ludzkie przedystyllowana, bgdzie r6zna for¬ 
mal , a jednakowa Jstoin- 

Gdyby to clioc na clivvilQ mozna sig od- 

czlowieczyi ?. Ekzallacja jest wpraw- 

dzie rodzajem odczlowieczenia, pomysly jej 
xmiate i zadziwiajace, czgsto sig wznoszij nad 
zakres zwyklych wyobrazeri —- lecz w naj- 
hardziej ekzallowanej ekzaltacii czu6 cial'o i 
ziemig. Czlowiekiem jest zawsze i wszedzie 
tylko czlowiekiem. Jesli nawet pod twardfj 
jego czaszk.| urodza sig mysli nadziemskie, 
utona w oceanic slow niezrozumiale 1 ))olo- 





wa icli zginie, nim sig na papier przeniosa ; 
I>o na wide uczuc i niysli, nie ma shSw 
w jgzyku, oKalae je trzcba dlugim szeregiem 
irazesuw, a w srodku zamiast mysli, zostanie 
tylko przestrzeii ugnieciona na foimg pierw- 
szego wyobrazenia, 

Od najmniejszego robaczka, do najpoufal- 
fizego ludziom zwierzgcia, kazde stworzcnie 
inne ma wyobrazenia o czlowieku, a w mil- 
jonach ludzi niema moze dwoch, kt6rzyby 
sobie siebie jednakowo wyobrazali. 

Kazde oczy inaczej widz<j, kazda glowa 
inaczej m\sli, a jesli sa punkta, na klorycli 
pozor — n'e spotykaja sig ludzie, migdzy dwo- 
ma podobnemi wyobrazeniami, jest jeszcze ty- 
siac odcieuiow. Wyobrazenia bowiem przy- 
wiazywane do slow, zaleza w ludziacli od 
pierwszycb przedmiolow, ktore z temi slowy 
weszly do ich pamigci i wypigtuowaiy sig 
11a niej — od nsposobienia umyslowego, od 
mniejszej lub wigkszej girlkosci i zrgcznosci 
umystowej, od barwy i koloru, jakim sij in- 
tellektualne oczy ich powleczone, i od klo- 
rej wszyslko na co patrza koloru naliiera. 

,, Swiat, swialy — co to jesl? wol'at roz- 
grzany piinczeni. Przestrzeii Iiez granic na- 
pclniona materja przczroczystn, plynna, sprg-' 
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iysta, jedntfm slowom powielrzem, wyobra- 
4 my sobie w sr6d niej ogromne kule ogni- 
ste, &wiecqce, drugie mniejsze, mniejsze, mniej¬ 
sze , obracajqce sig koto nich. 

Miedzy temi kulami jest jedna malerika.— 
Nazywa sig ziemia — tak jq nazwala czgSc 
stworzeii mieszkajqca na niej. C< 5 z to jest ta 
kula w millionie kul zawieszona, obracajqca 
sig w nieskoriezonej przestrzeni, oloezona 
nieskoiiczonym krggiem miejsca, na ktorej 
krgeq sig make stworzenia, drobnc robaez- 
ki—? to ziemia ! 

Ziemia okryta jest i'6znemi g6rkami i dol- 
kami i kahizami, otoezona para, unoszqcq sig 
nad niq w obtokach, jak para uad garnkiem 
kaszy. Na tej ziemi sq r6£ne stworzenia u- 
kryte w jej dolkacl), szczelinach, migdzy krze- 
wami, hudujqcc sobie, klalki, z proszk6w, ktdre 
iviatr i wicki naniosly. 

Sq iam jedne stworzenia, kl6re Iatajq ui- 
sko, nizej obtok6w nad ziemiq. 

Sq drugie pkywajqce na katozacli. 

Sq trzccie wijace sig po ziemi. 

Sq czwarte zakopujnee sig w ziemi. 

Sq piqfe chodzace po niej. 

Sq sz6ste, kt6re Iatajq, ptywajq, wijq sig, 
zakopujq i chodzq — Je sq najosobliwsz.e. U- 
roily sobie panowanie nad swiaieni! ci nazv- 
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wajij siebie ludzmi. Wszyslkie £wierz§ta na~ 
kladowai potrafifj, ucz^ si5 od nich i rzfjdza 
niemi — a jednak mniej daleko innych zwie- 
rzat na ziemi, jak ludzi!! 

Czlowiek! zagadka niepoj^ta — w dzieciri- 
stwie jest zwierzatkiem, pierwsze iskry ro- 
zumu robia go aniolkiem, swiezosc mysli, 
wdzi§k ciala, wszystko sig do tego przyczy- 
nia. Potem ten aniol zmienia si§ nieznacz- 
nie w istotg posredni.-j, miedzy czlowiekiem 
a ducliera, w miarg, jak widzi swial, jak 
spadaja z przedmiot6w zludzenia, jak ogieii 
mlodosci i zapal si§ szafuje — potem niedo- 
wiarek zimny z sercem pokaleczonem, jest to 
p6t czteka, p6l szatana. Narescie, kiedy wie- 
le utraci, wycierpi wiele, kiedy Izy plynae 
przestana, zakamienieje serce, urodzi sig nie- 
nawisc dla bliznieb — jest to szatan, caly 
szatan, z usmiechem w ustacli, z przeklgstwem 
w sercu, z Iza litosci na oku, a nienawisciij 
w duszy, z poblazaniem powierzcliownem, 
a zemsta ukryfcp 

Na starose migknie ten sam czlowiek, nie- 
bo przeglada mu w climurach zycia, wzdy- 
clia do niego i rnodli sig — potem zwierzg- 
cieje, dziccinieje, staje siQ resting, gnije. — 
A z jego glovvy rosu?j chwaslv, z ciala £yj^ 
robaki, z kosci robia sadzj do szuwaksowa- 




ilia billow i na grobie stawifj W scciiiy lift 
weso'lc domy drugim podobnym jemu moly- 
lom, ktdrycli skrzydla prgdko opadiuj! —„ 

Po lakicli mowacli, wzdycbal nieraz Hof¬ 
fman i z nienacka zaczynal jaka powicsc dzi- 
waczna, ktora polem rozszerzal i pi sal. Pa- 
migtam jcdna z nich, po kt6rcj nazajutrz za- 
cliorowal, zapomnial o nicj, nie napisal i zgi- 
iigla by, gdybym je w mojcj glowie nie zam- 
knal. Chcecie — powiem warn ja , jak po- 
trafie — nie rgcze jcdnak za dosldwua ivicr- 
nosc, bom jej nie stcganografowal. 

Kwiat Paproci. 

— „ Byl to a\ lasaie wiecz6r S. Jana, gada- 
lismy nad bowlem punczu o slawnym kwie- 
cie paproci i o cudownem podaiiiu, kldrc do 
niego jest przywinzanem. Powiadajfj, ode- 
zwal sig jcden, zc w -vvicczOr S. Jana wyjsc 
trzeba samemu jcdncmu do lasu i szukae te- 
go kwiatu, ma on by£ nicopisanej pigknosci, 
nieslalycb i zmicnnyeli, ale piiknych kolo- 
row — nigdy ilic wiednic. Ten co go posia- 
da, widzi wszys\kic skarby w ziemi ukr\le 
i ma czego tylko zazada. Isie tak jednak la- 
two, jak sig zdajc, zcrwac kwiat paproci, ro- 
zniaitc stiaszydla — smoki, Iwy, wczc, pic- 
kicluc ognic, bronia go w cliwili, kiedv sig 
cztowick zbliza ku liicmu, ale jak tylko raz 




ma dose odwagi, na zerwanie go, cliwyclw- 
szy go w rgkg , juz wszystko ustaje, gasnie, 
cicbnie, i szcz^sliwy nicsie go z soba gdzie 
dice- 

Gdy jeden tycli slow domawial', wszedl do 
Kawiarni czlow iek wysoki i blady, sucliy tak, 
ze suknie zdawaly sig t^lko wisiefi na ko- 
sciotrupie, oezy rnial widkie zdtto-plowe 
i brod§ od miesiaca przynajmniej niegolona 
ruda. Wlepilismy wszyscy oezy w niego, a 
on siadf, przy opowiadaj^cym i predko, su- 
dio jak grzccliolka nocnego strdza mdwic za- 
czal — 

— To sij bajki! to srj bajki! kJamstwa! 
oszukarislwa, przez sto lat dzieii w dzieii 
chodz§ za tym kwialera, ale go niema ni- 
gdzie! dziediistwo ! marzenie ! — 

Paproc ma kwiat maleiiki, zdlo-biaty, osa- 
dzony na lisciach z przcwrotnej strony — 
patrz Bolanikdw i czytaj Ilerbarze — to baj¬ 
ki ! bajki! 

-— Nie inaezej i my myslemy — odezwalo 
sig kilku. Itudy przycliodzicri zamyslil $if— 
i p6lglosem dodat — Clicialbym zeby to by- 
ly bajki! 

— Wigc to prawda? podclnvycilismy. 

— Ja niecliC£ , zeby to byfa prawda, to 
mnie nadlo boli. 
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— Kaa iat paproci ? 

— Wspomnienie. 

— Czego? 

Rudy uic nie odpoAviedzial, tylko po wlo- 
sku brodf sobie wyrywal. 

Dalismy mu wina i lajkf, skosztowal je- 
dnego, powaclial drugiej i rzucil — Szkara- 
dne Avino, bezecny tytuii! zawolaf. 

— Jednak to uajlepsze av mieScie. 

— Zobaczycie — I to muAviac wylaf naj- 
lepsze nasze Avino Reriskie, stary Schloss Jo- 
hannisberger za ok no, wysypal nasz wonny 
Knastcr, i z flaszkfj i pudelkiem wyszedl do 
sieni. W pif <5 minut poAvrdcit z Avinem i 
tytuniem i dal nam skosztoAvai. 

Zapach, ktdry sif rozszedl od wina. wpra- 
wit nas av rodzaj oslupienia — byto ono reri- 
skio, kazdy przypomnial aobie, Sc gdzieS czul, 
czy marzyt tak;j woii roskosznq — i£ gdy- 
bySmy nalozyli fajki, nicbieski dym unosz^c 
sif z nich, zdaAval sif z nicba przybywac— 
Rvl to Knastcr, ale laki, jakiego6my nigdzie 
palic jeszcze nie mogli, Knaster siany, su- 
szony i krajany \v raja. 

Nieznajomy obojftnic przyjal zadziAvicnie 
nasze i podzifkowania, palil tytuii i pit AA'i- 
no, nie troszczqc sif o nas — my coraz za- 
glf^dalismy do butclki, ale z wielkiem po- 






i55 


dziwieuiem naszem, chociaS, ze dwadzieScia 
szklanck juzesmy wypili, wina nie ubywalo, 
ani tytuniu. Najblizej siedzacy ixieznajomego, 
pij^c i pal^c fajkg, odsuwali sig jednak od 
niego z przelgknieniem dziecinnem. Ja je- 
den dotrzymatem miejsca przy nim i upor- 
czywie nalegatem na niego, aby mi powie- 
dziai svvoje zycie. 

— Mojc zycie? wolal rudy — jest piekiel- 
na mgka, nie dos£ ze cierpie6, trzebaz je- 
szcze cafe zycie miec w gtowie przeszle 
cierpienia, nie maj.jc przeszlycli roskoszy?— 
Potem uiilczal, a w kilka minut nicproszony 
m6wi6 zaczal. 

„ Byto to \v dzieri Swigtego Jana, w do- 
rau nie bylo chleba, dzieci moje wycifjgaty 
do mnie rgce piaczac, a ja nie miatem im 
co da6, zona przedawszy ostatnie swoje ^a- 
climany, przyniosla im zgnitych i kwasnych 
jablek, bo vv miescie chleba nie dostala — po- 
zeraty jc biedne zglodniate — nie mogtem na 
to palrze6 i ncieklem z domu. Na ulicach 
petno bylo ludzi postrojonycb, matki z po- 
strojonemi dziecmi, ojcowie z drobnemi na 
rgku — ruoje biedne ptakafy z gtodu. W ro- 
zmowach przecliod/.acych, styszalem o kwie- 
cie Paproci, smieli sig z niego, ja z rospacz^ 
w s'ercu, bez mysli poszedtem do lasu. 

II. 


20 
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I w lesie pefrio bylo ludzi, dziewczijt, cliJop- 
c6w, fimiechu; usciskfiw, radofici, ktdre mi 
rozdzieraly serce — bo myslalem o moich 
dzieciach glodnych. Wieczdr by! pigkny, xig- 
zyc swiecil, btyskaly w krzakach swietojaii- 
skie robaezki, clilodny wiatr, ledwie gatgzie 
drzew poruszat. Szcdfem dalej w las — w od- 
daleuiu za muij gingly smiecliy, krzyki, glo- 
sy, wszedtem w cisz§ zupelna, w gestwin^, 
tylko robaezki swiecily, tylko wiatr szumiaf, 
i xiyzycowe promienie padaly gdzie niegdzie 
na lislki. Nagle o kilka krokdw od siebio 
postrzeglem na lodydze ogromnej paproci, ja- 
sny kwiat ztolo-riiebieskiego koloru. Wzno- 
sil si§ rrioze lokie£ nad ziemifj, a by! tak 
wielki, ze w nim wygodnie spocz.^6 mdigiby 
czlowiek, mial siedem lisci, i siedem pr§ci- 
k6w fiwiecacych, jak promienie storica i sie¬ 
dem inalycli lislkdw przy fodydze — domy- 
Sliiem si§ od razu, ze to jest kwiat mego 
szczgscia i poskoczylem ku niemu. 

Lecz kiedy juz wyciagalem rgkp, naokofo 
jak z kolla Luchiif ly pfomienie i kwiat si§ 
podniosl, potem z plomieni, wyskoezyly snio- 
ki siedmiogtdwue, wzigly sip skrzydlami i za- 
czely skakae wyjac takienii glosami, jakie 
clnba wpiekle posfysze£ mozua. Na samym 
kwiecic taiieovvalo siedmiu djabldw zielo- 
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iiycli, a na srednim slupku trzymal sig na 
ogonie wyprgzony waz niebieski, z kt6rego 
pyska widac bylo jgzyk palacy sig jak swieca. 
Cofnalem sig krokiem i pomyslalem, albo we- 
zmg, albo zging, jesli doslang, dzieci moje nie 
bgd^ gtodne, jesli zging—ixic im moja smierc nie 
zaszkodzi. Przystapilem, wrzawa rosla, plo- 
mienie buclialy, smoki obracaly sig tak prgd- 
ko, jak najraniejsze z k6J mlyiiowyeli — wy- 
ciagnalem przez nich rgkg, posunalem sig nie 
patrzac, chwyeitem za lodygg i juz kwiat by! 
moim. 

yV momeneie wszystko uslqpilo i zgaslo, 
tylko siedmiu djablow zielonych skoczylo na 
zicmig, pozdejmowali kapclusze, zaczgli mi 
sig klania£ i drvvic ze mnic. 

— A! winszujem! winszujem! wolali, sli- 
eznas rzecz doslal, scliowaj do kieszeni, scho- 
waj do kieszeni, poparzy ci rgce ! — winszu¬ 
jem. 

Jeden smielszy zblizyl sig i clicial mi wy- 
rwac kwiat z reki, uderzylem go po glowie 
i zHiknaJ. Myslalem potem co robic z kwia- 
tem, jak go uzy< 5 , gdzie scliowaj, ale zale- 
dwiem o tern pomyslal, kwiat zmniejszy} sig, 
zlozyl jak do pularcsu, wlozylem go w kie- 
szeii z boku i szybko powracalem do domu. 

Zaledwie wyszcdlem % lasu, cale pole mig- 
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dzy mn^ a miastcm ujrzalem nasiane pienig- 
dzmi, ktdre wszystkie w glgbi ziemi widzia- 
lem; wszystkie skarby byly mi widodzne, ale 
nie majijc ani rydla, ani lopaty, ani czasu, 
musialem odurzony i uszczesliwiony powra- 
cad do domu. 

Zastalem w nim taka sama, jakom porzu- 
cit ngdzp, ale zaraz na pvogu, wyjawszy m<Jj 
kwiat, zaz.'jidalem od niego jedzenia. Stdlna- 
kryly Avszedl kominem — ten cud nie bardzo 
glodnych zadziwil, nie mySleli zkrjd i jak 
przyszto, byle jedli. Potem zaz.-jdalem sukni, 
domu, majqtkdw i Avszyslko bylo na moje ro- 
skazy. Uwicrzyciez temu, Ave dAA r a tygodnie 
tak bylem znudzony, nie Avicdzfjc czego zfj- 
dae, zcm zazdroscil clnvili, av ktdrej praco- 
Avalcm na kaAvafek splesnialego chlcba. 

Zona moja z poczaiku rada odmianom, Avi- 
dz;jc narescie jak cudownic przychodzily, po- 
myslila nakoniec, zem djablu dusz§ przedal, 
plakala caly dzien i noc, modlila sig, ale bo- 
jfjc sig mnie, nic mi poAviedzied nie smiala. 

Przyszla naslgpna Wielkanoc, poszlismy 
razem do spowiedzi i uspokoila sig narescie, 
nie mogijc jednak pojac, jakim sposobem dzia- 
ly sig wszysLkie te cuda. 

Ale mnie z temi wszystkiemi dostatkami, 
coraz nudniej bylo na swiecie, mialem czego 





tylko L-jdafem i niepodobna mi byfo, wymy- 
sled zadania. Poznafcm Avdwczas, ze w zy- 
ciu czlowieka, Avigcej robia przyjemnosci z^- 
dania i nadzicje, niz samo uzycie. Kilka ra- 
zy miafem ocliotg precz wyrzucic ten kwiat 
przeklgty, alem sig lgkal ngdzy, na ktorej 
wspomnienie drzafem. Tym czasem najnie- 
rostropniejsze Sadania moje, czgsto z zapo- 
£nym zalem, Spelnialy sie cudownic. 

Tak raz, gdy mi najmilsze moje kwialy, 
potfukly z wazonami dzieci, w pierAA’szym 
gniewie AvyrAvaly mi sig sIoAva:— 

— Eodajem Avas Aviecej nie A\ T idziaf. 

Wieczorem prdzno po cafym domu szuka- 
liSmy dzieci, nie ])ylo icli nigdzie, rozeslafem 
ludzi na Avszyslkie strony, Karolka i Emilki 
nie byfo. Smulni sicdlisrny do stofu i ilic 
nie jedli. Lecz, gdy roznoszono potrawy, 
sfuga przez zapomnienie stanaf kolo icli miej- 
sca i fyzka sama nalozyta jedzcnia na icli ta- 
lerze. 

— JesteScie tu! zaAvolalem. 

— Tylko cosmy przyszli z ogrodu Papo, 
odezAvaty sig dAva ich gloski dziecinne. 0 - 
bejrzafem fie, ale krzesla byfy pi*6zne i nie- 
Avidad ich byto. 

— Gdziez, jestescie? 

— Siedzim za stolcm. 
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— CzyS, icli nie widzisz, odezwala sig w tej 
cliwili moja zona, ja od kwadransa spostrze- 
glam ich juz, i mydalam ze widzisz icli tak- 
£e. 

Kieslety! poznalem w tej chwili, zem ich 
juz nigdy wigcej nie miat widziei, dotkn^lem 
rgkoma, oboje, ale oczy moje pr6zno sig si- 
lily, zobaczy£ je — dla nich juz nie hylo mo- 
ich dzieci. 

Na nieszczgSoie, skutki zadari przez cudo- 
wny kwiat paproci otrzymane, juz tym sa- 
mym sposobem odwolanc bye nie mogly. 
Musialem by6 ostroznym w gniewie i przc- 
klgstwach, bo dwtfcli juz slug moicb ziemia 
pozarla, a jednego piorun zahil, \v cbwili, 
kiedym unioslszy sig gniewem, przekl^l ich 
tym sposobem, nie przywi.izuj^c zadnego zna- 
czenia, do st6w na wiatr wyrzeczonycli. — 
Niewidzialnc dla mnie dzieci moje, wkrdtce 
potem poumieraly — zona ze smutku poszla 
za niemi, ja sam jeden zostalem, mialcm wszyst- 
ko czegom zadal, ale bylem sam jeden. Nie 
moglem sig nawet spodziewac smierci, bom 
uczynil zyczcnic, zyc lat tysiac, a rok kazdy 
dla mnie wlokl sig na slimaku.“ 

bdeznajomy zamilkl, skupilismy sig kolo nie- 
go i zaczglismy prosit o pokazanie kwialu. O- 
picral sig dlugo — potem wydobyl z za su- 
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kni, zamknigty pugilares, odwinfjt papiery, 
uczuli&my wszyscy zapach nieslyszany nigdy, 
jeszcze kwial6w rosnacych w raju, i nako- 
niec ukazal sig nam cudowny kwiat. Nie 
byl wysclily, ani zwiedly, i zdawal sig caty 
brylantami sadzony, tak, ze pi zy nim wszvst- 
kie swiatla pogasly — oczy nasze oderwa6 sig 
od niego nie mogly. 

Nieuwazalismy, jak ktos obey, wsunal sig 
migdzy palrzaeych i nagle pocliwycil go z ca- 
lej sily, szarpnal do siebie, urwal ze sznur- 
kiem i wybiegt. 

Dawny jego posiadaez, nie bronil sig wca- 
le, pozwolil' go wzitjsc i usiadl spokojnie przy 
nas pic wino i fajke pali6. 

— C6z teraz poczniesz? zapytalem. 

— M6j kwiat powroci do mnie. 

Czekalismy az do p6inocy, led wie ta go- 
d/.ina wybila, kwiat rozwinigty, blyszczijcy 
wszedl do izby wlokac za sob«j zlodzieja, 
ktdry przytrzymany liscini za rgkg, naprdzno 
sig wyrywat. 

Nieznajomy wziiit kwiat, odezepil zlodzie- 
ja i puszczajac z list fajkg, zawolal— Za ka- 
rg przemieniam cie w polapkg na myszy — 
zdradzaj i zabijaj — przynajmniej nie ludzi. 

Ledwie tych slow dokoriezyl, na srodku 
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stala ju£ polapka ze slonimj i czckala na my- 
szTy. 

W rok dopiero po tym wieczorze, zoba- 
czylem nieznajomego posiadacza kwiatu pa- 
proci, przyszcdl znowu w dzieii S. Jana do 
naszej kawiarni, ale juz zupelnic inaczej vvy- 
glaidal, otyly byl, wl'osy mial czarne, twarz 
rumiana, ale humor jego nic sig nie zrnienii, 
tak byl smutny, jak wprzddy. 

— Pytalera sig, jak ten rok przepgdzil? 

— Ngdznie ! odpowiedzial. Przckonalcm 
sig, ze sij rzeczy, klorych nie mozna dokazad 
kwiatem paproci. 

— C6z takiego? zapytaTcm. 

— Szczgscia, rzckl smutnie, cliodzg za nim 
i nigdzie go nicma, mam wszyslko i nic mnie 
nie cieszy, sprzykrzylo mi sig zadae. Nikt 
mnie nie koclia, pr6zno z.^dam tego, od cza- 
rodzicjskicgo kwiatu, on mi nic nie pomaga. 
Obojgtni, zimni, wszysey mnie omijaj.-j i zo- 
stawuja \v srodkn obcego. Po tvch slowach 
wyszedl i znowu rok nplyn.jl, nim go w dzicii 
S.Jana zobaczylem w nasz6j kawiarni. Skar- 
zyt sig znowu. OzenHcrti sig, rzckl powol- 
nie, my 61 alem, ze tym sposobem zrobig sobie 
rodzing now. 1 }, ze mnie ktokolwiek na tym 
swiecie szerokim koclia6 bgdzic; — naprozno, 
widzg jak na dloni sercc mojej zony, peine 



jest strO)6w, fraszek, mlodych twarzyc^ek, a 
mnie tam nicma! — Gdybym jak inni, m< 5 gi 
przynajmniej wyobrazi6 sobic, ze jestem ko- 
chany! Acli! a tysi^ca lat koniec jeszcze 
daleki. 

Od tej ostatnicj rozmowy, juzem go nigdy 
nie widziai, mdwif Hoffman, i pr6zno w ka- 
zdcn dzieii S. Jana do Kawiarni przychodzg— 
on sip juz nie pokazujc. 

Gdy Hoffman na ostatnuj juz swojij zapadl 
ehorobg, przewidujac, ze wycieiiczcnie szpi- 
ku w kosci pacicrzoAvej, inaczcj jak Imierei^ 
skoiiczyc sig nie moze, a nie chcnc bye jej 
Svviadkiem, wyjecliafcm z Iicrh'na, do Wtocli, 
a mianowicie do Rzymu, kl6ry lakomie pra- 
gn.jlem ogladac. 

Rzym jest jak jedna z piramid, stoi on na 
swiadectwo sit przcszfycli wiekow i potggi, 
wielkie mauzoleum parislwa Rzymskiego, wicl- 
ka nauka o niestatosci rzeezy ludzkich, o kto- 
rej tulaj bardzicj jak w ruinaeli Palmiry ro- 
zmyslae Irzeba mimowolnie. 

Ilez to popiofow wielkosci kryje sig pod 
temi gruzami, na k toryeli wysclity bluszcz 
rosnie i soyyy spicwaj;p Dojezdzal'cni do Rzy¬ 
mu od strony blot Ponlyiiskicli, gardzac aria 
caitiva, klorej slady widocznc zaehodzify mi 
drogr, na bladych tyvarzach pas.tuch6w trzud 


bawolich, n§dza i clioroba spotykaty mine u 
vvrot dawniej wesolcgo Rzymu, Rzymu Ne- 
rona, Rzymu Marka Antoniusza i tylu jeszcze 
wielkicli i nikczcmnych I 

Pusta by la Kampania w okolo, potcm na 
niebieskiem tie oddalenia, pokazaly sig wie- 
ie — mury, ktdryck fizionomia podobn^ byla 
do zabalsamowanego trupa, do tych karawan 
zasypanych piaskicm pustyni, klore Slojjj ze 
wszelkicmi zycia znakami, a nie zyj.y. Pu- 
ste byly ulice, gdym wjcclial, w kilku tylko 
kramikach siedzicli rzemieslnicy prdznuj.^c 
1 kilka kobiet ziewalo w progu dom6w. Ci- 
chos6 powazna, grobowa, przerywana gloscm 
roznoszacycli wo do zlmn.-j, melony i macca - 
rani, panowala nad miastem. Nad glowami 
memi stal wielki grobowicc Miclial'a Anioia, 
jego slaw a—Kosciol S. Piotra, olbrzymia glowa 
wszyslkicli Kosclolow Swiata — w kolo poza- 
m3kane i bezludne palace, wielkie szkiclely 
]»ez duszy, dzicla Palladi6\v, Miclialow, Ber- 
niuicb, opuszczoue i zaniedbaue. Dalej swia- 
lynie pogaiiskie przeclirzczone na Ko&cioiy, 
ruiny Collizeum, ruiny lazni, rniny palacdw, 
groby grobow. Na torn wszyslkiem lud wy- 
bladty, wyciericzony, ospaly, leniwy, ruiny 
Rzymian dawnycb. Mogc/, warn opisac lo mia- 
sto, ktore musicic widziet zcby poziiac, mo- 
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ggz dac warn wyobrazenic cud6\v sztuki t 
kt6rc zobaczycie vv Lozach RapliaBla d‘Ur- 
bino? w Mnzeurrt Pio-Clementino , w pustych 
palacacli w ktdrych mieszkajrj obrazy wszyst- 
kich mistrzdw wJoskicj szkol'y? — Resztg Rzy- 
jnu opisz^ warn inni podr6zni, piramidg Me- 
telli, plowy Tybr Hoi-acjusza, Villg Cicero- 
na, Kolumng Trajana, Katakomby, mozaiki 
S. Piotra i wszyslko, co zwykli wgdrownicy 
szeroko maluja, kazdy krylykujac tego, kt6ry 
byl, pisal i swoicli poprzeduikow czernil przed 
iiieini. 

Pod goracem Winch iiiebem. rodza sie cza- 
scm ludzie, jakich inne czgsci swiata nie wy- 
daja, z cialem -wysuszonem od sloiica, dusza 
mocna i dzialajaca, wlosem czarnym, tivarza 
rucbawa i odmieniajaca wyraz co cliwila, 
z oczyma pelnemi ognia i zycia, Z niespokoj- 
noscia otaczajaca icli serce, kt6ra pcha icli 
w zamgl najdziwniejszych \vypadk6w, cingfym 
biegiem z jednych w drugie. Tacy sa i tu- 
taj rzadkim fenomenem, bo opuszczenie i nie- 
dbalstwo, bez ■\vatpienia z goraca pochodza- 
ce, jest jedna z Cecil cliarakteryzujacycli klas- 
sy nizsze. Recz w sr^d llumu wyrodzi sig 
czasem ktos na boliatera, 11a wielkiego czlo- 
wicka, na dziwotwor morality. Okolicznosci 
pclina nim, zgniota go i stluka, liikt nie za- 
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tuje, bo nikt niewie do czego m6gl bye zdol- 
nym, leu, ]>o kt6rym pamiatki zadnej niezo- 
stalo. Jednym z tych dziwotwordw byl Gia- 
seppo LSalsamo, po&nlej zwauy Cagliostro — 
byl on rodem z Palermy, piszij niekldrzy, 
lecz w islocie z Ilzymu. tJrodzil sig z mat- 
ki, zony dose biegtego sztycliarzn, — I’aolo 
Balzamo, w kilka dni po urodzeniu syna, prze- 
cliodzac pust.j t'lie,'}, wicezorem, pcliniety zo- 
slat szlyletem i umarf. Wdowa po nim mlo- 
da i pi^kna jeszcze, lecz rzadkim we Wlo- 
szcch przypadkiem, criolliwa, mimo olaczaja- 
cej jij npdzy, nie chwycila sig prdzniackiego 
i rozwiazlego zycia, nieululona po stracie 
mgza, miala polcm lylko dwdeh kochankdw, 
ktdrzy jej zycie utrzymai dopomagali. Eal- 
zarao nic jej nie zostawil, pr6cz wiclkicgo 
zbioru rycin i szkicdw swoicli i cudzycli, mnd- 
stwa lablic miedzianych rdznej wielkosci i ryl- 
c< 5 w, zaczel yell machin, zarysdw, projektdw, 
jakie sig zwykle zostaja po ludziacli, kldrzy 
sif do wielu rzeezy biorij, dla tego, ze za¬ 
dnej dokonac, nie umieja. Wdowa niepotrze- 
bujfjc nigdy gwal townie pignigdzy, nie my- 
ala nawet o sprzedaniu po mezu pozosla- 
lyeh gratow zwalonyeli w cienmej izdcbce. 
Kolysany iia kolanach matki i jej kochankdw, 
wyrdsl pigkny, zwinny, zywy 13 e|»j»o, Hcppo- 
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lo, Beppolino, pieszczony, kochany, bcz sla- 
ran o przysztoSc jego, bez niysli, bez zadnc- 
go kierunku. Od dzicciristwa okazywat wie- 
le dowcipu, zr^cznosci, cickawosci i byslro- 
&ci w poj^ciu, — w czarnych jego oczkach 
patala clif6 dowiedzenia si§ wszystkicgo, liie 
bylo dziurki, kl6raby nie zajrzat, rzeczy, kt6- 
rejby nie obrac.it w rcku, o kt< 5 rejby sig nie 
zamyslal tak gl^boko, jak tylko dziecig zamy- 
slic si$ moze. 

Z ciemncj izdebki wyciagat poivoli Beppo ry- 
sunki ojca, kl6re stanowity najulubierisza je¬ 
go zabawQ i cate dnie rozmawiajqe gtosno 
z niememi postaciami, dorabial ivasy aniot- 
kom a swietym rogi, i smiejac si§ biegt z nic- 
mi do malki, pokazywat, cieszyl si£, skakat. 
Czasem na odvirdcie rysunkn, na biatej jakiej 
kartce zaczynal rysowa£, co mu na mysl przy- 
szto, i tak otoczony cingle sztycliami, spiac 
z mini i budzac siy koto nicb, ivyuczyl sig 
niezlc ryso\ya6, — juz \v dziecinnych jego o- 
biazkacli przebijafa si'q czasem mysl i zycic 
Malka parg razy pokazawszy robots synka, 
zapoinniala o tom. Beppo jednak nic usla- 
ivat w swojcj zabavvee, pidez kturej tysiace 
jcszcze figldvv go zajmowato , szczyty s.^sie- 
dnicli domdw, koly, psy, plaszki, cate sjj- 
siedztwo, byto przcdmiolcm gt^bokicli jego 
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uwag i dlugo wysmazanycli figldw. Nieby- 
lo dnia prawie, zeby o dziesigciu my sine, 
chod jednego nie splatat, a w najgor^tsze 
dnie, kiedy wszyscy w kolo, nawet Lazarom 
nadzy i ubodzy, przestawali wyciqgae wy- 
cbudte rgee do przycbodnidw o paola pro- 
szrjc— on cz^sto nie spal, rysowaf, lub cza- 
towal na co. W ciaglym byl rucliu dzieii 
i noc, a z wzrastaniem jego zycia, ta potrze- 
ba dzialania nieustannie zwi§ksza6 si§ zda- 
vyala, rysowanie jego na wzorach wyksztal- 
cone, znosnem sig slalo, on za£ sam lak da- 
Icce naprzykrzyl sig wszystkim sasiadom, ze 
matka, ktoivj wick rozumniejsza, uezynii, lg- 
ka£ sig zaczynala, aby go kto zabie nie ka- 
zat, tak jak psa, ktdry w nocy pod oknent 
szczekajac spac przeszkadza. We Wloszecli 
zabijaja i mod La sig jednego dnia, jednej go- 
dziny, jednej cliwili, sztylely majjj ksztall krzy- 
z6w, a rcligija utarta i zmieszana z zazdro- 
biiym, leniwym, boja£liwym charaklcrcm na- 
rodu, wydaje migszaning trudna do pojecia. 
Beppo zaczai sig uczy6 rvsowac, a malka je¬ 
go porzuciwszy, to jest: porzucona i od dw6ch 
oslalnieli kocliankiVw, zyla z aim z zcbranych 
oslalkdw jak mogla. 

Feliciani bi onznik bicgly w swej szlucc, 
klory sig trudnil wylewaniem posnzkdw, krz\- 
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zyk6w, starozytnosci, numizmatdw, medaldw 
i innycb tym podobnycli rzeczy, byl starym 
przyjacielem ojca Beppa. Feliciani byl Wlo- 
chcm po same uszy, poVvolny, ospaly, leni- 
wy, brudny, zly, nieszczery i falszy wy. — 
Zong mial Marnj krzyklhvJj i dzhvaczna ko- 
bietg, niegclys bardzo ladna, z ktorej urodzi- 
la mu sig corka Lorenza, ladna, zywa, trzpio- 
towata, malo myslqca, lecz ruchawa, o kt6- 
ra sig wielu clilopc6\v ubiegalo. 

Feliciani upatrzyl w Beppie niepospolile 
zdatnosci, uwazal, ze jego rysunki prgdko 
kreslone, czgsto niepopravvne i nieezyste, mia- 
ly jednak cechy talentu i zycia; staral sig 
wige naklonic go, aby do niego przyslal i o- 
biecywal rozmaite nagrody, jeiliby sig clicial 
do jego sztuki przyklada6 pod jego przewo- 
dnictwem. Malka namawiala Bcppa, on u- 
partj% marszczyl sig i nie chciat. Sama mysl 
wyznaczonycli godzin pracy ciaglej, nudy nie- 
oddzielnej prawie od jednostajnej roboty, nie- 
woli i przymusn — oddalala go od warszta- 
tu Felicianicgo ua Strada delli Pellegrini. 
Pr6»no malka prosila. Beppo wolal pol dnia 
laiae po Rzymie hen celu, bukac w ruinacli 
jmstycb przedmiese, zapuszcza6 sic w cio- 
mne przejscia wodociagow, lazie po obalo- 
nych wscbodacli amfiteatrow — niz siedzie£, 
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siedziee i siedzicd nail warszlatem, ivyraliiae 
for ray i robi6 tylko to co kazano. Pr6ino 
matka okazywala mu w tem nadziejc, polep- 
szenia ngdznogo ich bylu — Reppo dzieckiem 
jeszcze jjuz by! samolubem — .sniial sie, kie- 
dy mu m6wila o swoicli kor/.ysciach, pocie- 
sze — sam nic widzial w tom poiytku, a o 
cudzym myslec nie cbcial. Jednakze czascm 
zagbplal do warsztatu Felicianiego, lubil wi- 
dziec rodzace sig z bryl nieksztalliiyrh me¬ 
tal In zyjfjce osoby, twarzc, lubil rozprawiac 
ze slarym bronznikiem i klocic sig ci.-jgle mu 
sprzocivviaj^c, lub od liiechccnia niby gnies6 
lorinyy kl6re najwigccj koszto^\ aly czasu i pra- 
cy. Raz zobaczyl Lorcnzg — Sp6jrzcli na 
siebie dwoje razem, zobaczyli w sobie ten 
sam ogieii, tg sannj zy\vos6, i poinysleli obo- 
jo, ze bardzo by sig z sob.j zgodzili. Roppo 
c/.osciej wracat *to Folicianicgo i ciaglo zno- 
wii sprzeczal sig 1 klocil zartujjjc z jego cor- 
k;j. Stary bronznik patrzal 11a to i pozwa- 
lat im zaznajamia6 sig z sob.-j, ]>o sijdzif nie 
zbyt bezzasaduie, ze czarne oezy IiOrenzy, 
przyci.jgna Reppa do warsztatu. Przeciwnic 
matka, kwasna zavvsze, jak gdyby ubolewala 
nad niknacn piekuosci.^ swojij, lajala Reppa, 
zakazala c6rcc z nini gada6 i myslee 0 aim 
Powoln0s6 ojea, ninicj dalcko przylozyla sig 
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do zwabienia Beppa, jak zakazy matki, lubif 
robie na zfose, i im wicoej ona krzyczata 
tem on czgscidj przychodz.it, tom dtuzej sie- 
dziat i bardziej j.'j niecierpliwit. Lorenza 
bvle mogla usmiae sig z nim i potrzpiotad, 
mate uvvazata na matkg, Jej guievv drozsze 
czynit chwile zabawy. Uderzylo takzc Bep- 
pa, ze stary brouznik, nigdy ju£ go nie za- 
cligcat, do uezenia sig jego sztuki, obrazony 
tern, zaczat niby pracowat ozasami, wyciskat 
formy od niechcenia, ttukt je, smial si§ i n- 
cickat, chcial aby przekonawszy sig o talen- 
cie, Feliciani znowu go namawiat, azeby mu 
mugt powtdrnie odmdwie. Lecz Wtoch sta¬ 
ry poznawszy jego charakter, milezat i uda- 
wat, ze nie widziat tego co on robit, lub 
zmu'zony do zobaezenia, pogardliwie trztjsl 
gtowa. 

Gniewato to Beppa, ktory przy swoim zy- 
\vym cliarakteize, czut w sobie jakies prze- 
cie doskonatosci i widziat, pojmowat, ze trze- 
ba go bylo chwalii. Z gtow;j pelna niarzen, 
kldre si§ w niej snuty, nawet posr6d zatru- 
dnien i wypadkdw pospolil.ego zycia, choc 
fatszywie, niedoktadnie, myslat jednak o wie- 
lu rzeczacli. Kazdy widok, a Rzym ma ich 
tyle, wzbudzat w nim uvvagi, ktdrych sam 
dokoriezyd nie mogac, czasem w srod rozmo- 
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xvy najobojgtuiejszej, rzucal zapytania dziw- 
ne, wyzszc, ktore zbywano odpowiedziami 
oklepanemi, od stu lat przyjglemi. 

Z'waliska— obszernose miasta, jego wylu- 
dnienie, pamiatki wfadzy i wielkofici Rzymu, 
0 ktore sig ocierat, ktdre deptai nogfg rysu- 
jac sig polem w jego umysle, same sobq za- 
dawaty pytanie, — Gdzie ta wielkosc? Cze- 
mu znikta ? 

Grobowce i stawne imiona, pytaly go i drg- 
czyty myslami siggajacenii za groby, amfite- 
atry na kilkadziesi.jt tysigey os6b, cyrki tra- 
wa zaroste, stawaty w jego mysli z widza- 
mi, z rucbem, zyciem swojem dawniejszem. 
Ilez to razy w mtodym, dziecinuym prawie 
wieku, niezdolnym do wyzszych pojec, za- 
czyna sig ta fermentacya wyobrazeri, ktdrej 
oslatni, trzeci stopieii, dosi§ze sig dopiero 
w starosci — ile razy mysl dziecinna czepia 
sig po wierzcholku rzeczy wielkich, i sta- 
rym uzywajacym zdolnosci swycli \v petal 
i schytku niedostgpnych — czepia sig jak ro- 
bak po piramidzie ! Zastanawiajac sig nad 
wszystkiem, Beppo czesto zwracat odbit^ u- 
wagg na siebie i zazdroscit wielkim, wiel- 
kosci i stawy — nie bytze to pierwszy krok 
do czynnego zycia, do smiatycli zamiardw? 

Fatszywic by jeduak sadzit, ktoby myslat, 



ze te rzeczy zajmowaty ciijgle dziecig — 
wsr6d rysunku, biegania, swawoli, w war- 
sztacie Felicianiego, w ssabawach z clitopca- 
mi, jak mgty snuty sig one pomigszane 5 po- 
plecione z my&lami o dziecinnycli igraszkach. 

Wkrdtce jeden z jego rysunkdwj a\ padt 
iv rgce Kardynala Tremolari, kt6ry wyszu- 
kat mlodego rysownika, doSc mu dobrze, za 
niego zaptacit i zachgcit do dalszej pracy.— 
Z pienigdzmi, kt6re brat za rysunki, uowe 
zycie zaczglo sic dla Bcppa —rzueit sig we 
wszystko co mu sig zdawato lakomcm i ro- 
skoszrnim. W dzieri pracow at usilnie, ale 
bez mysli, aby co6 zarobie, wieczory i ro- 
skoszne nocy wtoskie, przepgdzat 11a rospust- 
nych zabawacli, przy winic , kobictacli, za 
stolami gry, wsrcd sjcku pospolstwa. Gdzie 
tylko byt cieii uciechy dostgpriej dla niego, 
gdzie byty kobiety, smiechy, wino i kosci, 
Beppo byt takzc niezawodnie. Matka gnie- 
Avata sig, nie wiedzac zkad brat pienicjdze, 
Beppo smiat sig i robit swoje. — Lecz wi- 
dzac, ze ciagle rysuje, a rysunki te nikn^ , 

domyslita sig nareszcie, zkad je bierze._U- 

cieszyta ja my£l o poslgpach syna, zasmucito 
to, ze i grosza nigdy jej nie dat, widzac jrj 
w ktopoldch i niedostalku, i widok konca 
zwyktego rospusly — chorob i srnicrci. Prze- 
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kladala mu ze Izami swoje 2ale. prosifa go, 
aby sig poprawft. Lecz obcovvanie z ludzmi 
zepsuldmi, zlenii lub glupicmi, zrobilo nie- 
zmazany rys na jego cliaraktcrze. Oswoil 
sig z drobnemi wystgpkami, prowadzqcemi 
do vvigkszycb, wyobrazal sobie, ze jest zdol- 
nosciaini vvyzszy od vvigkszej czgsci ludzi — 
a ztad poszly — obojgtnos6 11a srodki, byle 
dopiac celu • zarozumialose. — Przybjczyla 
sig do tcgo cligo slavvy, ktdra z zarozumia- 
losci \vyiiikiia6 musiala—a po zijdzy rosko- 
szy, stata sig w nim najsilniejszij. Zmigsza- 
ny z tlumem, czuj.-jc sig vvyzszyin od niego, 
my&lal i roil sposoby odznaczcnia sig. Glo- 
vva jego napelnila sig zarysami najrozmail- 
szych zamiarow i mysli, a ze nawct vvsrdd 
pospolitych zatruduieri, nie Opuszczal jego 
glowy ten najazd wyobrazeii, stalo sig, ze 
myslat 0 wielu rzcczacli w nilodosci, o kld- 
rych inni pozniej i lo tylko w dui Svviateczne 
prdznnjijc mysla. 

Zycie Beppa wydawalo mu sig roskoszneni, 

1 bylo niem w istocie, braklo mu tylko lej 
slavvy ngc^cej go z daleka, o kldrej myslac, 

* trul sobie najweselsze cliwile. Lecz povvol- 
ny i niezdecydov any, vvahal sig z obraniem 
drogi do niej i szedl tym czasem na los sle- 
po. Dzivvovvat sig po sobie nie raz, kiedy 
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przcpetniony wszystkiemi zwierz§cemi ro- 
skoszami, czut brak czegos jcszcze — nie b§- 
dac wcale psycbologiem, tldmaczyt sobie 
czczo§e i nicsmak, s\vojj| chimera stawy, dla 
klorej jednak urojonycb roskoszy, niechcial 
rzeczywistych porzucac. 

Taki byf stan duszy Cagliosti-a, kt« 5 ry po- 
tcm mi at obicdz catsj Europg z najdziwniej- 
szn misi^ oszukai'istwa i rospusty, w cbara- 
klcrze czarnoxigznika i cudotwdrcy, w kt6- 
rcgo osninasty wiek filozofii i niedowiarstwa, 
smiejijo sig avierzyl do polowy. Empiryk, 
uckromaii, aslrolog, alcliemik, Hrabia Caglio- 
stro, Hrabia Ilarat, Hrabia Fenix, Margra- 
bia d'Anna, Baltimore, Cadgilesker, ozeni- 
wszy si§ z Lorenza 1769 roku w Kosciele 
San Salvator in Campo , po siedmiomiesie- 
cznym pobycie w Rzymie, w^drowal do We- 
necyi, Gcnui, Aix, Barcclony, Madritu, Liz- 
bony, Londynu, CantOrbcri, Paryza, Rossii, 
Polski, Azii, Arabii Turcii — i powrdcit do 
Rzymu 1790 roku, w kltirym pocliwycony 
i osrjdzony, umarl w Castel Sant Angelo. 

Isie powicm wain, jak wygladat, zobacz- 
cir portrct jego przez naszego Chodowicc- 
kiego rytowariy, jedno z najlepszych dziet 
jego. Slyszalein w Rzymie opowiadanie o 
jego slawncj nczcie ludzi wielkicli, za ktoivj 
wzi^ty, przyplacil zyciciu. 






Z Rzymu itfybralem si§ do S/.tockolmu, a 
niemogac dosta6 przewodnika, kupitem sobie 
— TKogwisare til och if rein alia Sto'der 
och Namn Kunnigc Or ter uli Swea och Got a 
Jliken — kt6ry wprawdzie mial mi w Szwe- 
cij tylko sluzyi, ale resztp drogi spodziewa- 
lern sig odby6, spuszczajac sip na przeczucic 
rtiojcgo konia, kt6remu powiedzialcm dokad 
chce jcchac. 

Dobrze bylo, p6kismy lijdem jecliali, ale jak 
przyszlo nad morze, koii slanal i ja z nim— 
Co tu robi£? — Idz, wpfaw — powiedzialcm 
do kouia. Woda bardzo slona—odpowicdzial 
mi trzgs;jc uszami — czrkajmy 11 a okrpt. ' 

Usluchawszy jego rady, czekafem dwa lala 
nad brzegiem, nie zsiadajac, zeby bye zawsze 
gofowym, trzeciego ilopiero, zabrala lias fre- 
gala szwedzka nazywaj.-jca sip— Sleclz i przy- 
wiozla do Szwecij. 

— Do slolu. dali — zupa slyguic — 

— Zaraz idp. 

l’ojecliaibym do Szlockolmu, ale sami po- 
wiedzeie, czy godzi sip da£ oslygnae obia- 
dowi ? — Muszp wipe podreiz na drugi raz 
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